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ÖN SÖZ 

Rahmet ve merhamet sahibi olan Yüce Allah, insan› en güzel 
flekilde  yaratm›fl,  onu  üstün  yeteneklerle  donatm›fl,  ilâhî 
hitab›n muhatab› k›larak onurland›rm›fl ve ona sorumluluk yü-
klemifltir. Dünya hayat›nda onu yaln›z b›rakmam›fl, ilâhî inayet 
ve lütuf olarak vahyin k›lavuzunu göndermifltir. 

‹lk Peygamber Hz. Âdem’den son peygamber Hz. Muham-
med’e kadar bütün nebî ve resûller, Allah’tan ald›¤› vahyi, kur-
tulufl ve mutluluk yolunu insanl›¤a sunan kutlu elçilerdir. Yüce 
Yarat›c›n›n insanl›¤a gönderdi¤i en son rahmet elçisi, ilâhî vah-
yin  son  ve  tamamlay›c›  halkas›  Hz.  Muhammed  Mustafa 
(s.a.s.)’d›r. 

‹nsan›  insan  yapan  bütün  güzelliklerin,  ahlâkî  erdemlerin 
odak-land›¤›  bir  flahsiyet  olan  Hz.  Peygamberin  hayat›nda  ve 
ö¤ütlerinde, bireysel ve toplumsal hayat›m›z› ayd›nlatacak güçlü 
bir ›fl›k, güzel bir örnek vard›r.  

Hz. Peygamber’in yaflad›¤› hayat› bizim için en güzel örnek 
olarak takdim eden Kur’an, insanlar› bu örne¤i model almaya, 
onu rehber edinmeye ve ona uymaya davet etmifl, Allah’› sev-
menin ona tabi olmaktan geçti¤ini, ona itaat etmenin Allah’a 
itaat etmek oldu¤unu ifade etmifltir. (Bkz. Âl-i ‹mrân, 3/31-32; Nisâ, 4/ 

13-14, 80; Nûr, 24/52-54) 

Onun örnek al›nmas›; hadislerinin, sünnetinin ve sîretinin; bir 
baflka  ifadeyle  söz,  tav›r  ve  davran›fllar›n›n  bütün  yönleriyle 
tan›nmas›, insanl›¤›n huzur ve mutlulu¤u için yapt›¤› ça¤r›n›n 
güncellefltirilerek hayat›m›za yans›t›lmas›, güzel ahlâk›n›n dav- 
ran›fllar›m›z›n mihveri ve rehberi yap›lmas› ile mümkündür. 
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Hz. Peygamber’in hadisleri, ‹slâm’›n Kuran-› Kerim’den sonra 
en önemli bilgi ve uygulama kayna¤› olmufltur. 

Elinizdeki bu eser de Sevgili Peygamberimizin hadislerinden 
bir seçme olup, O’nun günlük hayat›m›za ›fl›k tutan sözlerinin 
bir  derlemesidir.  ‹lk  bask›s›  1963  y›l›nda  yap›lan  ve  ‹brahim 
ATAY, ‹brahim EKEN, Yakup ‹SKENDER, Ahmet SERDARO⁄LU 
taraf›ndan tercüme edilen eserdeki hadis metinleri ve tercüme-
ler;  Din ‹flleri Yüksek Kurulu uzmanlar›, Medet COfiKUN, Bahat-
tin AKBAfi ve Ercan ESER taraf›ndan yeniden gözden geçirilmifl, 
yeni konu ilaveleriyle zenginlefltirilmifl, temel kaynak eserlerde 
yer alan hadisler al›narak ve her bir hadisin de kayna¤› verile-
rek daha da sistematik hâle getirilmifltir. 

Metinleri  ile  birlikte  verilen  ve  gerekli  k›s›mlarda  izah› 
yap›lan  hadislerin  günlük  hayat›m›za  ›fl›k  tutmas›  ve  istifade 
edilmesi ve daha genifl kapsaml› eserlerle buluflmak temenni-
siyle… 

D‹YANET ‹fiLER‹ BAfiKANLI⁄I  
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AHLÂK HAKKINDA HAD‹SLER 

مَ� مَ قَـالَ: بعُِثْتُ لأِتَُمِّ .1  عَـنْ مَالِـكٍ أنََّهُ قَـدْ بلََغَهُ أنََّ رسَُـولَ اِ� صَ�َّ اُ� عَلَيـْهِ وَسَلَّ

� مَكَارمَِ الأْخَْلاَقِ.
Mâlik (r.a.)’den; Resûlullah (s.a.s.)’›n flöyle buyurdu¤unu duymufl: 

“Ben, güzel huylar› tamamlamak için gönderildim.” 
(Mâlik, el-Muvatta, Hüsnü’l-Huluk, 8, II, 903) 

� ـمَ يَقُولُ: .2 عَـنْ عَـائشَِةَ رضَِـىَ اُ� عَنهَْـا قَالـَتْ: كَانَ رسَُـولُ اِ� صَـ�َّ اُ� عَلَيهِْ وَسَلَّ

� ى.
=
ى فَأحَْسِنْ خُلُق

=
هُمَّ كBََ أحَْسَنتَْ خَلْق ألَلَّ

Âifle (r.anhâ)’dan; Resûlullah (s.a.s.) flöyle söyleyerek, dua ederdi: 

“Allah’›m! Yarad›l›fl›m› güzel yapt›¤›n gibi, ahlâk›m› da 
güzellefltir.” 

(Ahmed b. Hanbel, I, 403) 

�Cِ ٍْببِيَت Eمَ: أنَاَ زَعِيم .3 عَنْ أبَىِ أمَُامَةَ قَالَ: قَالَ رَسُولُ اِ� صَ�َّ اُ� عَلَيْهِ وَسَلَّ

ا. وَببِيَْـةٍ Cِ وَسَطِ الجَْنَّةِ� إِنْ كَـانَ Jُِقًّ ةِ لِـمَنْ تَـرَكَ الـْمِرَاءَ وَ رَبضَِ الجَْنَّـ
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ةِ لِـمَـنْ� إِنْ كَـانَ مَـازِحًـا، وَببِيَْـتٍ Cِ أعَْـَ� الجَْنَّـ لِـمَـنْ تَـرَكَ الكَْـذِبَ وَ
� حَسُنَ خُلُقُهُ.

Ebu Ümâme (r.a.)’den; Resûlullah (s.a.s.) flöyle buyurmufltur: 

“Ben, hakl›  oldu¤u hâlde bile çekiflmeyi b›rakan kimse 
için cennetin avlusunda bir köflk, flaka da olsa, yalan söyle-
mekten kaç›nan kimse için cennetin ortas›nda bir köflk ve 
ahlâk› güzel olan kimse için de cennetin en yüksek yerinde 
bir köflk verilece¤ine kefilim.” 

(Ebû Davûd, Edeb, 7, V, 150) 

� َّ�ى بـِهِ رسَُولُ اِ� صَ
=
.4 عَنْ مَـالِكٍ أنََّ مُعَـاذَ بنَْ جَبـَلٍ قَـالَ: ا=خِرُ مَا أوَْصَـان

Wَ وَضَعْتُ رجِِْ� Cِ الغَْرْزِ أنَْ قَالَ: «أحَْسِنْ خُلُقَكَ�
=
مَ ح اُ� عَلَيْهِ وَسَلَّ

لِلنَّاسِ يَا مُعَاذُ بنَْ جَبلٍَ.�
Mâlik’ten rivâyet edildi¤ine göre, Muaz b. Cebel (r.a.) flöyle demifltir: 

Yemen’e vali  olarak giderken aya¤›m› üzengiye koydu¤um 
s›rada, Resûlullah (s.a.s.)’›n bana son ö¤üdü:  

“Ey Muâz b. Cebel! ‹nsanlara karfl› ahlâk›n› güzellefltir” 
olmufltur. 

(Mâlik, Hüsnü’l-Huluk, 1-2, II, 902) 

� ـمَ قَالَ: .5 عَـنْ عَبـْدِ اِ� بـْنِ عَمْـرٍو رضَِـىَ اُ� عَنهُْـBَ عَـنِ النَّبـِىِّ صَـ�َّ اُ� عَلَيْـهِ وَسَلَّ

� خِيَاركُُمْ أحََاسِنكُُمْ أخَْلاَقًا.
وَلفَْظُهُ إِنَّ مِنْ أخYََْكُِمْ أحَْسَنـَكُمْ خُلُقًا.�

Abdullah b. Amr (r.anhümâ)’dan; Resûlullah (s.a.s.) flöyle buyurmufltur: 
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“En hay›rl›n›z, ahlâkça en güzel olanlar›n›zd›r.”  
(Müslim, Fedail, 68, II/1810) 

Buhârî de flu flekilde rivâyet etmifltir: 

“En  hay›rl›lar›n›zdan  biri  de  ahlâkça  en  güzel 
olan›n›zd›r.”  

(Buharî, Edeb, 38, VII, 81)         

اسِ بـْنِ سَمْعَـانَ رضَِىَ اُ� عَنـْهُ قَـالَ: سَـألَتُْ رسَُـولَ اِ� صَ�َّ اُ�� وَّ .6 عَنِ النَّـ

ثْمُ مَا حَاكَ� ثْـمِ، فَقَالَ: اَلaُِّْ حُسْنُ الخُْلُقِ، وَالاِْ مَ عَنِ الaِِّْ وَالإِْ عَلَيْهِ وَسَلَّ
� Cِ صَدْركَِ وكََرهِْتَ أنَْ يَطَّلِعَ عَلَيْهِ النَّاسُ.

Nevvâs b. Sem’ân (r.a.)’dan; Resûlullah (s.a.s.)’a iyilik ve günâhtan sor-
dum da Resûlullah: 

“‹yilik, güzel huydur. Günah, vicdan›n› rahats›z eden ve 
insanlar›n duymas›ndan hofllanmad›¤›n fleydir” buyurdu. 

(Müslim, Birr, 45, III, 1980; Darimî, Rikak, 73, II, 628) 

� ـمَ: اسٍ رضَِــىَ اُ� عَنهُْـBَ قَــالَ: قَـالَ رسَُـولُ اِ� صَــ�َّ اُ� عَلَيْـهِ وَسَلَّ .7 عَــنِ ابـْنِ عَبَّـ

وءُ� يدَ وَالخُْلُقُ السُّ
=
يبُ الـBَْءُ الجَْل

=
يبُ الخَْطَايَا كBََ يُذ

=
«اَلخُْلُقُ الحَْسَنُ يُذ

يُفْسِدُ العَْمَلَ كBََ يُفْسِدُ الخَْلُّ العَْسَلَ.�
‹bn-i Abbâs (r.anhümâ)’dan; Resûlullah (s.a.s.) flöyle buyurdu: 

“Su, buzu eritti¤i gibi güzel ahlâk da günâhlar› eritir (yok 
eder); sirke bal› bozdu¤u gibi kötü ahlâk da ameli bozar.” 

(Taberanî, el- Mu’cemu’l-Evsat, No: 854, I, 470) 

� مَ قَالَ: إنَِّ Cِ الجَْنَّةِ غُرَفًا ٍ رضَِىَ اُ� عَنهُْ عَـنِ النَّبىِِّ صَ�َّ اُ� عَلَيهِْ وَسَلَّ ّ�.8 عَنْ عَِ
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ى ظهُُورهَُـا مِنْ بطُُونِهَـا وَبطُُونُهَـا مِنْ ظهُُورهَِـا فَقَامَ أعَْـرَابىُِّ فَقَالَ� تُـر=
لِـمَنْ هِىَ يَا رسَُولَ اِ�? قَالَ لِـمَنْ أطََابَ الكَْلاَمَ وَأطَْعَمَ الطَّعَامَ وَأدََامَ�

�  . Eيْلِ وَالنَّاسُ نِيَام يَامَ وَصَ�َّ ِ�ِ باِللَّ الصِّ
Ali (r.a.)’den; Resûlullah (s.a.s.) Efendimiz: 

“Cennette  d›fl›  içinden,  içi  d›fl›ndan  görülen  (fleffaf) 
köflkler vard›r.” buyurdu. Bunun üzerine bir bedevî: 

“Yâ Resûlallah! Onlar kimler içindir?” diye sordu. 

Peygamber Efendimiz: 

“Yumuflak ve tatl› konuflan, yemek yediren, oruca devam 
eden, insanlar uykuda iken namaz k›lanlar içindir” buyurdu. 

(Tirmizî, Cennet, 3, IV/673) 

� مَ: إنَِّ .9 عَنْ أبَـِى هُـرَيْـرَةَ رضَِـىَ اُ� عَنـْهُ قَالَ: قَـالَ رسَُـولُ اِ� صَـ�َّ اُ� عَلَيْـهِ وَسَلَّ

يـنَ يَـألْفَُونَ�
=
ذ أحََبَّكُـمْ إsََِّ أحََاسِنكُُـمْ أخَْـلاَقًـا، اَلـْمُـوَطِـّؤُنَ أكَْنـَافًـا الَّـ

� َWَْقُـونَ ب يمَـةِ الـْمُفَـرِّ
=
ـاءُونَ بـِالنَّم إِنَّ أبَغَْضَكُـمْ إsََِّ الـْمَشَّ وَيُـؤْلفَُـونَ، وَ

� اءِ العَْنتََ. َaُْالأْحَِبَّةِ الـْمُلْتَمِسُونَ لِل
Ebu Hüreyre (r.a.)’den; Resûlullah (s.a.s.) buyurdu ki: 

“Benim kat›mda en sevimliniz, ahlâkça en güzel olan ve 
etraf›ndakilerle hofl geçineninizdir ki, onlar herkesi sever ve 
herkes de onlar›  sever.  Benim kat›mda en sevimsizleriniz 
ko¤uculuk yapan, dostlar›n aras›n› açan ve temiz kimseler-
de kusur arayanlar›n›zd›r.” 

(Taberânî, Evsat, 7693, VIII/341, 342) 
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مَ: إِنَّ مِنْ� .10 عَنْ عَائشَِـةَ رضَِىَ اُ� عَنهَْا قَالتَْ: قَالَ رسَُولُ اِ� صَ�َّ اُ� عَلَيْهِ وَسَلَّ

� يBَنًا أحَْسَنهَُمْ خُلُقًا وَألَطَْفَهُمْ بأِهَْلِهِ. 
=
Wَ إ

=
أكَْمَلِ الـْمُؤْمِن

Âifle  (r.anhâ)’dan; Resûlullah (s.a.s.) Efendimiz flöyle buyurdular: 

“‹manca mü’minlerin en olgunu, ahlâk› en güzel olup, 
aile bireylerine karfl› en yumuflak ve lütufkâr davranand›r.” 

(Tirmizî, ‹man, 6, V, 9; Darimî, Rikak, 74, II, 629) 

ـمَ ، قَـالَ: خَـYْكُُـمْ خَـYْكُُمْ� اسٍ عَـنِ النَّبـِـىِّ صَـ�َّ اُ� عَلَيْـهِ وَ سَلَّ .11 عَـنْ اِبـْنِ عَبَّـ

� لأِهَْلِهِ.
‹bn Abbas’tan; Resûlullah (s.a.s.) flöyle buyurmufllard›r: 

“Hay›rl›n›z, ailesine hay›rl› olanlar›n›zd›r.”  

(‹bn Mâce, Nikah, 50, I, 636) 

مَ : خِيَـاركُُمْ� .12 عَـنْ عَبدِْ اِ� بـْنِ عَمْـرٍ قَـالَ : قَالَ رسَُـولُ اِ� صَـ�َّ اُ� عَلَيـْهِ وَسَلَّ

� خِيَاركُُمْ لِنِسَائهِِمْ.
Abdullah b. Amr’dan; Resûlullah (s.a.s.) flöyle buyurdular: 

“Hay›rl›n›z, kad›nlar› için hay›rl› olan›n›zd›r.”  

(‹bn Mâce, Nikah, 50, I, 636) 

ـمَ قَالَ: كَرَمُ� .13 عَنْ أبَـِى هُرَيْـرَةَ رضَِىَ اُ� عَنـْهُ أنََّ رسَُولَ اِ� صَـ�َّ اُ� عَلَيْهِ وَسَلَّ

� ينهُُ، وَمُرُوءَتُهُ عَقْلُهُ، وَحَسَبهُُ خُلُقُهُ.
=
الـْمَرْءِ د

Ebû Hüreyre (r.a.)’den; Resûlullah (s.a.s.) flöyle buyurmufltur: 
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“Kiflinin keremi (cömertli¤i, ululu¤u ve bütün iyilikleri) dini-
dir. Mürüvveti (mertlik ve insanl›¤›) akl›, hasebi (soyluluk ve 
asaleti) güzel ahlâk›d›r.” 

(Beyhakî, es-Sünenü’l-Kübrâ, X, 328, Beyrut, 1984) 

! لاَ� مَ قَالَ لهَُ يَا أبَاَ ذَرٍّ .14 عَنْ أبَىِ ذَرٍّ رضَِىَ اُ� عَنهُْ أنََّ النَّبىَِّ صَ�َّ اُ� عَلَيهِْ وَسَلَّ

� ، وَلاَ حَسَبَ كwَُسْنِ الخُْلُقِ. عَقْلَ كَالتَّدْبYِِ، وَلاَ وَرعََ كَالكَْفِّ
Ebû Zerr (r.a.)’den; Resûlullah (s.a.s.), kendisine hitaben: 

“Yâ Ebâ Zer, ne tedbir1  gibi ak›l, ne haramdan kaç›nmak 
gibi vera,2 ve ne de güzel ahlâk gibi haseb3 olur.” buyur-
mufltur. 

(‹bn Hibban, bi Tertibi ‹bn Belban, Birr, 2, 361, II, 79, Beyrut, 1993) 

� مَ كَـانَ يَدْعُو: .15 عَنْ أبَـِى هُرَيْرَةَ رضَِـىَ اُ� عَنهُْ أنََّ رسَُولَ اِ� صَـ�َّ اُ� عَلَيهِْ وَسَلَّ

� قَاقِ وَالنِفَّاقِ وَسُوءِ الأْخَْلاَقِ. ى أعَُوذُ بكَِ مِنَ الشِّ
=
هُمَّ إِنّ اَللّ=

Ebû Hüreyre (r.a.)’den; Resûlullah (s.a.s.) flöyle duâ ederdi: 

“Allah’›m,  ayr›l›k  ve  bozgunculuktan,  iki  yüzlülük  ve 
kötü ahlâktan sana s›¤›n›r›m.” 

(Nesâî, Sünen, ‹stiaze, 21, VIII, 263-264) 

مَ عَنْ� .16 عَنْ جَابـِرِ بنِْ عَبدِْ اِ� رضَِىَ اُ� عَنهُْـBَ عَنْ رسَُولِ اِ� صَـ�َّ اُ� عَلَيْهِ وَسَلَّ

ـى، وَلنَْ يَصْلُحَ لهَُ�
=
ينَ اَرتَْضَيْتُهُ لِنفَْس

=
ذَا الـدّ يـلَ عَنِ اِ� تَعَاsَ قَـالَ: إِنَّ ه= ِaِْج

� خَاءُ وَحُسْنُ الخُْلُقِ، فَالزَْمُوهُ ِ|Bَِ مَا صwَِبتُْمُوهُ. إلاَِّ السَّ
1. Tedbir: Bir iflin sonunu düflünerek baflar›s›n› sa¤lama çaresine baflvurmak. 
2. Vera’: Haramdan kaç›nmakta din buyruklar›na ba¤l›l›k demektir. 
3. Haseb: Burada kiflinin dîni, keremi ve ahlâk› demektir. 



15 

Câbir  b.  Abdullah  (r.a.)’dan;  Resûlullah  (s.a.s.),  Cebrâil’den,  Allâhu 
Teâlâ’n›n flöyle buyurdu¤unu haber vermifltir: 

“Muhakkak flu (‹slâm Dîni) benim râz› oldu¤um bir din-
dir. Ona ancak cömertlik ve güzel ahlâk yarafl›r. Sahibi bu-
lundu¤unuz müddetçe bu dîni, bu iki huy ile güzellefltirip 
flereflendirin (takviye edin).” 

(Taberânî, Evsat, No: 8915, IX, 424, 425) 

مَ: إِنَّ مِنْ� .17 عَنْ عَـائشَِةَ رضَِىَ اُ� عَنهَْا قَـالتَْ قَالَ رسَُولُ اِ� صَـ�َّ اُ� عَلَيْهِ وَسَلَّ

� َ�ِّ النَّاسِ مَنِ اتَّقَاهُ النَّاسُ لَِ�هِِّ.
Âifle (r.anhâ)’dan; Resûlullah (s.a.s.) flöyle buyurmufltur: 

“fierrinden  dolay›  insanlar›n  kendisinden  sak›nd›¤› 
kimse, insanlar›n en flerlilerindendir.” 

(Mâlik, Hüsnü’l-Huluk, 4, II/903, 904) 

�Cِ َأثَقَْل Eـمَ قَــالَ: مَـا َ�ـىْء ردَْاءِ أنََّ النَّبـِىَّ صَــ�َّ اُ� عَلَيْـهِ وَسَلَّ .18 عَــنْ أبَـِى الـدَّ

مِيزَانِ الـْمُؤْمِنِ يَوْمَ القِْيَامَةِ مِنْ خُلُقٍ حَسَنٍ وَأنََّ اَ� ليََبغَْضُ الفَْاحِشَ�
� البْذَِىءَ. 

Ebu’d-Derdâ (r.a.)’dan; Resûlullah (s.a.s.) flöyle buyurmufltur: 

“K›yâmet  gününde  (ameller  tart›l›rken)  mü’minin 
mizân›nda güzel ahlâktan daha a¤›r (gelecek) bir fley yok-
tur. fiüphesiz ki Allah Teâlâ, kötü huylu, çirkin sözlü kimse-
leri sevmez.” 

(Tirmizî, Birr, 62, IV, 362) 

� مَ قَالَ: إنَِّ .19 عَنْ جَابرٍِ رضَِـىَ اُ� عَنهُْ عَنِ النَّبىِِّ أنََّ رسَُـولَ اِ� صَ�َّ اُ� عَلَيهِْ وَسَلَّ

� مِـنْ أحََبكُِّمْ إsََِّ وَأقَْرَبكُِمْ مِنِىّ َ�لِْسًا يَـوْمَ القِْياَمَةِ أحََاسِنكَُمْ أخَْلاَقًا،
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ـى َ�ْلِسًــا يَـوْمَ القِْيَـامَـةِ الثَّـرْثَـارُونَ�
=
إِنَّ  أبَغَْضَكُـمْ إsََِّ وَأبَعَْـدَكُـمْ مِنّ وَ

� قُـــونَ وَالـْمُتفََيهِْقُــونَ، قَــالـُـوا يَــا رسَُــولَ اِ�! قَــدْ عَلِمْنـَـا وَالـْمُتشََــدِّ
� قُونَ، فBََ الـْمُتَفَيْهِقُونَ? قَالَ: اَلـْمُتَكَبرُِّونَ. الثَّرْثاَرُونَ وَالـْمُتشََدِّ

Câbir (r.a.)’den; Resûlullah (s.a.s.) flöyle buyurmufltur: 

“Benim kat›mda en sevimliniz ve k›yamet gününde me-
clisime en yak›n›n›z, ahlâk› en güzel olan›n›zd›r. Sizden en 
sevmedi¤im ve k›yamet gününde meclisimden en uzakta 
kalacak olanlar: Kibirli kibirli a¤›z e¤erek gösterifl için lûgat 
parçalayan ve çok konuflan kimselerdir.” Ashab: 

“Yâ Resûlullah, ( ْقُـون -kim  ( مُتَفَيهِْقُـونْ )  ,i bildik’( ثـَرْثـَارُونْ  ve  مُتَشَـدِّ
lerdir?  diye  sordular.  “Kibirlenip  böbürlenen  kimselerdir” 
cevab›n› verdi.  

(Tirmizî, Birr, 71, IV, 370, ‹bn Hanbel, IV, 193) 

ـمَ: إِتَّقِ� .20 عَنْ أبَـِى ذَرٍّ رضَِىَ اُ� عَنـْهُ قَـالَ: قَالَ sِ رسَُـولُ اِ� صَـ�َّ اُ� عَلَيْهِ وَسَلَّ

اسَ بخُِلُقٍ� يِّئَـةَ الحَْسَنةََ تمwَُْهَـاوَخَـالِـقِ النَّـ اَ� حَيثُْـBَ كُنـْتَ وَأتَْبـِـعِ السَّ
� حَسَنٍ. 

Ebû Zerr (r.a.)’den; Resûlullah (s.a.s.) bana flöyle buyurdu: 

“Nerede olursan›z olun, Allah’a karfl› gelmekten sak›n›n 
ve kötülü¤ün peflinden hemen iyili¤i yetifltirin ki, onu silip 
yok etsin. Ayr›ca insanlarla güzelce geçinin.” 

(Tirmizî, Birr, 55, IV, 355; Darimî, Rikak, 74, I, 719) 

� ـمَ . قَـالَ لاََِ�ـجَّ عَبـْدِ القَْيسِْ: اِنَّ اسٍ اَنَّ النَّبـِىَّ صَـ�َّ اُ� عَلَيْـهِ وَسَلَّ .21 عَـنْ اِبـْنِ عَبَّـ

� يكَ خَصْلَتWَِْ ُ�ِبُّهBَُ اُ� : اَلحِْلْمُ وَالاَْنَاةُ. 
=
ف
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‹bn Abbas (r.a.)’tan; Peygamber Efendimiz, Eflecc Abdül-Kays’a: 

“Sende  Allahu  Teâlâ’n›n  sevdi¤i  iki  (güzel)  meziyet 
vard›r:  Onlar  da  hilm  (yumuflak  huyluluk)  ve  teenni 
(düflünceli, temkinli hareket)dir” buyurmufllard›r.4 

(Tirmizî, Birr, 66, IV, 366, 367) 

� َYَْمَ قَالَ: اَلمْؤُْمِنُ يَألْفَُ وَلاَ خ يْـرَةَ أنََّ النَّبىَِّ صَ�َّ اُ� عَلَيْهَ وَسَلَّ ى هُرَ
=
.22 عَنْ أبَ

� يمَنْ لاَ يَألْفَُ وَلاَ يُؤْلفَُ.
=
ف

Ebû  Hüreyre  (r.a.),  Resûlullah  (s.a.s.)'›n  flöyle  buyurdu¤unu  rivayet 
etmifltir: 

“Mü’min  ülfet  eden  (insanlarla  iyi  geçinen)  kiflidir. 
‹nsanlarla iyi geçinmeyen ve kendisi ile geçinilmeyen kiflide 
hay›r yoktur.” 

(Ahmed b. Hanbel, II, 4, 5, 335, 9436) 

.23 عَـنْ عَبدِْ اِ� بـْنِ عَمْـرٍ وَرضَِىَ اُ� عَنـْهُ قَـالَ: سَمِعْتُ رسَُـولَ اِ� صَـ�َّ اُ� عَلَيْهِ�

� امِ بwُِسْنِ خُلُقِهِ . امِ القُْوَّ وَّ �إِنَّ الـْمُسْلِمَ لـَيُدْركُِ دَرجََةَ الصُّ مَ يَقُولُ:  وَسَلَّ

Abdullah  b.  Amr  (r.a.)’dan;  Resûlullah  (s.a.s.)’›n  flöyle  buyurdu¤unu 
iflittim: 

“Müslüman,  güzel  ahlâk›  sayesinde  Allâh’›n  emirlerini 
yerine getirip devaml› oruç tutanlar derecesine yükselir.” 

(Taberanî, Evsat, No: 3150, IV, 102-103) 

ـمَ� .24 عَـنْ عَـائشَِـةَ رضَِـىَ اُ� عَنهَْـا قَـالـَتْ: سَمِعْـتُ رسَُـولَ اِ� صَـ�َّ اُ� عَلَيـْهِ وَسَلَّ

4. Abdü’l-Kays kabîlesi, Peygamber Efendimizi ziyarete geldiklerinde, vas›talar›ndan 
iner inmez hemen Peygamberimizin elini, ete¤ini öpme¤e kofltular. Fakat bun-
lar›n reisi olan Münzir-i Eflecc, üstünü bafl›n› temizleyip beyaz bir cübbe giydikten 
sonra huflû’ ve tevazu’ içinde Peygamberimizin huzuruna ç›kt›¤›nda, Peygamber 
Efendimiz bu hadîsi buyurmufllard›r. 



18 

� ائمِِ القَْائمِِ. يَقُولُ: إِنَّ الـْمُؤْمِنَ لـَيُدْركُِ بwُِسْنِ خُلُقِهِ دَرجََةَ الصَّ

Âifle (r.anhâ)’dan; Resûlullah (s.a.s.)’›n flöyle dedi¤ini iflittim: 

“Mü’min, güzel ahlâk› ile (fazla) oruç tutup (fazla) ibadet 
edenin derecesine eriflir.” 

(Ebu Davud, Edep, 7, V/149) 

� ـمَ: �إنَِّ ـى طَــالِـبٍ رضَِـىَ اُ� عَنـْـهُ قَـالَ ، قَـالَ رسَُــولُ اِ� صَـ�َّ اُ� عَلَيْـهِ وَسَلَّ
=
عَـنْ اَب

� يْلِ وَصَائمِِ النَّهَارِ. الـْمُؤْمِنَ ليَُدْركُِ بwُِسْنِ الخُْلُقِ دَرجََاتِ قَائمِِ اللَّ
Ali b. Ebî Talib (r.a.)'den; Resûlullah (s.a.s.)'›n flöyle buyurdu¤u rivayet 

edilmifltir:  

“Mü’min,  güzel  ahlâk›  sebebiyle  gece  ibâdet  eden  ve 
gündüz oruçlu bulunanlar›n derecelerine eriflir.” 

عَـنْ َ�ْـىَ بـْنِ سَعِيــدٍ قَـالَ بلََغَنِــى : اَنَّ المْـَرْءَ لـَيـُدْركُِ بwُِسْـنِ خُلُقِـهِ دَرجََةَ�
� يْلِ الظَّامِئِ باِْ�َوَاجِرِ. القَْائمِِ باِللَّ

Yahya b. Said (r.a.)’den, flöyle dedi¤i rivâyet olunmufltur: 

“Kifli,  güzel  ahlâk  ile  geceyi  ibadetle  geçiren ve  savafl 
meydanlar›nda fliddetli susuzluktan ci¤eri yanan kimsenin 
derecesine ulafl›r.” 

(Mâlik, Hüsnü’l-Huluk, 6, II/904) 

� مَ: إنَِّ ى هُـرَيْرَةَ رضَِـىَ اُ� عَنهُْ قَـالَ: قَالَ رسَُـولُ اِ� صَ�َّ اُ� عَلَيْـهِ وَسَلَّ
=
.25 عَـنْ أبَ

� لاَةِ. وْمِ وَالصَّ غُ العَْبدَْ بwُِسْنِ الخُْلُقِ دَرجََةَ الصَّ اَ� ليَُبلَِّ
Ebû Hüreyre (r.a.)’den; Resûlullah (s.a.s.), buyuruyor: 
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“Allâhu Teâla, kifliyi güzel ahlâk› ile (fazla) namaz k›lan 
ve (fazla) oruç tutanlar›n derecesine yükseltir.” 

Ebû Ya’lâ’n›n Enes’ten rivâyetinde: 

 ,Mü’minlerin imanca en olgunu «اَكْمَلُ الـْمُؤْمِنWَِ اِيBَنًا أحَْسَنهُُمْ خُلُقًا»“
ahlâkça en güzel olan›d›r.” ilavesi vard›r. 

(Taberanî, Evsat, IV, 3892) 

مَ قَالَ: أوَْحَى� .26 عَـنْ أبَىِ هُرَيْرَةَ رضَِىَ اُ� عَنهُْ أنََّ رسَُـولَ اِ� صَ�َّ اُ� عَلَيهِْ وَسَلَّ

ارِ� نْ خُلُقَكَ وَلوَْ مَعَ الكُْفَّ  حَسِّ
=

�يـ
=
لاَمُ; يَا خَل يمَ عَلَيْهِ السَّ

=
اُ� إsَِ إِبرَْاه

ـنَ خُلُقَهُ اَنْ� ى سَبـَقَـتْ لِـمَـنْ حَسَّ
=
إِنَّ كَلِمَت تَـدْخُلْ مَـدْخَـلَ الأْبَـْرَارِ، وَ

ـى وَأنَْ أدُْنِيَـهُ مِنْ�
=

ـى، وَأنَْ أسُْقِيَـهُ مِـنْ حَظِـYَةِ قُـدْس
=
ـهُ تحَْـتَ عَـرْ� أظُِلَّ

� ى.
=
جِوَار

Ebû Hüreyre (r.a.)’den; Resûlullah (s.a.s.) buyurdu ki: 

“Allâhu Teâlâ, ‹brahim (a.s.)'a flöyle vahyetti: 

– Halilim (Dostum)! Kâfirlere karfl› olsa da ahlâk›n› güzel- 
lefltir ki, iyilerin girdi¤i yere giresin. Ahlâk›n› güzellefltiren 
kimseyi,  Arfl›m›n  alt›nda  gölgelendirip  cennet  sular›ndan 
içirece¤imi ve onu civar›ma yaklaflt›raca¤›m› vâdettim.” 

(Taberanî, Evsat, No: 6502, VII, 261) 

ـمَ قَـالَ: مَـا مِنْ� ردَْاءِ رضَِـىَ اُ� عَنهُْ أنََّ النَّبـِىَّ صَـ�َّ اُ� عَلَيـْهِ وَسَلَّ .27 عَـنْ أبَـِى الـدَّ

� يزَانِ أثَْقَلُ مِنْ حُسْنِ الخُْلُقِ.
=
َ�ىْءٍ يُوضَعُ Cِ المْ

� ـوْمِ إنَِّ صَـاحِــبَ حُسْـنِ الخُْلُــقِ ليَبَلُْـغُ بـِـهِ دَرجََـةَ صَــاحِـبِ الصَّ �وَ
� لا=ةِ. وَالصَّ
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يـزَانِ مِـنْ حُسْنِ�
=
ا: مَـا مِنْ َ�ـىْءٍ أثَْقَـلَ Cِ الـْم ـى دَاوُدَ ُ�ْتَـَ�ً

=
 رِوَايَـةِ أبَ

=
Cَو

الخُْلُقِ.�
Ebu’d-Derdâ (r.a.)’dan; Resûlullah (s.a.s.) flöyle buyurmufltur: 

“(K›yamet  günü)  mü’minin  mizan›nda  güzel  ahlâktan 
daha a¤›r bir fley bulunmaz.  

‹nsan, güzel ahlâk› ile (fazla) namaz k›l›p (fazla) oruç tu-
tanlar derecesine yükselir.” 

(Tirmizî, Birr, 63, IV, 363) 

Ebû Dâvûd da muhtasar olarak; “Mizanda, güzel ahlâktan 
daha a¤›r gelecek hiçbir amel yoktur.”5 

(Ebu Davud, Edeb, 7, V, 150) 

مَ قَالَ: إِنَّ العَْبدَْ� ى هُرَيْـرَةَ رضَِىَ اُ� عَنهُْ عَـنِ النَّبىِِّ صَ�َّ اُ� عَلَيـْهِ وَسَلَّ
=
.28 عَـنْ اَب

� ائمِِ القَْائمِِ. ليََبلُْغُ بwُِسْنِ خُلُقِهِ دَرجََةَ الصَّ
Ebû Hüreyre (r.a.)’den; Resûlullah (s.a.s.) flöyle buyurmufltur: 

“Kul, güzel ahlâk›yla oruç tutan ve namaz k›lanlar›n de-
recesine ulafl›r.” 

(Taberanî, Evsat, 6279, VII, 154) 

يـBَنِ، وَجَعَـلَ قَلْبـَهُ�
=
: قَـدْ أفَْلَـحَ مَـنْ أخَْلَـصَ قَلْبـَهُ لِـلإْ ـى ذَرٍّ

=
.29 عَـنْ أبَ

يمَـةً وَجَعَلَ�
=
يقَتَهُ مُسْتَـق

=
ـةً، وَخَل يـBً، وَلِسَانَـهُ صَـادِقًا وَنَفْسَـهُ مُطْمَئِنَّـ

=
سَل

أذُُنَهُ مُسْتَمِعَةً وَعَيْنهَُ نَاظِرَةً.�

5. Maksat, farz olmayarak k›l›nan namaz ve tutulan oruçlard›r. 
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Ebû Zerr (r.a.)’den: 

“Can  ve  gönülden  iman  eden,  kalbini  her  türlü 
fenâl›ktan temizleyen, dili do¤ruyu söyleyen, gönlünü hofl 
tutup hâline râz› olan, ahlâk›n› düzelten (güzel) sözleri din-
leyip ibret nazar› ile bakan kurtulmufltur.” 

(‹bn Hanbel, V, 147) 

ـمَ: ألاََ أخaُِْكُُمْ� .30 عَنْ سَفْوَانَ بـْنِ سُلَيْمٍ قَـالَ: قَالَ رسَُولُ اِ� صَـ�َّ اُ� عَلَيْهِ وَسَلَّ

� مْتُ، وَحُسْنُ الخُْلُقِ. بأِيََْ�ِ العِْباَدَةِ وَأهَْوَنِهَا عََ� البْدََنِ: اَلصَّ
Safvan b. Süleym’den; Resûlullah (s.a.s.) buyuruyorlar ki: 

“Bedene kolay ve hafif gelen ibadeti size bildireyim mi? 
Susmak ve güzel ahlâk sahibi olmakt›r.” 

(‹bn-i Ebi’d-Dünya, Kitabu’s-Samt, No: 27, 48, Beyrut, 1988) 

مَ: عَنْ� ى هُـرَيْرَةَ رضَِىَ اُ� عَنـْهُ قَالَ سُئِـلَ رسَُولُ اِ� صَ�َّ اُ� عَلَيـْهِ وَسَلَّ
=
.31 عَـنْ أبَ

ةَ فَقَـالَ تَقْوَى اِ� وَحُسْـنُ الخُْلُقِ، وَسُئِلَ� اسَ الجَْنَّـ أكَْثَـرِ مَا يُـدْخِلُ النَّـ
� عَنْ أكَْثَرِ مَا يُدْخِلُ النَّاسَ النَّارَ فَقَالَ الفَْمُ وَالفَْرْجُ.

Ebû Hüreyre (r.a.)’den; Resûlullah (s.a.s.)’a; 

– ‹nsanlar›n, cennete girmelerine en çok vesile olan fleyler- 
den sorulunca, Resûlullah: 

– Allah’tan korkmak ve güzel ahlâkt›r,  buyurmufltur. Ve 
insanlar›n cehenneme girmelerine en çok sebeb olan fleyler so-
rulunca da, Resûlullah: 

– A¤›z ve tenâsül uzvudur (üreme organ›d›r), buyurmufltur. 

(Tirmizî, Birr, 62, IV, 363) 
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مَ� .32 عَنْ عَبدِْ اِ� بنِْ عَمْرٍو رضَِىَ اُ� عَنهBَُْ أنََّهُ سَمِعَ رسَُولَ اِ� صَ�َّ اُ� عَلَيْهِ وَسَلَّ

� يَقُـولُ، ألاََ أخُْـaِكُُمْ بـِأحََبـِّكُـمْ إsََِّ وَأقَْرَبكُِـمْ مِنِـّى َ�لِْسًا يَـوْمَ القِْيـَامَةِ?
تWَِْ أوَْ ثَـلاَثاً، قَـالـُوا: نَعَمْ يَـا رسَُولَ اِ�، قَـالَ: أحَْسَنكُُمْ� فَـأعََادَهَـا مَـرَّ

� خُلُقًا.
Abdullah  b.  Amr  (r.anhümâ)’dan;  Resûlullah  (s.a.s.)’›n  flöyle  buyur-

du¤unu iflittim: 

“Benim kat›mda en sevimliniz ve k›yamet gününde me-
clisime en yak›n olan›n›z› size haber vereyim mi?” Bunu iki 
veya üç defa tekrar buyurdular. Ashab:  

“Evet, yâ Resûlullah”, dediler. Resûlullah: 

“Ahlâkça en güzel olan›n›zd›r” buyurdu. 

(‹bn Hanbel, II, 185) 

مَ� ى طَالِبٍ أنََّ رسَُـولَ اِ� صَ�َّ اُ� عَلَيْهِ وَسَلَّ
=
.33 وَعَنْ عَلِىِّ بـْنِ حُسWَِْ بنِْ عَلِىِّ بـْنِ أبَ

� �مِنْ حُسْنِ إِسْلاَمِ الـْمَرْءِ تَركُْهُ مَالاَ يَعْنِيهِ. قَالَ: 

Ali b. Hüseyin b. Ebî Tâlib (r.a.)’den;  Resûlullah (s.a.s.) flöyle buyurdu: 

“Kiflinin ‹slâmî güzelliklerinden biri de (mânâs›z, faydas›z) 
ve kendisini ilgilendirmeyen fleyleri terk etmesidir.” 

(Mâlik, Muvatta, Hüsnü’l-Huluk, 3, II, 903) 

مَ: ليَْسَ� .34 عَنِ ابنِْ مَسْعُودٍ رضَِىَ اُ� عَنهُْ قَـالَ; قَالَ رسَُولُ اِ� صَ�َّ اُ� عَلَيْهِ وَسَلَّ

� ىء.
=
انِ، وَلاَ الفَْاحِشِ، وَلاَ البْذَ عَّ انِ، وَلاَ اللَّ المْؤُْمِنُ باِلطَّعَّ

‹bni Mes’ûd (r.a.); Resûlullah (s.a.s.)'›n flöyle buyurdu¤unu rivayet etmifltir: 
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“Mü’min;  insanlar›  kötüleyen,  lânetleyen,  kötü  söz  ve 
çirkin davran›fl sergileyen kimse de¤ildir.” 

(Tirmizî, Birr, IV, 350, 48; Ahmed b. Hanbel, Müsned, I, 405, 416) 

.35 عَـنْ عَبـْدِ اِ� ابنِْ عَمْـرِو بـْنِ العَْاصِ رضَِـىَ اُ� عَنهُْـBَ قَالَ: َ�ْ يَكُـنْ رسَُولُ�

شًـا، وكََـانَ يَقُـولُ: إِنَّ مِنْ� ّwَِـمَ فَـاحِشًـا وَلاَ مُتَف اِ� صَ�َّ اُ� عَلَيْـهِ وَسَلَّ
خِيَاركُِمْ أحَْسَنكَُمْ أخَْلاَقًا.�

Abdullâh b. Amr b. el-Âs (r.anhümâ)’dan; flöyle demifltir: 

Resûlullâh, sözünde ve iflinde çirkin bir harekette ne bulu-
nurdu, ne de bulunmak isterdi ve flöyle buyururdu: 

“Sizin en hay›rl›n›z  -dan biri de- ahlâkça en güzelinizdir.” 

(Buharî, Menâk›b, 23, IV, 166) 

مَ: ألاََ� ى هُـرَيْرَةَ رضَِـىَ اُ� عَنهُْ قَـالَ: قَالَ رسَُـولُ اِ� صَ�َّ اُ� عَلَيْـهِ وَسَلَّ
=
.36 عَـنْ أبَ

� أخُْـaِكُُمْ بخِِيـَاركُِـمْ? قَالـُوا: بـَ�= يَا رسَُـولَ اِ�، قَـالَ أطَوَْلـُكُـمْ أعBََْراً،
� وَأحَْسَنـُكُمْ أخَْلاَقًا. 

Ebû Hüreyre (r.a.)’den; Resûlullah (s.a.s.): 

– En hay›rl›lar›n›z› size bildireyim mi? buyurdu. Onlar: 
– Bildir yâ Resûlallâh, dediler. Resûlullah: 
– Ömrü uzun ve ahlâk› güzel olan›n›zd›r, buyurdular. 

(‹bn Hibban, Birr, 484, II, 234) 

.37 عَـنْ عَبدِْ اِ� بـْنِ عَمْرِو بـْنِ العَْاصِ رضَِـىَ اُ� عَنهBَُْ أنََّ مُعَـاذَبنَْ جَبـَلٍ رضَِىَ اُ��

� ى، قَالَ: اعْبدُِ اَ� لاَ تُْ�كِْ بهِِ َ�يئْاً.
=
عَنهُْ أرَاَدَ سَفَرًا فَقَـالَ: يَا نبَىَِّ اِ� أوَْصِن
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� ى،
=
�إذَِا أسََأتَْ فَأحَْسِنْ، قَالَ: يَا نبَىَِّ اِ� زِدْن ى، قَالَ:

=
قَالَ يَا نبَىَِّ اِ� زِدْن

� قَالَ اسْتَـقِمْ وَليwَْْسُنْ خُلُقُكَ.
Abdullâh b. Amr b. el-Âs (r.anhümâ)’dan: 

Muâz b. Cebel (r.a.), (bir yere) yolculuk yapmak istedi¤i bir 
s›rada Resûlullah Efendimiz’e flöyle söyledi: 

– Ey Allah’›n Resûlü! Bana ö¤üt ver. Resûlullah: 

– Allah’a ibâdet et, O’na hiçbir fleyi flerik (ortak) koflma, 
buyurdu. 

Muâz yine: 

– Ey Allah’›n Resûlü! Bana ö¤üdünü artt›r, dedi, Resûlullah: 

–  (Bir)  Fenâl›k  yapt›¤›nda  hemen  iyilik  yap,  buyurdu. 
Muâz (yine): 

– Ey Allah’›n Resûlü! Bana -ö¤üdünü- artt›r, dedi. Resûlullah: 

– Dosdo¤ru ol , ahlâk›n güzelleflsin, buyurdular. 

(‹bn Hibban, Birr, 524, II, 283) 

� َّ�يـكٍ رضَِىَ اُ� عَنهُْ قَـالَ: كُنَّا جُلُوسًـا عِندَْ النَّبىِِّ صَ
=
.38 عَنْ أسَُامَـةَ بنِْ َ�

، إِذْ� Eا مُتَكَلِّم مُ مِنَّـ خَعَ مَـا تَكَلَّ مَ كَـأنََّمـَا عَـَ� رُؤُوسِناَ اَلـرَّ اُ� عَليْـهِ وَسَلَّ
�مَـنْ أحََبُّ عِباَدِ اِ� إsَِ اِ� تَعَـاsَ? قَالَ: أحَْسَنهُُمْ� جَاءَهُ أنُاَسE فَقَـالوُا:

� خُلُقًا. 
Üsâme b. fierik (r.a.)’ten; fierik dedi ki: 

Resûlullah  (s.a.s.)’›n  huzurunda  bulunuyorduk.  Âdeta 
bafl›m›z›n üstünde bir kufl var, onu kaç›rmamak için hiç birimiz 
ses ç›karm›yordu. O s›rada bâz› kimselerin gelerek Peygamber 
Efendimize: 
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– Allah kat›nda en sevgili kullar kimlerdir? diye sordular. 

Peygamber Efendimiz: 

– Ahlâk› en güzel olanlard›r, buyurdular. 

(Taberanî, Evsat, No: 6376, VII, 196) 

ةِ� لا= .39 عَنْ عُمYَِْ بـْنِ قَتَادَةَ رضَِىَ اُ� عَنهُْ أنََّ رجَُلاً قَالَ: يَا رسَُولَ اِ� أىَُّ الصَّ

ـدَقَـةِ أفَْضَـلُ: قَـالَ جَهْـدُ� أفَْضَـلُ? قَـالَ طُـولُ القُْنـُوتِ قَــالَ: فَـأىَُّ الصَّ
� يBَنًا? قَالَ: أحَْسَنهُُمْ خُلُقًا. 

=
Wَ اَكْمَلُ إ

=
. قَالَ: أىَُّ الـْمُؤْمِن الـْمُقِلِّ

Umeyr b. Katâde (r.a.)’den; bir kifli Resûlullah (s.a.s.)’a: 

–  Ya  Resûlallah,  hangi  namaz›n  derecesi  daha  yüksektir? 
diye sordu. Resûl-i Ekrem: 

– Devaml› sûrette tam bir huflû (gönül huzuru) ile k›l›nan 
namazd›r, buyurdu. Adam: 

–  Hangi  sadakan›n  derecesi  daha  yüksektir?  diye  sordu. 
Resûl-i Ekrem: 

“Darl›kta, az fleyden yap›lan infak (hay›r yapmak)” buyur-
mufltur. Adam: 

–  Mü’minlerin  imanca  en  olgunu  hangisidir?  diye  sordu. 
Resûl-i Ekrem: 

“Ahlâkça en güzel olan›d›r.” buyurdu. 

(Taberanî, Evsat, No: 8119, IX, 57) 

� يـهِ النَّبىُِّ
=
 َ�لِْسٍ ف

=
C ُقَـالَ: كُنـْت Bَ40 عَـنْ جَـابـِرِ بـْنِ سَمُرَةَ رضَِـىَ اُ� عَنهُْـ.

شَ� ُّwَشَ وَالتَّفwُْْمَ وَسَمُرَةُ وَأبَـُو أمَُامَةَ فَقَالَ: إِنَّ الف صَ�َّ اُ� عَلَيْهِ وَسَلَّ
� إنَِّ أحَْسَنَ النَّاسِ إسِْلاَمًا أحَْسَنهُُمْ خُلُقًا.   َ�ىْءٍ، وَ

=
C ِسْلاَم ليَسَْا مِنَ الاِْ
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Câbir b. Semüre (r.anhümâ)’dan: 

Resûlullah (s.a.s.), Semüre ve Ebû Ümâme’nin de bulundu¤u 
bir mecliste idim. Resûlullah flöyle buyurdu: 

“Hayâs›zl›¤›n,  kendisini  hayâs›zl›¤a  al›flt›rmaya  zorla-
man›n  ‹slâmiyette  hiçbir  yeri  yoktur.  Müslümanl›k 
bak›m›ndan insanlar›n en güzeli, ahlâkça en güzel olan›d›r.” 

(‹bn Hanbel, V, 89) 

� ـمَ، ـى هُـرَيْـرَةَ رضَِـىَ اُ� عَنـْهُ قَــالَ: قَـالَ رسَُـولُ اِ� صَـ�َّ اُ� عَلَيْـهِ وَسَلَّ
=
.41 عَــنْ أبَ

كُمْ لنَْ تَسَعُوا النَّاسَ بـِأمَْوَالِكُمْ وَل=كِنْ يَسَعُهُـمْ مِنكُْمْ بسَْطُ الوَْجْهِ� إِنَّـ
� وَحُسْنُ الخُْلُقِ. 

Ebû Hüreyre (r.a.)’den, Resûlullah (s.a.s.) flöyle buyurmufltur: 

“Gerçekten siz,  mallar›n›zla  insanlar›  (memnun etme¤e) 
güç yetiremezsiniz.  Ancak onlar›  sizin güler yüz ve güzel 
huyunuz memnun edebilir.” 

(Ebû Ya’lâ, el-Müsned, No: 6550, XI, 428, D›meflk, 1992) 

مَ قَالَ: مَا مِنْ َ�ىْءٍ� .42 عَنْ عَائشَِةَ رضَِىَ اُ� عَنهَْا، عَـنِ النَّبىِِّ صَ�َّ اُ� عَلَيْهِ وَسَلَّ

، إِلاَّ صَاحِبَ سُـوءِ الخُْلُقِ فَإِنَّهُ لاَ يَتُـوبُ مِنْ ذَنْبٍ إلاَِّ عَادَ� Eإِلاَّ لهَُ تَـوْبـَة
�  َ�ٍّ مِنهُْ. 

=
C

Âifle (r.anhâ)’dan; Resûlullah (s.a.s.) flöyle buyurmufltur: 

“Hiç  bir  (günah)  yoktur  ki  tevbesi  (dönüflü)  olmas›n. 
Ancak kötü ahlâk sahibi hariç. Zira o, bir günahtan tövbe 
eder, döner ondan daha kötüsünü ifller.” 

(Taberânî, el-Mu’cemü’s-Sa¤îr, I, 200) 

� مَ أبَاَ .43 عَنْ أنَسٍَ رضَِىَ اُ� عَنهُْ قَـالَ: لقَِىَ رسَُولُ اِ� صَ�َّ اُ� عَلَيهِْ وَسَلَّ
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� ـا أخََـفُّ عَـَ� الظَّهْرِ، َ�ُ ِWْخَصْلَتَـ =�كَ عَـ ! ألاََ أدَُلُّـ ذَرٍّ فَقَـالَ يَـا أبَاَ ذَرٍّ
ا? قَـالَ: بَ�= يَـا رسَُولَ اِ� قَـالَ: عَلَيْكَ� َ�ِِYْيـزَانِ مِنْ غَـ

=
وَأثَْقَـلُ عََ� الـْم

ى بيَِـدِهِ مَا عَمِـلَ الخَْلا=ئقُِ�
=
ى نَفْس

=
مْتِ، فَـوَلَّذ بwُِسْنِ الخُْلُقِ وَطُـولِ الصَّ

�  .Bَِبمِِثْلِه
ى ذَرٍّ وَلفَْظُـهُ: قَـالَ رسَُولُ اِ��

=
يْـخِ بإِِسْنـَادٍ وَاهٍ عَـنْ أبَ وَرَوَاهُ أبَـُو الشَّ

� هَا كَ عَ�= أفَْضَـلِ العِْباَدَةِ، وَأخََفِّ �يَـا أبَاَ ذَرٍّ ألاََ أدَُلُّـ مَ: صَ�َّ اُ� عَلَيـْهِ وَسَلَّ
سَانِ? قُلْتُ بَ�= فِدَاكَ� يزَانِ، وَأهَْوَنِهَا عَـَ� اللِّ

=
عََ� البْـَدَنِ وَأثَْقَلِهَا Cِ الـْم

مْـتِ وَحُسْنِ الخُْلُقِ،� ـى يَا رسَُـولَ اِ�! قَالَ: عَلَيـْكَ بطُِولِ الصَّ ى وَأمُِّ
=
أبَ

� .Bَِفَإِنَّكَ لسَْتَ بعَِامِلٍ بمِِثْلِه
يفٍ�

=
ردَْاءِ: ألاََ أنَُـبـِّئُكَ بأِمَْـرَيْنِ خَف ى الـدَّ

=
يثِ أبَ

=
وَرَوَاهُ أيَْضًا مِنْ حَـد

مْتِ� ا، لـَمْ تَلْقَ اَ� عَزَّ وَجَلَّ بمِِثْلِهBَِ: طُولِ الصَّ يمٍ أجَْرُُ�َ
=
مُؤْنَتُهBَُ عَظ

� وَحُسْنِ الخُْلُقِ.
Enes (r.a.) dedi ki; Resûlullah (s.a.s.), Ebû Zerr ile karfl›laflt› ve: 

– Yâ Ebâ Zerr, sana, di¤erlerine nisbeten yükte hafif, mi-
zanda a¤›r gelen iki güzel üstünlü¤ü bildireyim mi? buyur-
du. 

Ebû Zerr: 

– Evet Yâ Resûlullah, dedi. Peygamber Efendimiz: 

– Güzel huylu olma¤a dikkat et ve daima susmay› tercih 
eyle. 
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Beni  yaflatma ve öldürme kudretine sahip olan Allâhu 
Teâlâ’ya yemin ederim ki, yarat›lanlar (Allah kat›nda) bunlar 
gibi (de¤erli) bir amel ifllememifllerdir. 

Hadisi, Ebü’fl-fieyh b. Hibban da zay›f bir isnâd ile Ebû Zer’den flu lafz ile zikret-
mifltir. 

Resûlullah flöyle buyurmufltur: 

– Yâ Ebâ Zerr, dilde kolay, mîzanda a¤›r gelen ve yükte 
hafif olan en faziletli bir ibadeti sana bildireyim mi? Ebû 
Zerr: 

– Evet Ya Resûlallah, anam babam sana feda olsun,  dedi. 
Peygamber Efendimiz: 

– Sükûtu tercih et ve güzel ahlâkl› olma¤a gayret eyle. 
Sen bunlar gibi (baflka bir ibâdet) yapamazs›n, buyurmufltur. 

Ebü’d-Derdâ’dan da flu flekilde rivâyet edilmifltir: 

Resûlullah  (s.a.s.)  Ebü’d-Derdâ’ya  hitâben  flöyle  buyur-
mufltur: 

– Ey Ebü’d-Derdâ, sana, benzerleriyle Allâh’›n r›zâs›n› ka-
zanamayaca¤›n,  zahmeti  az,  sevab›  büyük  iki  fley 
ö¤reteyim mi? Devaml› sükût ve güzel ahlâkt›r, buyurdu. 

(Ebû Ya’lâ, el-Müsned, No: 543, VI, 53) 
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II  

DO⁄RULUK HAKKINDA HAD‹SLER 

ى سُفْيَانَ رضَِـىَ اُ� عَنهBَُْ قَالَ: قَـالَ رسَُولُ اِ� صَ�َّ اُ� عَلَيْهِ�
=
.44 عَـنْ مُعَاوِيَةَ بـْنِ أبَ

ـاكُمْ� إِيَّ ـا Cِ الجَْنَّةِ، وَ ى إsَِ البْـِرِّ وَُ�َ
=
دْقِ فَـإِنَّـهُ َ�ْد ـمَ: عَلَيْكُمْ بـِالصِّ وَسَلَّ

� ا Cِ النَّارِ. ى إsَِ الفُْجُورِ وَُ�َ
=
وَالكَْذِبَ فَإِنَّهُ َ�ْد

Muâviye b. Ebî Süfyân (r.anhümâ)’dan; Resûlullah (s.a.s.)’›n flöyle buyur-
du¤u rivâyet edilmifltir: 

“Do¤rulu¤a  yap›fl›n  (ondan  ayr›lmay›n),  zirâ  do¤ruluk 
iyili¤e götürür, do¤ru ve iyilik (sahibleri) ise cennettedir. Ya-
landan kaç›n›n, zira yalan kötülü¤e götürür; yalan ve kötü-
lük (edenler) de cehennemdedir.” 

(Taberânî, el-Mu’cemü’l-Kebîr, No: 894, 19, 380-381, Beyrut, 1993) 

� ـمَ قَالَ: يـدٍ الخُْـدْرِىِّ رضَِـىَ اُ� عَنـْهُ عَـنِ النَّبـِىِّ صَـ�َّ اُ� عَلَيْـهِ وَسَلَّ
=
ـى سَع

=
.45 عَـنْ أبَ

� هَدَاءِ. Wَ وَالشُّ
=
يق

=
دّ Wُ مَعَ النَّبيWَِِّ وَالصِّ

=
دُوقُ الأْمَ اَلتَّاجِرُ الصَّ

�اَلتَّـاجِرُ� ـمَ: عَـنِ ابـْنِ عُمَـرَ، وَلفَْظُــهُ: قَالَ رسَُـولُ اِ� صَـ�َّ اُ� عَلَيْـهِ وَسَلَّ
� هَدَاءِ يَوْمَ القِْيَامَةِ. دُوقُ الـْمُسْلِمُ مَعَ الشُّ Wُ الصَّ

=
الأْمَ

Ebû  Saîd-i  Hudrî  (r.a.)’den;  Resûlullah  (s.a.s.)  Efendimiz  flöyle  buyur-
mufltur: 



30 

“Do¤ru ve emniyetli tâcir (k›yamet gününde) peygamber-
ler, do¤rular (s›dd›klar) ve flehitlerle berâberdir.” 

(Tirmizî, Büyu‘, 4, III, 515) 

‹bn-i Ömer’den flu lâf›zla rivâyet edilmifltir: 

Resûlullah (s.a.s.) Efendimiz: “Güvenilir, do¤ru Müslüman 
tâcir, k›yâmet gününde flehitlerle beraberdir” buyurmufltur. 

(‹bn Mâce, Ticarat, 12, II, 724) 

ـمَ قَالَ: عَلَيْـكُمْ� .46 عَنْ عَبـْدِ اِ� رضَِىَ اُ� عَنـْهُ أنََّ رسَُولَ اِ� صَـ�َّ اُ� عَلَيْهِ وَسَلَّ

� ةِ وَمَا �ى إsَِ الجَْنَّـ
=
إنَِّ الـaَِّْ َ�ْـد ى إsَِ الaِِّْ وَ

=
ـدْقَ َ�ْـد ـدْقِ فَـإِنَّ الصِّ باِلصِّ

� يقًا، دْقَ حَتَّى يُكْتبََ عِندَْ اِ� صِدِّ ى الصِّ جُلُ يَصْدُقُ وَيَتwََرَّ يَزَالُ الرَّ
إِنَّ الفُْجُـورَ� ى إsَِ الفُْجُـورِ وَ

=
ـاكُـمْ وَالكَْــذِبَ فَـإِنَّ الكَْـذِبَ َ�ـْـد إِيَّ وَ

ى الكَْـذِبَ حَتَّى� جُـلُ يَكْـذِبُ وَيَتwََـرَّ ارِ وَمَا يَـزَالُ الـرَّ ى إsَِ النَّـ
=
َ�ْـد

� اباً. يُكْتَبَ عِندَْ اِ� كَذَّ
Abdullâh (r.a.)’tan; Resûlullah (s.a.s.) flöyle buyurdu: 

“Do¤rulu¤a  yap›fl›n  -ondan  ayr›lmay›n-  zira,  do¤ruluk 
iyili¤e götürür, iyilik de Cennet’e iletir. Kifli do¤ru söyledik-
çe, do¤ruyu araflt›rd›kça Allah kat›nda do¤ru yaz›l›r. Yalan-
dan kaç›n›n, zira, yalan kötülü¤e götürür. Kötülük de Ce-
hennem’e  iletir.  Kifli  yalan  söyledikçe  ve  yalan  peflinde 
kofltukça Allah kat›nda yalanc› yaz›l›r.” 

(Müslim, Birr, 105, III, 2013) 

.47 عَـنْ مَنصُْـورِ بـْنِ الـْمُعْتَمَـرِ رضَِـىَ اُ� عَنـْهُ قَـالَ: قَـالَ رسَُـولُ اِ� صَـ�َّ اُ� عَلَيْهِ�

� يهِ النَّجَاةَ.
=
يهِ فَإِنَّ ف

=
إِنْ رأَيَْتُمْ أنََّ اْ�َلَكَةَ ف دْقَ وَ وُا الصِّ مَ: تحََرَّ وَسَلَّ
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Mansur b. el-Mu’temer (r.a.)’den; 

Resûlullah (s.a.s.) flöyle buyurmufltur: 

“Tehlikeyi do¤rulukta görseniz de do¤rulu¤u araflt›r›n›z, 
zira kurtulufl ancak ondad›r.” 

(‹bn-i Ebi’d-Dünya, No: 449, 264) 

ـى يَوْمًـا، وَرسَُولُ� ى أمُِّ
=
.48 عَـنْ عَبـْدِ اِ� بنِْ عَـامِـرٍ رضَِىَ اُ� عَنـْهُ قَـالَ: دَعَتْن

�  بيَـْتِنـَا، فَقَالـَتْ: هَـا تَعَـالَ اُعْطِكَ،
=

C Eمَ قَـاعِـد اِ� صَـ�َّ اُ� عَلَيْـهِ وَسَلَّ
يهِ? قَالتَْ:�

=
مَ وَمَا أرَدَْتِ أنَْ تُعْط فَقَالَ َ�َا رسَُولُ اِ� صَ�َّ اُ� عَلَيهِْ وَسَلَّ

مَ أمََا إِنَّكِ� أرَدَْتُ أنَْ أعُْطِيَهُ تمَرًْا فَقَالَ َ�َا رسَُولُ اِ� صَ�َّ اُ� عَلَيْهِ وَسَلَّ
� . Eَيهِ َ�يْئًا كُتِبتَْ عَلَيْكِ كَذْبة

=
لوَْ َ�ْ تُعْط

Abdullah b. Amr (r.a.)’dan, diyor ki: 

Resûlullah  (s.a.s.)’›n  evimizde  bulundu¤u  bir  günde:  Gel, 
sana bir  fley verece¤im,  diye annem beni  ça¤›rd›.  Resûlullah 
(s.a.s.), anneme: 

– Çocu¤a ne vermek istedin? diye sordu. Annem: 

– Hurma verece¤im, diye cevap verdi. Bunun üzerine Resûlu-
llah (s.a.s.): 

–  E¤er  (aldat›p)  bir  fley  vermeseydin,  sana  bir  yalan 
günah› yaz›l›rd›, buyurdu. 

(Ebu Davut, Edep, 88, V, 265) 

� مَ: أنََّـهُ قَالَ: ـى هُرَيْـرَةَ رضَِـىَ اُ� عَنهُْ عَـنْ رسَُولِ اِ� صَـ�َّ اُ� عَلَيْـهِ وَسَلَّ
=
.49 عَنْ أبَ

�  . Eمَنْ قَالَ لِصَبىٍِّ تَعَالَ هَاكَ، ثُمَّ َ�ْ يُعْطِهِ فَهِىَ كَذْبـَة
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Ebû Hüreyre (r.a.)’den; Resûlullah (s.a.s.) flöyle buyurmufltur: 

“Bir kimse bir çocu¤a, gel sana flunu verece¤im der ve 
sonra da vermezse bu (sözü) bir yaland›r.” 

(Ahmed ‹bn Hanbel, II, 452) 

.50 عَنْ سُفْيـَانِ بنِْ عَبدِْ اِ� الثَّـقَفـِى رضَِىَ اُ� عَنـْهُ قَالَ قُلْـتُ: يَا رسَُولَ اِ� قُلْ�

Cِ sِ الإِْسْـلاَمِ قَوْلاً لاَ أسَْـألَُ عَنـْهُ أحََـدًا بعَْدَكَ. قَـالَ قُـلْ: ا=مَنـْتُ باِِ��
� تَعَاs= ثُمَّ اسْتَقِمْ. 

Süfyan b. Abdillah es-Sakafî (r.a.), Hz. Peygamber (s.a.s.)'e: 

– Ey Allah'›n Resûlü! Bana ‹slâm’› öylesine tarif et ki, onu bir 
daha sizden baflkas›na sorma ihtiyac› hissetmeyeyim, dedi.  

Resûlullah (s.a.s.) da flu cevab› verdi:  

– Allah’a inand›m de, sonra da dosdo¤ru ol. 

(Müslim, ‹man, 62, 38) 

هِ رضَِـىَ اُ� عَنهُْمْ قَـالَ: سَمِعْتُ رسَُولَ اِ�� يـهِ عَنْ جَدِّ
=
يـمٍ عَنْ أبَ

=
.51 عَنْ َ|ْـزِ بنِْ حَك

يثِ لِيُضwِْكَ بهِِ القَْوْمَ�
=
ثُ باِلحَْـد ى ُ�َدِّ

=
مَ يَقُولُ: وَيْـلE لِلَّذ صَ�َّ اُ� عَلَيْـهِ وَسَلَّ

� فَيَكْذِبَ، وَيْلE لهَُ، وَيْلE لهَُ. 
Behz  b.  Hâkim,  babas›  vas›tas›yla  dedesi  (r.anhüm)’den;  Resûlullah 

(s.a.s.)’›n flöyle buyurdu¤unu iflittim:  

“Yaz›klar  olsun o  kimseye ki,  insanlar›  güldürmek için 
konuflur ve yalan söyler, yaz›k, yaz›k ona!” 

(Tirmizî, Zühd, 10, IV, 557) 

� ـمَ: �قَــالَ رسَُـولُ اِ� صَـ�َّ اُ� عَلَيـْهِ وَسَلَّ ـى هُـرَيْــرَةَ رضَِـىَ اُ� عَنـْهُ قَـالَ:
=
.52 عَـنْ أبَ
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مْ� يهِـمْ وََ�ُ مُهُمُ اُ� يَـوْمَ القِْيَامَـةِ وَلاَ يَنظُْرُ إِليَْهِـمْ وَلاَ يُزكَِّ ثَـلاَثE لاَ يُكَلِّ
يلِ وَرجَُلE باَيَعَ�

=
ب :�رجَُلE عَ�= فَضْلِ مَـاءٍ بفَِلاَةٍ يَمْنعَُهُ ابنَْ السَّ Eيم

=
عَذَابE ألَ

قَهُ� رجَُـلاً بسِِلْعَتِهِ بعَْدَ العَْـْ�ِ فwََلَفَ باِِ� لأَخََـذَهَا بكَِذَا وكََـذَا فَصَدَّ
نيْاَ،� لِـكَ وَرجَُلE بـَايَعَ إمَِامًـا لاَ يُباَيعُِـهُ إلاَِّ لِلدُّ فَأخََـذَهَا وَهُـوَ عَ�= غYَِْ ذ=

� إِنْ َ�ْ يُعْطِهِ َ�ْ يَفِ. يدُ وCَ= لهَُ، وَ
=
فَإِنْ أعَْطَاهُ مِنهَْا مَا يُر

ى ِ|َـا أكَْثرََ�
=
�وَرجَُـلE حَلَفَ عَـ�= سِلْعَتِهِ لقََـدْ اُعْط  رِوَايَـةٍ نwَْـوُهُ وَقَالَ:

=
Cَو

� Wٍ كَاذِبـَةٍ بعَْدَ العَْْ�ِ
=
، وَرجَُلE حَلَفَ عَـ�= يَم Eاُعْطِىَ وَهُوَ كَاذِب َّBمِــ

� لِيقَْتطَِعَ ِ|َا مَـالَ امْرِىءٍ مُسْلِمٍ، وَرجَُلE مَنـَعَ فَضْلَ مَاءٍ، فَيقَُولُ اُ� عَزَّ
�  كBََ مَنعَْتَ فَضْلَ مَا َ�ْ تَعْمَلْ يَدَاكَ. 

=
�وَجَلَّ لهَُ، اَليَْوْمَ أمَْنعَُكَ  فَضْ

Ebû Hüreyre (r.a.)’den; Resûlullah (s.a.s.) flöyle buyurmufltur: 

“Üç  kimse  vard›r  ki,  k›yamet  günü,  Allah  onlar  ile 
konuflmaz, onlara bakmaz ve onlar› temize ç›kmaz. Bunlar 
için elem verici azab vard›r: 

1- Çölde fazla suyu olup yolculara vermeyen, 
2- ‹kindiden sonra mal satan6 bir adamd›r ki,  (müflteri) 

kendisini  tasdik  ederek  mal›  als›n  diye,  asl›nda  öyle 
olmad›¤› hâlde, bunu, fluna fluna ald›m diye Allah’a yemin 
edendir. 

3- Yaln›z dünya menfaati için hükümdara biat eden kim-
sedir  ki,  hükümdar,  arzu etti¤ini  verirse  biat›nda devam 
eder, istedi¤ini vermezse biat›ndan döner.” 

Bir rivâyette de: “Yalan söyleyerek mal›na verilmifl miktar-

6. ‹kindiden sonra buyurmas›, mal›n azalmas› ve vaktin daralmas› bak›m›ndand›r. 
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dan  daha  fazla  verildi¤ine  yemin  eden,  ve  müslüman›n 
mal›n› elinden almak için ikindiden sonra yemin eden ve 
suyunun  fazlas›n›  men’eden  (vermeyen)  kimsedir.  Allahu 
Teâlâ da ona, ‘Elinin eme¤i olmayan fleyin fazlas›n› men’ 
etti¤in gibi bugün de ben fazl›m› (lütuf ve keremimi) senden 
men’ ediyorum, der”, buyurulmufltur. 

(Buharî, Ahkâm, 48, VIII, 124) 

� مَ قَالَ:  .53 عَنْ عَبدِْ اِ� بنِْ عُمَرَ رضَِىَ اُ� عَنهُْ أنََّ رسَُولَ اِ� صَ�َّ اُ� عَلَيْهِ وَسَلَّ

� لاَحَ فَلَيْسَ مِنَّا.  مَنْ َ¡َلَ عَلَيْناَ السِّ
Abdullah b. Ömer (r.a.)’den; Resûlullah (s.a.s.) buyurdu ki: 

“Bize silah çeken bizden de¤ildir.” 
(Buharî, Fiten, 7, VIII, 90) 

� �كُلُّ ــمَ: .54 عَــنْ جَـابـِرٍ رضَِـىَ اُ� عَنـْـهُ قَـالَ: قَـالَ رسَُـولُ اِ� صَــ�َّ اُ� عَلَيـْهِ وَسَلَّ

ى أخََـاكَ بوَِجْهٍ طَلَقٍ وَأنَْ� إِنَّ مِـنَ الـْمَعْرُوفِ أنَْ تَلْق= مَعْرُوفٍ صَدَقَةE وَ
� يكَ. 

=
 إِنَاءِ أخَ

=
C َِتُفْرغَِ مِنْ دَلوْك

Câbir (r.a.)’den; Resûlullah (s.a.s.) buyurdu ki: 

“Her  iyi  olan  fley  sadakad›r.  Kardeflini  güler  yüzle 
karfl›laman ve  kendi  kovandan kardeflinin  kab›na  boflalt- 
man iyi olan fleylerdendir.” 

(Tirmizî, Birr, 45, IV, 347) 

� مَ قَالَ: .55 عَنْ عَبـْدِ اِ� بنِْ عُمَـرَ رضَِىَ اُ� عَنهBَُْ أنََّ رسَُـولَ اِ� صَ�َّ اُ� عَلَيْـهِ وَسَلَّ

� نيْـَا: حِفْـظُ أمََـانَـةٍ، يـكَ فَـلاَ عَلَيـْكَ مَـافَـاتَـكَ مِـنَ الـدُّ
=
أرَْبـَعE  إذَِا كُـنَّ ف

�  طُعْمَةٍ.
=

C Eة يقَةٍ وَعِفَّ
=
يثٍ، وَحُسْنُ خَل

=
وَصِدْقُ حَد
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Abdullah b. Ömer (r.a.)’den; Resûlullah (s.a.s.) flöyle buyurmufltur: 

“Dört  fley sende olduktan sonra dünyadaki  kayb›ndan 
sana bir zarar gelmez: Emaneti korumak, do¤ru söylemek, 
güzel ahlâk ve helâl lokma.” 

(‹bn Hanbel, II, 177) 

.56 عَنْ وَائلَِةَ بنِْ الأْسَْقَعِ رضَِىَ اُ� عَنهُْ قَالَ: كَانَ رسَُولُ اِ� صَ�َّ اُ� عَلَيْهِ�

اكُمْ� ـارِ إِيَّ اراً، وكََـانَ يَقُولُ: يَـا مَعَْ�َ التُّجَّ ا تُجَّ مَ، َ¥ْـرُجُ إِليَْناَ وكَُنَّـ وَسَلَّ
� وَالكَْذِبَ. 

Vâile b. el- Eska’ (r.a.)’dan: 

Biz tüccar idik. Resûlullah (s.a.s.), bize gelir ve flöyle buyurur-
du: 

“Ey tüccar toplulu¤u! Yalandan son derece kaç›n›n.” 

(Taberanî, el-Mu’cemü’l-Kebîr, No: 132, XXII, 56) 

ـى طَالِبٍ، رضَِىَ اُ� عَنهBَُْ، قَالَ حَفِظْتُ مِنْ�
=
ِ بنِْ أبَ ّ�دٍ الحَْسَنِ بنِْ عَِ ى Jَُمَّ

=
.57 عَـنْ أبَ

دْقَ� يبكَُ، فَإِنَّ الصِّ
=
يبكَُ إsِ= مَا لاَ يَر

=
مَ: دَعْ مَا يَر رسَُولِ اِ� صَ�َّ اُ� عَلَيْهِ وَسَلَّ

�. Eيبـَة
=
، وَالكَْذِبَ ر Eَينة

=
طُمَأنْ

Hz. Peygamber (s.a.s.)'in torunu Hz. Hasan (r.a.), Resûlullah (s.a.s.)'tan flu 
hadisi ezberledi¤ini rivayet etmifltir: 

“fiüpheli  fleyleri  b›rak,  flüphe  vermeyen  fleylere  yönel. 
Zira do¤ruluk, gönle huzur, yalan ise kuflku verir.” 

(Tirmizî, K›yâmet, 60, IV, 668) 

هِ رضَِـىَ اُ� عَنهBَُْ أنََّهُ خَرَجَ� يـهِ عَنْ جَدِّ
=
يلَ بـْنِ عُبيَْدِ بنِْ رفَِـاعَةَ عَنْ أبَ

=
.58 عَـنْ إِسBَْع
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� مَ إsَِ الـْمُصَ�َّ فَرَأىَ النَّاسَ يَتَبـَايَعُونَ فَقَالَ: يَا مَعَْ�َ مَعَ رسَُولِ اِ� صَ�َّ اُ� عَلَيْـهِ وَسَلَّ
مَ، وَرفََعُوا أعَْناَقَهُمْ� ارِ! فَاسْتَجَابوُا لِرَسُولِ اِ� صَ�َّ اُ� عَلَيْهِ وَسَلَّ التُّجَّ
ـاراً إِلاَّ مَنِ� ارَ يُبعَْثُـونَ يَوْمَ القِْيَـامَةِ فُجَّ وَأبَصَْـارهَُـمْ إِليَْهِ فَقَـالَ: إِنَّ التُّجَّ

� اتَّقَى اَ� وَبرََّ وَصَدَقَ.
‹smail  b. Ubeyd b. Rifâa babas›  vas›tas›yla dedesi  (r.a.)’den rivâyetine 

göre, Resûlullah (s.a.s.) ile mescide giderken al›flverifl yapan insanlar› gördü 
ve flöyle buyurdu: 

“Ey tüccar zümresi!” (onlar da) bafllar›n› kald›rd› ve gözleri-
ni  Resûlullah  (s.a.s.)'a  çevirerek,  onu  dinlediler.  Resûlullah 
(s.a.s.): 

“Tacirler, k›yamet gününde günahkâr olarak dirilecekler. 
(Bundan)  ancak  Allah’tan  korkanlar,  iyilik  yapanlar  ve 
do¤ru olanlar müstesnâd›r”, buyurmufltur. 

(‹bn Hibbân, Büyu‘, 4910, XI, 277) 

� ـمَ قَالَ: يـمِ بنِْ حِـزَامٍ رضَِـىَ اُ� عَنـْهُ أنََّ رسَُولَ اِ� صَـ�َّ اُ� عَلَيْـهِ وَسَلَّ
=
.59 عَـنْ حَك

�
=

C Bَُ�َ َِقَا فَـإِنْ صَدَقَ البْـَيعَِّانِ وَبـَيَّنـَا بوُرك البْـَيعَِّانِ بـِالخِْياَرِ مَـاَ�ْ يَتفََرَّ
� .Bَِِقَتْ برَكََةُ بيَْعِهJُ َوكََذَبا Bََإِنْ كَت بيَْعِهBَِ، وَ

Hakîm b. Hizâm (r.a.)’dan; Resûlullah (s.a.s.) flöyle buyurmufltur: 

“Al›c› ile sat›c› meclisten ayr›l›ncaya kadar muhayyerdir-
ler. (Yani ayr›l›ncaya kadar al›flverifli bozabilirler.) E¤er ikisi de 
do¤ru konufltu, mallar›n›n kusurlar›n› ve de¤erini oldu¤u 
gibi aç›klad›larsa, al›flverifllerinde bereket olur. 

Mal›n ay›b›n› ve fiyat›n› gizlediler ve yalan söyledilerse, 
al›flverifllerinin bereketini giderirler.” 

(Buharî, Büyu‘, 19, III, 10) 
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� مَ: يقِ رضَِىَ اُ� عَنهُْ قَالَ: قَالَ رسَُولُ اِ� صَ�َّ اُ� عَلَيهِْ وَسَلَّ دِّ ى بكَْرٍ الصِّ
=
.60 عنَْ أبَ

اكُـمْ وَالكَْذِبَ� إِيَّ ةِ، وَ ـا Cِ الجَْنَّـ ، وَُ�َ ـدْقِ، فَإِنَّـهُ مَـعَ البْرِِّ عَلَيْكُمْ بـِالصِّ
� ا Cِ النَّارِ. فَإِنَّهُ مَعَ الفُْجُورِ وَُ�َ

Ebû Bekr es-S›ddîk (r.a.)’dan; Resûlullah (s.a.s.) flöyle buyurmufltur: 

“Do¤rulu¤a yap›fl›n (ondan ayr›lmay›n). Zirâ do¤ruluk, iyi-
likle beraberdir. Do¤ru ve iyi (olanlar) Cennet’tedirler. Ya-
landan kaç›n›n. Zirâ yalan, kötülükle beraberdir. Yalan (söy-
leyen) ve kötülük (edenler) Cehennem’dedir.” 

(‹bn Hibban, Kitabu’l-Hazer ve’l-‹baha, No: 5734, XIII, 43) 

� مَ قَالَ: تَقَبَّلُوا .61 عَنْ أنَـَسِ بنِْ مَالِـكٍ رضَِىَ اُ� عَنهُْ عَـنِ النَّبىِِّ صَ�َّ اُ� عَلَيْـهِ وَسَلَّ

إِذَا وَعَدَ� ثَ أحََدُكُمْ فَـلاَ يَكْذِبْ، وَ لْ لكَُمُ الجَْنَّةَ: إِذَا حَـدَّ  سِتًّا أتََقَبَّـ
=

s
ـوا أيَْـدِيَكُمْ� ـوا أبَصَْـاركَُـمْ وكَُفُّ إِذَا ائْتُمِـنَ فَـلاَ َ¥ُنْ، غُضُّ فَـلاَ ُ¥ْلِـفْ، وَ

� وَاحْفَظُوا فُرُوجَكُمْ.
Enes b. Mâlik (r.a.)’den; Resûlullah (s.a.s.) flöyle buyurmufltur: 

“Benim için alt› fleye tekeffül edin (söz verin), size cennet 
(sözü vereyim) tekeffül edeyim: 

Biriniz konufltu¤u vakit yalan söylemesin, bir va’dde bu-
lundu¤unda sözünden dönmesin, kendisine bir fley emânet 
edildi¤inde  h›yânet  etmesin.  Gözünüzü (harama)  yumun, 
elinizi (haramdan) çekin, iffet ve namusunuzu koruyun.” 

(Ebû Ya’lâ, 4257, VII, 249) 

� لَمِـىِّ رضَِىَ اُ� عَنـْهُ قَـالَ: كُنَّا ى قُـرَادٍ السُّ
=
نِ بنِْ الحَْـارثِِ بـْنِ أبَ ْ¡=ـ .62 عَنْ عَبـْدِ الـرَّ
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� َ أ ـمَ فَـدَعَا بطَِهُـورٍ فَغَمَـسَ يَـدَهُ فَتـَوَضَّ عِندَْ النَّبـِىِّ صَـ�َّ اُ� عَلَيـْهِ وَسَلَّ
� =�مَ: مَـا َ¡لََكُمْ عَ فَتتَبََّعْناَهُ فwََسَوْنـَاهُ. فَقَالَ النَّبىُِّ صَـ�َّ اُ� عَلَيهِْ وَسَلَّ
كُمُ اُ�� �فَـإِنْ أحَْببَتْـُمْ أنَْ ُ�بَِّـ مَا فَعَلْتـُمْ? قُلْنـَا: حُبُّ اِ� وَرسَُـولِـهِ قَالَ:
ثْتُمْ، وَأحَْسِنـُوا جِوَارَ� وا إِذَا ائْتُمِنتُْـمْ، وَاصْدُقُـوا إِذَا حَـدَّ وَرسَُـولهُُ، فَـأدَُّ

� مَنْ جَاوَركَُمْ. 
Abdurrahmân b. Hâris b. Ebî Kurâd es-Sülemî (r.a.)’den; flöyle demifltir: 

Resûlullah (s.a.s.)’›n yan›nda idik, temiz su istedi, elini suya 
dald›rarak  abdest  ald›,  biz  de  O’nu  gözledik,  hemen  (artan 
sudan) birer yudum ald›k. Bunun üzerine Resûlullah flöyle bu-
yurdu: 

“Yapt›¤›n›z bu fleye sizi ne sevketti?” 

“Allah ve Resûlüne olan sevgimiz” dedik. Resûlullah:  

“E¤er Allah ve Resûlünün sizi sevmelerini isterseniz size 
(bir  fley)  emanet  edildi¤inde  emaneti  (ehline)  verin, 
konufltu¤unuz vakitte do¤ru söyleyin ve etraf›n›zdakilerle 
güzel komfluluk yap›n.” buyurdu. 

(Taberânî, el-Mu’cemü’l-Evsat, No: 6513, VII, 267) 

�Cِ َّـمَ: مَر ـى هُـرَيْـرَةَ رضَِـىَ اُ� عَنـْهُ أنََّ رسَُـولَ اِ� صَـ�َّ اُ� عَلَيْـهِ وَسَلَّ
=
.63 عَـنْ أبَ

� يـBَ فَناَلتَْ أصََابعُِهُ بلََلاً. فَقَالَ:
=
ةِ طعََامٍ فَأدَْخَلَ يَدَهُ ف َaُْص =�ـوقِ عَ السُّ

Bَءُ. قَالَ� ذَا يَـا صَاحِبَ الطَّعَـامِ? فَقَالَ: يَا رسَُولُ اِ� أصََـابتَْهُ السَّ مَا ه=
� ناَ فَلَيْسَ مِنَّا. أفََلاَ جَعَلْتَهُ فَوْقَ الطَّعَامِ حَتّ=ى يَرَاهُ النَّاسُ? مَنْ غَشَّ
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Ebu Hureyre (r.a.) anlat›yor: 

Resûlullah  (s.a.s.),  çarfl›da  bir  bu¤day  y›¤›n›na  rastlay›nca 
elini y›¤›na dald›r›p ç›kard›, parmaklar› ›sland›. Bunun üzerine 
sat›c›ya: 

– Nedir bu? diye ç›k›flt›. Adam: 

– Ey Allah’›n Resûlü, ya¤mur ›slatt›, deyince, Hz. Peygamber: 

–  Bu  ›slakl›¤›  üste  getirip,  herkesin  görmesini 
sa¤layamaz m›yd›n? Kim bizi aldat›rsa, o bizden de¤ildir, 
buyurdu. 

(Müslim, ‹man, 164, I, 99; Tirmizî, Büyu’, 74, III, 606) 



40 

III  

HAYÂ HAKKINDA HAD‹SLER 

ةَ بـْنِ إِيَـاسٍ رضَِـىَ اُ� عَنـْهُ قَــالَ: كُنَّا مَـعَ النَّبـِىِّ صَـ�َّ اُ� عَلَيْهِ� .64 عَـنْ قُـرَّ

� ينِ? مَ فَـذُكِـرَ عِندَْهُ الحَْيـَاءُ فَقَـالوُا: �يَـا رسَُـولَ اِ� الحَْياَءُ مِـنَ الـدِّ وَسَلَّ
ـهُ، ثُـمَّ قَالَ� يـنُ كُلُّ �بـَلْ هُـوَ الدِّ ـمَ: فَقَـالَ رسَُـولُ اِ� صَـ�َّ اُ� عَلَيهِْ وَسَلَّ
� :�عِـىَّ �إنَِّ الحَْيـَـاءَ وَالعَْفَـافَ وَالعِْــىَّ ـمَ: رسَُــولُ اِ� صَـ�َّ اُ� عَلَيـْـهِ وَسَلَّ
�Cِ َإنَِّ هُــنَّ يَـزِدْن يــBَنِ، وَ ــةَ مِــنَ الإِْ سَــانِ لاَ عِــىَّ القَْلْــبِ، وَالعِْفَّ اللِّ
نْياَ، وَمَا يَزِدْنَ Cِ الاْ=خِرَةِ أكَْثَرُ مِـBَّ يَنقُْصْنَ� الاْ=خِرَةِ، وَيَنقُْصْنَ مِـنَ الدُّ
�Cِ َُـنَّ يَزِدْن إنِهَّ حَّ وَالعَْجْـزَ وَالبْذََاءَ مِـنَ النِفَّاقِ، وَ إنَِّ الشُّ نيْـَا، وَ مِـنَ الدُّ
� َّBنيْـَا، وَيَنقُْصْـنَ مِـنَ الاْ=خِـرَةِ، وَمَـا يَنقُْصْـنَ مِـنَ الاْ=خِـرَةِ أكَْثـَرُ مِـ الـدُّ

� نْيَا.  يَزِدْنَ مِنَ الدُّ
Kurre b. ‹yâs (r.a.)’dan; dedi ki: 

– Resûlullah (s.a.s.) ile beraberdik. Yan›nda hayâdan bahse-
dildi. Dediler ki: 

– Yâ Resûlullah, hayâ dinden midir? Resûlullâh (s.a.s.), bu-
yurdu ki: 

– Evet, hatta o dinin tamam›d›r. Sonra devamla buyurdu-
lar ki: 
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– Hayâ, haramdan sak›nmak, sükût etmektir -dil sükûtu, 
yoksa kalb sükûtu de¤il- ve iffet imandand›r. Bunlar ahirette 
(sevab›)  artt›r›r,  dünyal›¤›  ise  azalt›r.  Ama  ahiretten 
artt›rd›klar›, dünyadan azaltt›klar›ndan daha fazlad›r. Cim-
rilik, beceriksizlik ve yaramaz söz ise nifaktand›r. Bunlar da 
dünyadan  olan  fleyleri  artt›r›r  ve  ahiretten  olan  fleyleri 
azalt›rlar.  Ahiretten  azaltt›¤›  fleyler  ise  dünyadan 
artt›rd›¤›ndan daha çoktur. 

(Taberânî, Kebîr, 19, 63, 29-30) 

� =�مَ عَ .65 عَنِ ابنِْ عُمَـرَ رضَِىَ اُ� عَنهBَُْ قَـالَ مَرَّ النَّبىُِّ صَ�َّ اُ� عَلَيهِْ وَسَلَّ

ى حَتَّى كَـأنََّهُ يَقُولُ قَدْ�
=
wَالحَْيَاءِ يَقُولُ إِنَّـكَ تَسْت Cِ ُرجَُلٍ وَهُوَ يُعَاتـِب

ـمَ دَعْـهُ فَـإِنَّ الحَْيَـاءَ مِنَ� بـِكَ فَقَـالَ رسَُـولُ اِ� صَ�َّ اُ� عَلَيْـهِ وَسَلَّ أََ¦َّ
� يBَنِ. 

=
الإْ

‹bn-i Ömer (r.a.)’den, dedi ki: Peygamber (s.a.s.), utangaçl›ktan dolay› 
birisini azarlayan bir adama rastlad›. Adam flöyle söylüyordu: 

– Sen (çok) utan›yorsun. Sanki adam: Bu sana mutlaka zarar 
verir, yollu konufluyordu. Resûlullah (s.a.s.) buyurdu ki: 

– Onu b›rak. Zira hayâ imandand›r. 

(Buharî, Edep, 77, VII, 100) 

� ـمَ قَـالَ: .66 عَـنْ عِمْـرَانَ بـْنِ حُصَـWٍْ رضَِـىَ اُ� عَنـْهُ عَـنِ النَّبـِىِّ صَـ�َّ اُ� عَلَيْـهِ وَسَلَّ

� ى إلاَِّ بخYٍَِْ فَقَالَ بشَُـYُْ بنُْ كَعْبٍ مَكْتوُبCِ E الحِْكْمَةِ إنَِّ
=
الحَْيـَاءُ لاَ يَأتْ

ثُكَ عَنْ� ينـَةً فَقَالَ لهَُ عِمْـرَانُ أحَُدِّ
=
إِنَّ مِنَ الحَْيَاءِ سَك مِنَ الحَْيَاءِ وَقَـاراً وَ

� يفَتِكَ.
=
wَى عَنْ ص

=
ثُن مَ وَتحَُدِّ رسَُولِ اِ� صَ�َّ اُ� عَلَيْهِ وَسَلَّ
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‹mrân b. Husayn (r.a.)’den; Resûlullah (s.a.s.) flöyle buyurdu: 

– Hayâ yaln›z iyilik getirir. Bunun üzerine Büfleyr b. Kâ’b: 
“Hikmette” vakar (a¤›r bafll›l›k) hayâdand›r, muhakkak a¤›rbafll› 
olmak da hayâdand›r, diye yaz›l›d›r, dedi. ‹mrân da ona: 

– Ben sana Resûlullah (s.a.s.)’dan konufluyorum, sen bana 
kitab›ndan bahsediyorsun, dedi. 

(Buhârî, Edep, 77, VII, 100) 

� ـمَ قَالَ: ى هُـرَيْـرَةَ رضَِىَ اُ� تَعَـاs= عَنهُْ أنََّ رسَُـولَ اِ� صَـ�َّ اُ� عَلَيهِْ وَسَلَّ
=
.67 عَـنْ أبَ

=هَ� ونَ ُ�عْبةًَ، فَـأفَْضَلُهَا قَـوْلُ لاَ إِل يBَنُ بضِْـعE وَسَبعُْـونَ أوَْ بضِْعE وَسِتُّـ
=
اَلإْ

يـقِ، وَالحَْيَــاءُ ُ�عْبـَةE مِـنَ�
=
ى عَـنِ الطَّــر إلاَِّ اُ�، وَأدَْنـَاهَــا إِمَـاطَــةُ الأْذَ=

� يBَنِ.
=
الإْ

Ebû Hüreyre (r.a.)’den; Resûlullah (s.a.s.) buyurdu ki: 

“‹man, yetmifl küsûr yahut altm›fl küsûr flu’bedir.  Bun-
lar›n efdali “Lâ ilâhe illa’llah” Allah’tan baflka ilâh yoktur, 
sözü  ve  en  afla¤›s›  da  yoldan  eza  verecek  fleyleri 
kald›rmakt›r. Hayâ da imandan bir flûbedir.” 

(Müslim, ‹man, 58, I, 63) 

مَ� .68 عَنْ زَيْدِ بنِْ طَلwَْـةَ بنِْ ركَُانَةَ قَالَ: قَالَ رسَُولُ اِ� صَ�َّ اُ� عَلَيْهِ وَسَلَّ

� ينٍ خُلُقE وَخُلُقُ الإِْسْلاَمِ الحَْيَاءُ.
=
لِكُلِّ د

Zeyd b. Talha b. Rükâne (r.a.)'den; Resûlullah (s.a.s.) buyurdular ki: 

“Her dinin bir ahlâk› vard›r. ‹slâm’›n ahlâk› da hayâd›r.” 

(Mâlik, Hüsnü’l-Huluk, 2, II, 905) 

�اَلحَْياَءُ� مَ: ى أمَُامَـةَ رضَِىَ�اُ� عَنهُْ قَـالَ: قَالَ رسَُولُ اِ� صَـ�َّ اُ� عَلَيهِْ وَسَلَّ
=
.69 عَـنْ أبَ
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� يBَنِ، وَالبْذََاءُ وَالبْيََانُ ُ�عْبتََانِ مِنَ النِفَّاقِ.
=
وَالعِْىُّ ُ�عْبتََانِ مِنَ الإْ

باَنِ� ا يُقَرِّ يBَنِ وَُ�َ
=
�الحَْياَءُ وَالعِْىُّ مِنَ الإْ مَ: قَالَ رسَُولُ اِ� صَ�َّ اُ� عَلَيهِْ وَسَلَّ

� ا يطَْانِ وَُ�َ مِنَ الجَْنَّةِ. وَيُباَعِـدَانِ مِنَ النَّارِ. وَالفwُْْشُ وَالبْـَذَاءُ مِنَ الشَّ
� باَنِ مِنَ النَّارِ وَيُباَعِدَانِ مِنَ الجَْنَّةِ. يُقَرِّ

Ebû Ümâme (r.a.)’den; Resûlullah (s.a.s.)  buyurdular ki: 

“Hayâ ve sükût imandan iki flu’be (bölüm), hayâs›zl›k ve 
çok konuflma ise nifaktan iki flu’bedir (bölümdür).” 

(Tirmizî, Birr, 80, IV, 375) 

Taberânî de afla¤›daki flekilde rivâyet etmifltir: 

Resûlullah (s.a.s.) buyurmufllard›r ki: 

“Hayâ ve sükût imandand›r. Bunlar Cennet’e yaklaflt›r›r 
ve  Cehennem’den  uzaklaflt›r›rlar.  Hayâs›zl›k  ve  fuhufl  ise 
fleytandand›r. Bunlar da Cehennem’e yaklaflt›r›rlar ve Cen-
net’ten uzaklaflt›r›rlar.” 

(Taberanî, Kebîr, 22, 1024, 414) 

� مَا كَانَ� ـمَ: .70 عَـنْ أنَسٍَ رضَِـىَ اُ� عَنـْهُ قَالَ: قَـالَ رسَُولُ اِ� صَـ�َّ اُ� عَلَيْـهِ وَسَلَّ

�  َ�ىْءٍ إِلاَّ زَانَهُ. 
=

C َُ�ىْءٍ إِلاَّ َ�انَهُ وَمَا كَانَ الحَْيَاء 
=

C ُشwُْْالف
Enes (r.a.)’ten, Resûlullah (s.a.s.) buyurdular ki: 

“Fuhufl (kötülük)  bir fleyde bulunursa, mutlaka onu çir-
kinlefltirir; hayâ da bir fleyde bulunursa, onu mutlaka  gü-
zellefltirir.” 

(Tirmizî, Birr, 47, IV, 349) 
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� مَ قَالَ: �إنَِّ اَ� عَزَّ .71 عَنِ ابنِْ عُمَرَ رضَِىَ اُ� عَنهBَُْ، أنََّ النَّبىَِّ صَ�َّ اُ� عَلَيهِْ وَسَلَّ

� وَجَـلَّ إِذَا أرَاَدَ أنَْ ُ�ْلِكَ عَبدًْا نَزَعَ مِنهُْ الحَْيـَاءَ، فَإِذَا نُزِعَ مِنهُْ الحَْيَاءُ، َ�ْ
تًـا نُزِعَـتْ مِنهُْ الأْمََـانَةُ� يتاً ممُقََّ

=
تـًا، فَإِذَا َ�ْ تُلْفِـهِ إِلاَّ مَق يتاً ممُقَِّ

=
تُلْفِـهِ إِلاَّ مَق

� نـًا، فَـإِذَا َ�ْ تُلْفهِِ إلاَِّ فَإِذَا نـُزِعَـتْ مِنـْهُ الأْمََانَـةُ َ�ْ تُلْفِـهِ إلاَِّ خَـائنِاً ُ�َـوَّ
� ْ¡ةَُ، َ�ْ تُلْفهِِ إلاَِّ ْ¡ةَُ، فَـإِذَا نزُِعَتْ مِنهُْ الرَّ ناً نزُِعَتْ مِنهُْ الرَّ خَائنِاً ُ�َـوَّ
سْلاَمِ.� يBً مُلْعَناً نُزِعَتْ مِنهُْ رِبقَْةُ الإِْ

=
يBً مُلْعَناً، فَإِذَا َ�ْ تُلْفِهِ إِلاَّ رجَ

=
رجَ

‹bn-i Ömer (r.a.)’den; Resûlullah (s.a.s.) flöyle buyurmufltur: 

“Allâhu Teâlâ bir  kulu helâk etmek istedi¤inde, ondan 
hayây›  al›r.  Hayâ ondan al›n›nca,  onu en fena,  kötü (bir 
insan)  bulursun.  Onu  en  fena  bir  insan  bulunca,  ondan 
emanet de al›n›r. Ondan emanet al›n›nca, onu en hain bu-
lursun. Onu en hain bulunca, ondan rahmet çekilip al›n›r. 
Ondan rahmet al›n›nca, onu kovulmufl ve lânetlenmifl bu-
lursun.  Onu  kovulmufl  ve  lânetlenmifl  bulunca  da,  ‹slâm 
ba¤› ondan al›n›r, ‹slâmla ilifli¤i kesilir.” 

(‹bn Mâce, Fiten, 27, II, 1347) 

.72 عَــنْ عَبـْدِ اِ� بـْنِ مَسْعُـودٍ رضَِـىَ اُ� عَنـْـهُ قَـالَ: قَـالَ رسَُـولُ اِ� صَـ�َّ اُ� عَلَيْـهِ�

� ى،
=
wَيـُوا مِنَ اِ� حَقَّ الحَْياَءِ قَالَ: قُلْنـَا يَا نبَىَِّ اِ�! إِنَّا لنَسَْتwَْمَ: �اِسْت وَسَلَّ

سْتwِْيَاءَ مِـنَ اِ� حَقَّ الحَْيَاءِ، أنَْ� لِكَ، وَل=كِـنَّ الإِْ وَالحَْمْدُ ِ�ِ قَـالَ ليَْسَ ذ=
ـى، وَتحَْفَظَ البْطَْـنَ وَمَا حَوَى وَلتَْـذْكُرِ الـْمَوْتَ� أسَْ وَمَا وَع= تحَْفَـظَ الرَّ
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� لِكَ فَقَدِ اسْتwَْياَ نيْاَ، فَمَنْ فَعَلَ ذ= ينةََ الدُّ
=
، وَمَنْ أرَاَدَ الاْ=خِرَةَ تَرَكَ ذ =�وَالبِْ

� مِنَ اِ� حَقَّ الحَْيَاءِ.
Abdullâh b. Mes’ud (r.a.)’dan, Resûlullah (s.a.s.) buyurdu ki: 

– Allah’tan hakk›yla hayâ ediniz. 

‹bn-i Mes’ud der ki: Biz de: 

– Yâ Nebiyya’llah, Allah’a hamdolsun ki, biz hayâ ediyoruz, 
dedik. Bunun üzerine flöyle buyurdular: 

– Öyle de¤il,  Allah’tan hakk›yla hayâ etmen, bafl›n›  ve 
onda bulunan azalar›n› muhafaza etmen, karn›n› ve onun 
ihtiva  ettiklerini  koruman,  ölümü  ve  çürümeyi 
hat›rlamand›r. Ve ahireti isteyen kimse de dünya zînetini 
terk  etsin.  ‹flte  bunlar›  yapan  kimse,  Allah’tan  hakk›yla 
hayâ etmifl olur. 

(Tirmizî, K›yamet, 24, IV, 637) 

� مَ مَرَّ .73 عَـنِ ابنِْ عُمَرَ رضَِـىَ اُ� عَنهُْ: �أنََّ رسَُولَ اِ� صَـ�َّ اُ� عَلَيهِْ وَسَلَّ

عَ�= رجَُـلٍ مِنَ الأْنَْصَـارِ، وَهُـوَ يَعِظُ أخََـاهُ Cِ الحَْيَاءِ، فَقَـالَ رسَُولُ اِ��
يBَنِ.�

=
�دَعْهُ فَإِنَّ الحَْيَاءَ مِنَ الإْ مَ: صَ�َّ اُ� عَلَيْهِ وَسَلَّ

‹bn-i  Ömer (r.a.)’den: Resûlullah (s.a.s.),  Ensar’dan bir  adama u¤rad›. 
Adam, hayâ hakk›nda kardefline nasihat ediyordu.7 Resûlullah (s.a.s.), bu-
yurdu ki: 

“Onu b›rak. Zirâ hayâ imandand›r.” 

(Buhârî, ‹man, 16, I, 11) 

7. Bu adam kardefline, “Niçin bu kadar utan›yorsun? Fazla utangaçl›k sana zarar 
verir”  fleklinde  ö¤üt  veriyordu.  Bunun üzerine  Resûlullah  (s.a.s.),  “B›rak  onu 
kendi hâline, çünkü hayâ îmandand›r.” buyurdular. 
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� ـمَ: .74 عَـنِ ابـْنِ عُمَــرَ رضَِـىَ اُ� عَنهُْـBَ قَــالَ: قَـالَ رسَُـولُ اِ� صَــ�َّ اُ� عَلَيْـهِ وَسَلَّ

� ا رفُِعَ الاْ=خَرُ. يعًا، فَإِذَا رفُِعَ أحََدُُ�َ
=
َ̈ يBَنُ قُرَنَاءُ  اَلحَْيَاءُ وَالإِْ

‹bn-i Ömer (r.anhümâ)’dan, Resûlullah (s.a.s.) buyurmufltur ki: 

“Hayâ ve iman (birbirinin) yak›nlar›d›r. Bir arada bulunur-
lar. Bunun için biri  kald›r›ld›¤› vakit, di¤eri de kald›r›lm›fl 
olur.” 

(Taberânî, Evsat, 8309, IX, 144, Hakîm, I, 22) 

� ـمَ: ـى هُـرَيْـرَةَ رضَِـىَ اُ� عَنـْهُ قَــالَ: قَـالَ رسَُـولُ اِ� صَـ�َّ اُ� عَلَيْـهِ وَسَلَّ
=
.75 عَــنْ أبَ

�Cِ ُالجَْنَّةِ، وَالبْـَذَاءُ مِنَ الجَْفَـاءِ وَالجَْفَاء Cِ ُنBَيـ يBَنِ وَالإِْ اَلحَْيـَاءُ مِـنَ الإِْ
� النَّارِ. 

Ebû  Hüreyre (r.a.)’den; Resûlullah (s.a.s.) buyurdular ki: 

“Hayâ  imandand›r  ve  iman  (sahipleri)  de  Cennet’tedir. 
Kötü söz8 ise eziyettendir, eziyet edenler de atefltedir.” 

(Tirmizî, Birr, 65, IV, 365) 

8. Burada kötü söz, lüzumsuz ve hayâs›zca söylenen çirkin sözlerdir. 
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IV 

RIFK (‹Y‹ HUYLULUK) VE H‹LM (UYSALLIK)  

HAKKINDA HAD‹SLER 

� ـمَ قَالَ: إنَِّ .76 عَـنْ جَـرِيرِبـْنِ عَبدِْ اِ� رضَِـىَ اُ� عَنـْهُ أنََّ النَّبىَِّ صَـ�َّ اُ� عَلَيهِْ وَسَلَّ

� إذَِا أحََبَّ ى عَـَ� الخُْرْقِ وَ
=
فْقِ مَـالاَ يُعْط ى عَـَ� الرِّ

=
اَ� عَزَّ وَجَـلَّ ليَعُْط

فْقَ إِلاَّ حُرمُِوا .� فْقَ، مَا مِنْ أهَْلِ بيَْتٍ ُ�ْرَمُونَ الرِّ اُ� عَبدًْا أعَْطَاهُ الرِّ
Cerîr b. Abdullâh (r.a.)’dan; Resûlullah (s.a.s.) flöyle buyurdu: 

“Muhakkak  Allâhu  Teâlâ  sertlik  ve  kabal›¤a  vermedi¤i 
fleyleri (ecir ve mükâfatlar›) r›fka ve güzel davran›fllara verir, 
ve  Allah  bir  kulu  sevdi¤i  vakit  de  ona  r›fk›  ihsan  eder. 
R›fktan  mahrum olan  bir  ev  halk›,  (her  fleyden)  mahrum 
olurlar.” 

(Taberânî, Kebîr, 2274, II, 306) 

� ـمَ قَـالَ: مَـنْ ُ�ْرَمِ .77 عَـنْ جَرِيـرٍ رضَِـىَ اُ� عَنـْهُ عَـنِ النَّبـِىِّ صَـ�َّ اُ� عَلَيهِْ وَسَلَّ

� . َYَْْفْقَ ُ�ْرَم الخ الرِّ
Cerîr (r.a.)’den; Resûlullah (s.a.s.) flöyle buyurmufltur: 

“‹yi  huyluluk  ve  yumuflakl›ktan  mahrum  olanlar, 
hay›rdan da mahrum kal›rlar.” 

(Müslim, Birr, 74, III, 2003) 

ـى مَعَ رسَُـولِ اِ� صَ�َّ اُ��
=

.78 عَـنْ أنََـسٍ رضَِىَ اُ� عَنـْهُ قَـالَ: كُنـْتُ أمَْش
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� يـظُ الحَْـاِ�يَـةِ، فَـأدَْركََـهُ أعَْـرَابىٌِّ
=
ـمَ وَعَلَيْـهِ بـُرْدE نجَْـرَانـِىٌّ غَل عَلَيْـهِ وَسَلَّ

يدَةً، فَنظََـرْتُ إsِ= صَفwَْةِ عُنـُقِ رسَُولِ اِ��
=
فَجَذَبـَهُ برِدَِائـِهِ جَذْبـَةً َ�ـد

� ةِ جَذْبتَِهِ، ثمَُّ دَاءِ مِنْ ِ�دَّ مَ، وَقَـدْ أثََّرَ ِ|َا حَاِ�يةَُ الرِّ صَ�َّ اُ� عَلَيهِْ وَسَلَّ
ى عِنـْدَكَ، فَالتَْفَـتَ إِليَْهِ فَضwَِكَ�

=
 مِنْ مَـالِ اِ� الَّذ

=
sْدُ! مُـر قَـالَ يَا Jَُمَّ

� ثُمَّ أمََرَ لهَُ بعَِطَاءٍ.
Enes (r.a.)’ten; dedi ki:  

Resûlullah (s.a.s.) ile beraber yürüyordum. Üzerinde Necran 
kumafl›ndan sert yakal› ve kaba bir cübbe vard›. Bir A’râbî O’na 
ulaflarak cübbesinden kuvvetlice çekti. Resûlullâh (s.a.s.)’›n en-
sesine bakt›m ki, kuvvetli çekiflinden cübbenin sertli¤i oraya iz 
b›rakt›. Sonra A’râbî: 

– Ya Muhammed (s.a.s.)! Sendeki Allah mal›ndan bana veril-
mesi için emret, dedi. Resûlullâh (s.a.s.) ona döndü ve güldü, 
sonra da ona bir fley verilmesini emretti. 

(Buhârî, Edep, 68, VII, 94) 

� مَ:  .79 عَنِ ابنِْ مَسْعُودٍ رضَِىَ اُ� عَنهُْ قَالَ: قَالَ رسَُولُ اِ� صَ�َّ اُ� عَلَيْهِ وَسَلَّ

� حُرّمَِ عََ� النَّارِ كُلُّ هَيِّنٍ ليَِّنٍ سَهْلٍ .
‹bn-i Mes’ûd (r.a.)’dan; Resûlullah (s.a.s.) flöyle buyurmufltur: 

“Cehennem, her yumuflak huylu, uysal, sakin ve kolayl›k 
gösterenlere haram k›l›n›r.” 

(Ahmed ‹bn Hanbel, I, 415) 
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ــمَ: مَنْ� .80 عَـنْ جَـرِيـرٍ رضَِـىَ اُ� عَنـْهُ قَـالَ، قَـالَ رسَُـولُ اِ� صَـ�َّ اُ� عَلَيـْهِ وَسَلَّ

� هُ.  ُ�ْرَمِ الرّفِْقَ ُ�ْرَمِ الخYََْْ كُلَّ
Cerîr (r.a.)'den; Resûlullah (s.a.s.) flöyle buyurmufltur: 

“Bir kimse yumuflak davranmaktan mahrum ise hayr›n 
tamam›ndan mahrum kal›r.” 

(Müslim, Birr, 75, III, 2003) 

مَ: إِنَّ اَ�� .81 عَنْ عَائشَِـةَ رضَِىَ اُ� عَنهَْا قَالتَْ: قَالَ رسَُولُ اِ� صَ�َّ اُ� عَلَيْهِ وَسَلَّ

� هِ. فْقَ Cِ الأْمَْرِ كُلِّ يقE ُ�ِبُّ الرِّ
=
رفَ

Âifle (r.anhâ)’den; Resûlullah (s.a.s.)  buyurdu ki: 

“Allahu  Teâlâ,  r›fk  sahibidir  ve  her  iflte  r›fk  ve 
yumuflakl›¤› sever.” 

(Buhârî, ‹stitabe, 4, VII, 51) 

= .82 عَـنْ عَبـْدِ الـرَّْ¡نِ بـْنِ عَـوْفٍ: أنََّ رجَُـلاً أتَ=ى إsِ= رسَُـولِ اِ� صَ�َّ اُ��
يشُ ِ|نَِّ وَلاَ تُكْثِرْ�

=
ـى كَلBَِتٍ أعَ

=
مْن ـمَ فَقَالَ يَا رسَُولَ اِ�! عَلِّ عَلَيْهِ وَسَلَّ

� مَ «لاَ تَغْضَبْ». ى، فَقَالَ رسَُولُ اِ� صَ�َّ اُ� عَلَيْهِ وَسَلَّ عََ�َّ فَأنَْس=
Abdurrahman b. Avf (r.a.)’den; Resûlullah (s.a.s.)’a bir kifli geldi ve: 

– Yâ Resûlallâh, bana birkaç kelime ö¤ret ki, onlarla mes’ut 
olay›m, çok olmas›n ki, unuturum, dedi. Resûlullah da: 

– Hiddetlenme, diye buyurdu. 

(Mâlik, Hüsnü’l-Huluk, 11, II, 905-906) 



50 

� مَ: إنَِّ عْدِىِّ رضَِىَ اُ� عَنهُْ قَالَ: قَالَ رسَُولُ اِ� صَ�َّ اُ� عَلَيهِْ وَسَلَّ .83 عَنْ عَطِيَّةَ السَّ

إِنBََّ تُطْفَأُ النَّارُ� يْطَانَ خُلِقَ مِنَ النَّارِ وَ إِنَّ  الشَّ يْطَانِ وَ الغَْضَبَ مِـنَ الشَّ
� أْ. باِلمْاَءِ فَإِذَا غَضِبَ أحََدُكُمْ فَلْيَتَوَضَّ

Atiyye es-Sa’diyy (r.a.)’den; Resûlullah (s.a.s.) flöyle buyurmufltur: 

“Hiddet  fleytandand›r,  fleytan  da  ateflten  yarat›lm›flt›r. 
Atefl ise ancak su ile söndürülür. Binaenaleyh, biriniz hid-
detlendi¤inde abdest als›n.” 

(‹bn Hanbel, IV, 226) 

� مَ قَالَ لنَاَ إذَِا ى ذَرٍّ رضَِىَ اُ� عَنـْهُ قَالَ; إنَِّ رسَُولَ اِ� صَ�َّ اُ� عَلَيْـهِ وَسَلَّ
=
.84 عَنْ أبَ

� إلاَِّ غَضِبَ أحََـدُكُـمْ وَهُوَ قَـائمEِ فَلْيجَْلِـسْ فَـإِنْ ذَهَبَ عَنـْهُ الغَْضَبُ وَ
� فَلْيَضْطَجِـعْ. 

Ebu Zerr (r.a.)’den; Resûlullah (s.a.s.), bize flöyle buyurdu: 

“Biriniz hiddetlendi¤inde ayakta ise hemen otursun, hid-
deti giderse (iyi), flayet gitmezse o zaman da yaslans›n.” 

(‹bn Hanbel, V, 152) 

مَ قَـالَ: ليَْسَ� ى هُـرَيْرَةَ رضَِـىَ اُ� عَنهُْ أنََّ رسَُـولَ اِ� صَ�َّ اُ� عَلَيـْهِ وَسَلَّ
=
.85 عَـنْ أبَ

� ى يَمْلِكُ نَفْسَهُ عِندَْ الغَْضَبِ. 
=
يدُ الَّذ

=
د عَةِ، إِنBََّ الشَّ َ يدُ باِل�ُّ

=
د الشَّ

Ebû Hüreyre (r.a.)’den; Resûlullah (s.a.s.) flöyle buyurmufltur: 

“Kuvvetli kimse demek, güreflte baflkalar›n› yenen de¤il, 
ancak hiddet ân›nda kendine hâkim oland›r.” 

(Buhârî, Edep, 76, VII, 99) 
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مَ: ثلاََثE مَنْ� �اُ� عَلَيهِْ وَسَلَّ َّ�.86 عَنْ جَابرٍِ رضَِىَ اُ� عَنـْهُ قَالَ: قَالَ رسَُولُ اِ� صَ

� Eيفِ وََ�فَقَة
=
ع يهِ سªَََ اُ� عَلَيْهِ كَنفََهُ، وَ أدَْخَلَهُ جَنَّتَهُ: رفِْقE باِلضَّ

=
كُنَّ ف

إِحْسَانE إsَِ ممَلُْوكٍ.� عََ� الوَْالِدَيْنِ، وَ
Cabir (r.a.)’den; Resûlullâh (s.a.s.) buyurdu: 

“Üç fley kimde bulunursa, Allah onu himâyesine al›r ve 
onu Cennetine kor. (Bunlar:) 

Zay›flara yumuflak davranmak, ana babaya flefkatli olmak 
ve eli alt›nda bulunan (hizmetkâr) lara iyilik etmektir.” 

(Tirmizî, K›yame, 48, IV, 656) 

ى�
=
مَ اَوْصِن ى هُرَيْـرَةَ رضَِىَ اُ� عَنهُْ أنََّ رجَُلاً قَالَ لِلنَّبـِىِّ صَ�َّ اُ� عَلَيهِْ وَسَلَّ

=
.87 عَنْ أبَ

� دَ مِرَاراً قَالَ لاَ تَغْضَبْ. قَالَ  لاَ تَغْضَبْ. فَرَدَّ

Ebû Hüreyre (r.a.)’den; bir adam, Resûlullah (s.a.s.)’e gelerek: 

– Yâ Resûlullah, bana bir tavsiyede bulun, dedi. Resûlullah: 
“Öfkelenme” buyurdu. Adam bunu birkaç defa tekrarlad›, her 
defas›nda Resûlullah: “Öfkelenme” buyurdu. 

(Buhârî, Edep, 76, VII, 100) 

� مَ: إنَِّ اَ� عَزَّ .88 عَنْ اَنسٍَ رضَِىَ اُ� عَنهُْ قَالَ: قَالَ رسَُولُ اِ� صَ�َّ اُ� عَلَيهِْ وَسَلَّ

��ـى عَـَ
=
ـى [عَـَ�] الـرّفِْـقَ مَـالاَ يُعْط

=
فْـقَ، وَيُعْط وَجَـلَّ رفَيِـقE ُ�ـِبُّ الـرِّ

العُْنفِْ.�
Enes (r.a.)’den, Resûlullah (s.a.s.) flöyle buyurdu: 

“Yüce Allâh güzel davran›fl sahibidir ve güzel davran›fl› 
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sever. Güzel davran›fla, sert ve kabal›¤a vermedi¤i bir etki 
gücü vermifltir.” 

(Taberânî, Evsat, 2955, III, 444, 445) 

� ـمَ: قَالَ َ�َـا يَا .89 عَـنْ عَـائشَِـةَ رضَِىَ اُ� عَنهَْـا أنََّ رسَُـولَ اِ� صَـ�َّ اُ� عَلَيْـهِ وَسَلَّ

� ى.
=
عَائشَِةُ: ارفُْق

Âifle (r.anhâ)’den; Resûlullah (s.a.s.) ona buyurdu ki: 

“Yâ Âifle! R›fk sahibi ol.” 
(Ebu Davud, Edep, 11, V, 156) 

�اُ� عَلَيهِْ� َّ�.90 عَـنْ عَبـْدِ اِ� بـْنِ مَسْعُـودٍ رضَِـىَ اُ� عَنهُْـBَ قَـالَ: قَـالَ رسَُـولُ اِ� صَـ

� . Eوَالخُْرْقُ ُ�ؤْم Eفْقُ يُمْن مَ: اَلرِّ وَسَلَّ

Abdullâh  b.  Mes’ud  (r.anhümâ)’dan;  Resûlullah  (s.a.s.)  flöyle  buyur-
mufltur: 

“R›fk, bereket ve u¤urdur. Sertlik (ve cehalet, ahmakl›k ve 
kabal›k ise) u¤ursuzluktur.” 

 (Taberânî, Evsat, 4099, V, 57) 

ـمَ قَـالَ: مَـنْ� ردَْاءِ رضَِـىَ اُ� عَنـْـهُ عَـنِ النَّبـِىِّ صَــ�َّ اُ� عَلَيـْهِ وَسَلَّ ــى الـدَّ
=
.91 عَـنْ أبَ

هُ� فْقِ فَقَدْ أعُْطِـىَ حَظَّهُ مِنَ الخَْـYِْ وَمَنْ حُرمَِ حَظَّ أعُْطِـىَ حَظَّهُ مِنَ الـرِّ
� .ِYَْْفْقِ فَقَدْ حُرمَِ حَظَّهُ مِنَ الخ مِنَ الرِّ

Ebu’d-Derdâ (r.a.)’dan; Resûlullah (s.a.s.) flöyle buyurdu: 

“R›fk’tan nasibi verilen bir kimseye hay›rdan  da nasibi 
verilmifltir.  R›fk’tan  nasibi   verilmeyen  bir  kimse  ise, 
hay›rdan da mahrumdur.” 

(Tirmizî, Birr, 67, IV, 367) 
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� يمَ إلاَِّ
=
مَ قَالَ: لاَ حَل يدٍ رضَِىَ اُ� عَنهُْ عَنِ النَّبىِِّ صَ�َّ اُ� عَلَيهِْ وَسَلَّ

=
ى سَع

=
.92 عَنْ أبَ

� يمَ إِلاَّ ذُو تجَْرِبةٍَ.
=
ذُو عَثْرَةٍ وَلاَ حَك

Ebû Saîd (r.a.)’den; Resûlullâh (s.a.s.) flöyle buyurmufltur: 

“Sürçmesiz halîm, tecrübesiz hakîm olmaz.” 

(Tirmizî, Birr, 86, IV, 379) 

� َا سُئِلَتْ عَنِ البْدََاوَةِ فَقَالتَْ كَانَ النَّبىُِّ .93 عَنْ عَائشَِةَ رضَِىَ اُ� عَنهَْا أنَهَّ

ةً� إِنَّـهُ أرَاَدَ البْـَدَاوَةَ مَـرَّ ـمَ يَبـْدُو إsِ= هـذِهِ التِّـلاَعِ وَ =صَــ�َّ اُ� عَلَيْـهِ وَسَلَّ
ى�

=
 يَا عَـائشَِةُ ارفُْق

=
s َمَةً ثمَُّ قَـال ـدَقَةِ Jُـَرَّ فَأرَسَْـلَ إsََِّ ناَقَـةً مِنْ إِبلِِ الصَّ

�  َ�ـىْءٍ قَطُّ إلاَِّ زَانـَهُ وَلاَ نزُِعَ مِـنْ َ�ىْءٍ قَطُّ إلاَِّ
=

C ْفْـقَ َ�ْ يَكُن فَـإِنَّ الرِّ
� َ�انَهُ .

Âifle (r.anhâ)’dan; ona k›ra ç›kmaktan soruldu da dedi ki:  

– Resûlullah (s.a.s.), bu vadilere ç›kard› ve o bir kere k›r gezi-
sine ç›kmak istedi ve bana da binekte kullan›lmayan sadaka de-
velerinden h›rç›n bir deve gönderdi. Sonra bana buyurdu ki: 

“Yâ Âifle, sen yumuflak davran! Zira yumuflakl›k bir fleyde 
bulunursa mutlaka onu süsler ve bir fleyden çekip al›n›rsa 
mutlaka onu çirkinlefltirir.” 

(Ebû Dâvud, Edep, 11, V, 156, Cihad, 1, III, 6) 

مَ قَـالَ: اَلأْنََاةُ� .94 عَنْ سَهْـلِ بنِْ سَعْـدٍ رضَِىَ اُ� عَنـْهُ عَنِ النَّبـِىِّ صَ�َّ اُ� عَلَيـْهِ وَسَلَّ

� يْطَانِ. مِنَ اِ� وَالعَْجَلَةُ مِنَ الشَّ
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Sehl b. Sa’d (r.a.)’dan; Resûlullah (s.a.s.) flöyle buyurmufltur: 

“Teennî9 Allah’tan, acele ise fleytandand›r.” 

(Tirmizî, Birr, 66, IV, 366) 

مَ� يهِ رضَِـىَ اُ� عَنهBَُْ عَـنِ النَّبىِِّ صَـ�َّ اُ� عَليْهِ وَسَلَّ
=
.95 عَنْ مُصْعَـبِ بنِْ سَعْـدٍ عَنْ أبَ

�  عَمَلِ الاْ=خِرَةِ.
=

C َّكُلِّ َ�ىْءٍ إِلا 
=

C ُقَالَ: اَلتُّؤَدَة

Mus’ab b. Sa’d, babas› (r.anhümâ)’dan; Peygamber (s.a.s.): 

“Her fleyde teenni  ile  (yavafl,  temkinli)  olmak hay›rl›d›r. 
Ancak ahiret amelinde (böyle de¤ildir).” buyurdu. 

(Ebû Dâvud, Edep, 11, V, 157) 

َـا قَالتَْ: مَا خُيِّرَ رسَُولُ اِ�� مَ أنَهَّ .96 عَنْ عَائشَِـةَ زَوْجِ النَّبىِِّ صَ�َّ اُ� عَلَيْهِ وَسَلَّ

�Bًِْـا مَاَ�ْ يَكُنْ إث  أمَْرَيْـنِ قَطُّ إلاَِّ أخََذَ أيََْ�َُ�َ
=

C َم صَ�َّ اُ� عَلَيْـهِ وَسَلَّ
اسِ مِنهُْ وَمَـا انْتَقَـمَ رسَُـولُ اِ� صَ�َّ اُ�� فَـإِنْ كَانَ إِثْـBً كَـانَ أبَعَْـدَ النَّـ

� مَ لِنفَْسِهِ إِلاَّ أنَْ تُنتَْهَكَ حُرْمَةُ اِ� فَيَنتَْقِمُ ِ�ِ ِ|َا. عَلَيْهِ وَسَلَّ
Resûlullah (s.a.s.)’›n zevcesi Âifle (r.anhâ)’dan; dedi ki: 

–  Resûlullah  (s.a.s.),  iki  iflte  muhayyer  (serbest)  b›rak›ld›¤› 
zaman, günah olmad›kça onlar›n kolay›n› al›rd›, (o fley) günah 
olursa ondan insanlar›n en uzak kalan› o idi. Resûlullah (s.a.s.), 
nefsi için aslâ intikam almazd›. Ancak Allâh’›n yasaklar›na riâ-
yet edilmedi¤inde Allah için intikam al›rd›. 

(Mâlik, Hüsnü’l-Huluk, 2, II, 902-903) 

9. Teennî, Allah'›n emir ve r›zas›na uygun güzel hasletlerdendir. Düflünerek, temkinli 
ve ihtiyatl› hareket etmektir. A’cel, fleytanî s›fatlardand›r. Yani baz› yerler mü-
stes-na acele ifle fleytan kar›fl›r. 
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� ـمَ قَــالَ: مَا .97 عَـنِ ابـْنِ عُمَـرَ رضَِــىَ اُ� عَنهُْـBَ أنََّ رسَُـولُ اِ� صَـ�َّ اُ� عَلَيْـهِ وَسَلَّ

� فْقَ إلاَِّ نَفَعَهُمْ. أعُْطِىَ اَهْلُ بيَْتٍ الرِّ
‹bn-i Ömer (r.a.)’den; Resûlullah (s.a.s.) Efendimiz flöyle buyurdu: 

“Bir ev halk›na r›fk nasib olursa, mutlaka onlara fayda 
sa¤lar.” 

(Taberânî, Kebîr, 13261, 12, 254) 

ـى هُـرَيْـرَةَ رضَِـىَ�اُ� عَنـْهُ قَـالَ: بـَالَ أعَْـرَابـِىٌّ Cِ الـْمَسْجِـدِ فَقَامَ�
=
.98 عَـنْ أبَ

ــمَ دَعُـوهُ� يــهِ، فَقَــالَ النَّبـِىُّ صَــ�َّ اُ� عَلَيْـهِ وَسَلَّ
=
اسُ إِليَْــهِ لِيَقَعُـوا ف النَّـ

يقُـوا عَــ�= بـَوْلِـهِ سَجْـلاً مِــنْ�مَـاءٍ أوَْ ذَنُـوبـًا مِــنْ مَـاءٍ فَـإِنَّـBَ بعُِثْتُـمْ�
=
وَأرَ

� ينَ.
=
ر ينَ وََ�ْ تُبعَْثُوا مُعَسِّ

=
ر مُيَسِّ

Ebû Hüreyre (r.a.)’den; dedi ki: 

Bir A’râbî mescidde bevletti (ifledi), insanlar onu linç etmek 
için kalk›p bafl›na üflüfltüler. Bunun üzerine Resûlullah (s.a.s.): 

“Onu b›rak›n›z. Oraya bir kova su dökünüz, zira siz ko-
laylaflt›r›c› olarak gönderildiniz, güçlefltirici olarak gönderil-
mediniz.” buyurdu. 

(Buhârî, Edep, 80, VII, 102) 

ـى رسَُولُ اِ� صَـ�َّ اُ� عَلَيْهِ�
=
ـى رضَِـىَ اُ� عَنهُْ قَـالَ: بعََثَن ـى مُـوس=

=
.99 عَنْ أبَ

� رَا اسَ، وَبشَِّ مَ وَمُعَـاذًا رضَِىَ اُ� عَنـْهُ إsَِ اليْمََنِ. فَقَـالَ: اُدْعُوا النَّـ وَسَلَّ
� ـْتَلِفَا.  َ̄ رَا، وَتَطَاوَعَا وَلاَ  رَا وَلاَ تُعَسِّ وَلاَ تُنفَِّرَا، وَيَسِّ
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Ebû Musâ (r.a.)  anlat›yor; Resûlullah (s.a.s.),  beni ve Muaz’›  Yemen’e 
gönderdi ve flöyle tenbih etti: 

“‹nsanlar› dine (tatl› sözle) davet edin. Müjdeleyin, nefret 
ettirmeyin. Kolaylaflt›r›n, zorlaflt›rmay›n. Uyumlu olun, ge-
çimsiz olmay›n.” 

(Buhârî, Megâzî, 60, V, 108) 

� مَ قَالَ: ألَتَّأنَىِّ .100 عَنْ أنَسَِ بنِْ مَالِـكٍ رضَِىَ اُ� عَنهُْ عَنِ النَّبىِِّ صَ�َّ اُ� عَلَيهِْ وَسَلَّ

� يطَْانِ وَمَـا أحََـدE اَكْثرََ مَعَـاذِيرَ مِـنَ اِ�، وَمَا مِـنَ اِ� وَالعَْجَلَةُ مِـنَ الشَّ
� مِنْ ِ�ىْءٍ أحََبَّ إsَِ اِ� مِنَ الحَْمْدِ.

Enes bin Mâlik (r.a.)’den; Resûlullah (s.a.s.) buyurdu ki: 

“Teennî10  Allah’tan,  acele  fleytandand›r.  Mazeretleri 
Allah’tan  çok  kabul  eden  bir  kimse  yoktur.  Ve  Allah 
kat›nda hamd etmekten sevimli bir fley yoktur.” 

(Ebu Ya’lâ, 4257, VII, 248) 

� مَ:  .101 عَنْ عَائشَِةِ رضَِىَ اُ� عَنهَْا قَالتَْ: قَالَ رسَُولُ اِ� صَ�َّ اُ� عَلَيْهِ وَسَلَّ

� ءٍ اِلاَّ َ�انَهُ.  ءٍ اِلاَّ زَانَهُ . وَلاَ نُزِعَ مِنْ َ°ْ ْ°َ 
=

C ُاِنَّ الرّفِْقَ لاَ يَكُون
Âifle (r.anhâ) anlat›yor; Resûlullah (s.a.s.) buyurdular ki: 

“R›fk, bir fleye girdi mi onu mutlaka süsler, bir fleyden de 
ç›kar›ld› m› onu mutlaka kusurlu k›lar.” 

(Müslim, Birr, 78, III, 2004) 

10. Teennî, acele etmeyip, yavafl ve temkinli davranmakt›r. 
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V 

K‹B‹R VE TEVÂZÛ HAKKINDA HAD‹SLER 

.102 عَنْ حَـارثَِـةَ بنِْ وَهْـبٍ رضَِـىَ اُ� عَنهُْ قَـالَ: سَمِعْـتُ رسَُولَ اِ� صَـ�َّ اُ� عَلَيْهِ�

�  .ٍaِْاظٍ مُسْتَـك مَ يَقُولُ: ألاََ اُخaِْكُُمْ بأِهَْلِ النَّارِ? كُلُّ عُتُلٍّ جَوَّ وَسَلَّ

Hârise b. Vehb (r.a.)’den; Resûlullah (s.a.s.)’›n flöyle buyurdu¤unu iflittim: 

“Size  Cehennemlik  olanlar›  bildireyim mi? Onlar  onur-
suz, sa¤a sola yalpa yaparak kibir eden kimselerdir.” 

(Buhârî, Tefsîr, 68, VI, 72) 

مَ� .103 عَـنْ عَبـْدِ اِ� بـْنِ عُمَرَ رضَِـىَ اُ� عَنهُْـBَ عَـنْ رسَُـولِ اِ� صَـ�َّ اُ� عَلَيـْهِ وَسَلَّ

� إِنَّ عَلَيْهِ العَْباَءَةَ.  جُلِ، وَ ، فَإِنَّ الكaَِْْ يَكُونُ Cِ الرَّ َaِْْاكُمْ وَالك قَالَ: إِيَّ

Abdullah b. Ömer (r.a.)’den; Resûlullah (s.a.s.) flöyle buyurdu: 

“Kibir ve gururdan sak›n›n›z. Zirâ kibir, süslü elbise giyen 
adamda bulunur.” 

(Taberânî, Evsat, 547, I, 329) 

.104 عَنْ عَبـْدِ اِ� بنِْ سَـلاَمٍ رضَِـىَ اُ� عَنـْهُ: عَنْ رسَُـولِ اِ� صَ�َّ اُ� عَلَيْهِ�

�  .ٍaِْقَلْبهِِ مِثْقَالَ خَرْدَلٍ مِنْ ك 
=

C َمَ: لاَ يَدْخُلُ الجَْنَّةَ مَنْ كَان وَسَلَّ
Abdullah b. Selâm (r.a.)’dan, dedi ki; Resûlullah (s.a.s.) buyurdu:  
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“Kalbinde hardal tanesi kadar kibir bulunan kimse Cen-
net’e giremez.” 

(Taberânî, Kebîr, 10001, X, 75) 

مَ� يـدٍ الخُْدْرِىِّ رضَِـىَ اُ� عَنـْهُ عَـنْ رسَُـولُ اِ� صَـ�َّ اُ� عَلَيـْهِ وَسَلَّ
=
ـى سَع

=
.105 عَـنْ أبَ

 أعَْلاَ�
=

C �ُى ²َْعَلَهُ ا قَـالَ: مَنْ تَـوَاضَعَ ِ�ِ دَرجََـةً يَرْفَعُـهُ اُ� دَرجََةً حَتَّـ
�

=
C ُى ²َْعَلَه َ عَـَ� اِ� دَرجََـةً يَضَعُـهُ اُ� دَرجََـةً حَتَّـ َّaوَمَـنْ تَكَـ Wَـ

=
يّ عِلِّ

� ءَ ليَـْسَ عَلَيهَْا َّBصَخَرَةٍ صَـ 
=

C ُوَلـَوْ أنََّ أحََدَكُـمْ يَعْمَـل .Wَـ
=
أسَْفَـلِ سَافلِ

� ةE لخََرَجَ مَا غَيَّبهَُ لِنَّاسِ كَائنِاً مَا كَانَ.  باَبE وَلاَ كَوَّ
Ebû Saîd el-Hudrî (r.a.)’den; Resûlullah (s.a.s.) buyurdu ki: 

“Allah için bir derece tevazu eden kimseyi Allâhu Teâlâ 
da bir  derece yükseltir.  Ta ki,  onu Firdevs cennetinin en 
yüksek yerine ç›kar›r. Allâh’a karfl› bir derece kibir gösteren 
kimseyi  Allahu Teâlâ alçalt›r.  Ta ki,  onu Cehennem’in en 
alçak derecesine kadar indirir.  

E¤er sizden biriniz, üzerinde kap›s› ve penceresi olmayan 
sert (sa¤›r) bir kayan›n içinde bir fley yapsa, insanlardan giz-
ledi¤i o fley ne olursa olsun, meydana ç›kar.” 

(‹bn-i Mâce, Zühd, 16, II, 1398) 

� مَ: ى هُـرَيْـرَةَ رضَِـىَ اُ� عَنـْهُ قَـالَ: قَـالَ رسَُـولُ اِ� صَـ�َّ اُ� عَلَيْـهِ وَسَلَّ
=
.106 عَـنْ أبَ

يْـخُ� ــYُ الـْمُخْتَــالُ وَالشَّ
=
أرَْبعََـةE يَبغَْضُهُــمُ اُ�: اَلبْيََّــاعُ الحَْــلاَّفُ، وَالفَْق

� مَامُ الجَْائرُِ. ى وَالاِْ
=
ان الزَّ
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Ebû Hüreyre (r.a.)’den; Resûlullah (s.a.s.) flöyle buyurdu: 

“Allah dört kifliye bu¤z eder: (Bunlar),  çok yemin eden 
sat›c›, kibir eden fakir, zina eden ihtiyar ve zâlim hüküm-
dard›r.” 

(Nesâî, Zekât, 77, V, 86) 

اقَـةَ بنِْ مَـالِـكِ بنِْ جَعْشَـمَ رضَِىَ اُ� عَنـْهُ. أنََّ رسَُولَ اِ� صَـ�َّ اُ� عَلَيْهِ� .107 عَنْ ³َُ

� كَ بأِهَْـلِ الجَْنَّةِ وَأهَْـلِ النَّارِ? قُلْـتُ: بلاََ يَا ُaِاقَةُ ألاََ اُخْـ ـم قَالَ: يَـا ³َُ وَسَلَّ
� ا اظٍ مُسْتكaٍَِْ، وَأمََّ ا أهَْـلُ النَّارِ فَكُلُّ جَعْظَـرِىٍّ جَوَّ رسَُـولَ اِ� قَالَ: أمََّ

� عَفَاءُ الـْمَغْلُوبوُنَ.  أهَْلُ الجَْنَّةِ فَالضُّ
Sürâka b. Mâlik b. Ca’flem (r.a.)’den; Resûlullah (s.a.s.) flöyle buyurdu: 

–  Ey  Sürâka!  Sana,  Cennetlik  ve  Cehennemlik  olanlar› 
haber vereyim mi? Ben de: 

– Evet Yâ Resûlullah, dedim. Resûlullah (s.a.s.) buyurdu ki: 

– Cehennemlik olanlar, sa¤a sola çal›m yaparak gururlu 
gururlu yürüyen huysuz kimselerdir. Cennetlikler de, zay›f 
olduklar›ndan ezilenler ve haklar›n› koruyamayanlard›r. 

(Taberânî, Kebîr, 6589, VII, 129) 

مَ قَـالَ: لاَ يَدْخُلُ� .108 عَنْ عَبـْدِ اِ� رضَِىَ اُ� عَنـْهُ عَنِ النَّبـِىِّ صَ�َّ اُ� عَلَيـْهِ وَسَلَّ

�  قَلْبهِِ مِثقَْـالُ ذَرَّةٍ مِنْ�كaٍِْ. قَالَ رجَُلE يَا رسَُولَ اِ� إنَِّ
=

C َالجَْنَّةَ مَنْ كَان
� Eـيل

=
َ̈ جُلَ ُ�ِبُّ أنَْ يَكُونَ ثـَوْبهُُ حَسَناً وَنَعْلُـهُ حَسَناً، قَالَ: إِنَّ اَ�  الـرَّ

� ُ�ِبُّ الجBََْلَ، اَلكaُِْْ بطََرُ الحَْقِّ وَغَمْطُ النَّاسِ. 
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Abdullâh (r.a.)’dan; Resûlullah (s.a.s.) buyurdu ki: 

– Kalbinde zerre kadar kibir bulunan kimse Cennete gire-
meyecektir. Bir adam dedi ki: 

–  Yâ  Resûlullah,  insan  elbisesinin  güzel  ve  ayakkab›s›n›n 
güzel olmas›n› ister. (Resûlullah) buyurdu ki: 

–  Allâhu Teâlâ  güzeldir  ve  güzelli¤i  sever.  Kibir;  hakk› 
inkâr etmek ve insanlar› küçük görmektir. 

(Müslim, ‹man, 147, I, 93) 

� اسُ! تَوَاضَعُوا اَ النَّـ .109 عَـنْ عُمَرَ بـْنِ الخَْطَّابِ رضَِـىَ اُ� عَنهُْ عََ� المْنِـaَِْ: أَ�ُّ

� مَ يَقُـولُ: مَنْ تَـوَاضَعَ ِ�ِ فَإِنـِّى سَمِعْتُ رسَُـولَ اِ� صَ�َّ اُ� عَلَيْـهِ وَسَلَّ
�

=
Cَو Eيـم

=
اسِ عَظ  أعَْـWُِ النَّـ

=
C َرفََعَـهُ اُ� وَقَــالَ انتْعَِـشْ نعََشَـكَ اُ� فَهُـو

 أعَْـWُِ النَّاسِ�
=

C َقَصَمَـهُ اُ� وَقَالَ اخْسَـأْ فَهُو َ َّaوَمَنْ تَكَـ EYـ
=
نَفْسِهِ صَغ

�  . EY
=
 نَفْسِهِ كَب

=
Cَو EY=

صَغ
Ömer b. Hattâb (r.a.)’den; minberde iken flöyle demifltir: 

– Ey insanlar mütevazi olunuz. Çünkü Resûlullah (s.a.s.)’›n 
flöyle dedi¤ini iflittim: 

“Allah için tevazu edenleri (alçak gönüllü olanlar›)  Allah 
yükseltir.” Yine buyurdu ki:  

“Sen kalkma¤a davran ki,  Allah da seni  kald›rs›n  (yâni 
sen do¤ru yola yönel ki,  Allah da sana yard›m etsin).  Böyle 
olan kimse, insanlar›n nazar›nda büyük ve kendi nefsinde 
ise küçüktür. Büyüklenen adam›n Allah belini k›rar, çöker-
tir. Ve flöyle dedi: B›rak, o, insanlar›n gözünde küçük, kendi 
nefsinde büyüktür.” 

(‹bn Hanbel, III, 76) 
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� مَ: ـى هُـرَيْرَةَ رضَِـىَ اُ� عَنـْهُ قَـالَ: قَـالَ رسَُـولُ اِ� صَـ�َّ اُ� عَلَيْـهِ وَسَلَّ
=
.110 عَـنْ أبَ

مْ� يهِـمْ وَلاَ يَنظُْرُ إِليَْهِـمْ وََ�ُ
=
مُهُمُ اُ� يَـوْمَ القِْيَامَـةِ وَلاَ يُزكَّ ثَـلاَثE لاَ يُكَلِّ

� . Eaِْمُسْتَك Eِوَعَائل ، Eاب :�َ�يْخE زَانٍ، وَمَلِكE كَذَّ Eيم
=
عَذَابE ألَ

Ebû Hüreyre (r.a.)’den, dedi ki; Resûlullah (s.a.s.), buyurdu: 

“Üç  kimse  vard›r  ki,  k›yamet  günü Allah,  onlarla  tatl› 
konuflmaz, onlar› temize ç›karmaz, onlar›n yüzlerine bak-
maz ve onlar için elem verici bir azap vard›r. (Bunlar:) Zina 
eden ihtiyar, yalanc› hükümdar ve kibirli fâkirdir.” 

(Müslim, ‹man, 173, I, 103)  

مَ: مَنْ� ى هُـرَيْرَةَ رضَِىَ اُ� عَنهُْ قَالَ: قَـالَ رسَُولُ اِ� صَ�َّ اُ� عَلَيْهِ وَسَلَّ
=
.111 عَنْ أبَ

� يهِ الـْمُسْلِمِ رفََعَهُ اُ�، وَمَنِ ارتَْفَعَ عَلَيْهِ وَضَعَهُ اُ�. 
=

تَوَاضَعَ لأِخَ
Ebû Hüreyre (r.a.)’den; Resûlullah (s.a.s.), flöyle buyurdu: 

“Müslüman kardefline karfl› alçak gönüllü davranan kim-
seyi Allah yüceltir. Ve ona karfl› üstünlük gösteren kimseyi 
ise alçalt›r.” 

(Taberânî, Evsat, 7707, 8, 247) 

� ـمَ قَالَ: .112 عَـنْ فَضَـالةََ بـْنِ عُبيَدٍْ رضَِـىَ اُ� عَنـْهُ أنََّ رسَُولَ اِ� صَـ�َّ اُ� عَلَيهِْ وَسَلَّ

إزَِارهَُ� ، وَ ُaِْْناَزَعَ اَ� ردَِاءَهُ، فَإِنَّ ردَِاءَهُ الك Eلاَ يُسْئلَُ عَنهُْمْ:�رجَُل Eَثـَلاَثة
�  َ�كٍّ مِنْ أمَْرِ اِ�، وَالقُْنوُطِ مِنْ رَْ¡َتِهِ. 

=
C Eوَرجَُل ، العِْزُّ

Fedâle b. Ubeyd (r.a.)’den; Resûlullah (s.a.s.) flöyle buyurmufltur: 
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“Üç kimse vard›r ki, onlar sorulmazlar (kendilerine k›ymet 
verilmez ve hiçbir amelleri kabul edilmez): 

1- Ululukta Allah ile yar›fla kalk›flan; çünkü Allah’›n ridâs› 
büyüklük, izâr› da izzetidir. 

2- Allah’›n emirlerinden flüphe eden, 
3- Allâh’›n, rahmetinden ümit kesen kimselerdir.” 

(Taberânî, Kebîr, 789, 18, 307) 

� مَ قَالَ: .113 عَنْ عَبدِْ اِ� رضَِىَ اُ� عَنهُْ عَنِ النَّبىِِّ صَ�َّ اُ� عَلَيْهِ وَسَلَّ

� عُونَ، قَاَ�َا ثَلاَثًا. هَلَكَ الـْمُتَنطَِّ
Abdullah (r.a.)’dan; Resûlullah (s.a.s.) flöyle buyurmufltur: 

“A¤›z e¤erek yapmac›k konuflan kimseler helâk oldu!” 

Bunu Resûlullah (s.a.s.), üç defa tekrar etti. 
(Müslim, ‹lim, 7, III, 2055) 

ـمَ قَـالَ: لاَ يَدْخُلُ� �اُ� عَلَيهِْ وَسَلَّ َّ�.114 عَـنْ عَبدِْ اِ� رضَِـىَ اُ� عَنهُْ عَـنِ النَّبىِِّ صَـ

�
=

C Eةَ أحََد  قَلْبـِهِ مِثقَْـالُ حَبَّةٍ مِـنْ إيِـBَنٍ، وَلاَ يَدْخُـلُ الجَْنَّـ
=

C Eالنَّارَ أحََـد
� يَاءَ. ِaِْقَلْبهِِ مِثْقَالُ حَبَّةِ خَرْدَلٍ مِنْ ك

Abdullah (r.a.)’dan: Resûlullah (s.a.s.) flöyle buyurmufltur: 

“Kalbinde hardal tânesi kadar iman bulunan bir kimse, 
atefle girmez. Kalbinde hardal dânesi kadar kibir bulunan 
da Cennet’e giremez.” 

(Tirmizî, Birr, 61, IV, 361) 

اسَ بعَِمَلِهِ� ـعِ النَّـ .115 عَـنْ اِبـْنِ عُمَــرَ ; سَمِعْـتُ رسَُـولَ اِ� يَقُــولُ : مَـنْ يُسَمِّ

� عِ اُ� بهِِ يَوْمَ القِْيَامَةِ. يُسَمِّ
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‹bn Ömer (r.a.)’den; Resûlullah’›n flöyle dedi¤ini iflittim: 

“Kim, ameliyle gösterifl yaparsa (süm’a)11 Allah da onun 
yapm›fl oldu¤u gösteriflin cezas›n› verir.” 

(Taberânî, Evsat, 5744, VI, 348) 

ـمَ: لاَ يَدْخُلُ� .116 عَنْ حَـارثَِةَ بنِْ وَهْـبٍ قَالَ: قَـالَ رسَُولُ اِ� صَـ�َّ اُ� عَلَيْهِ وَسَلَّ

� . اظُ وَلاَ الجَْعْظَرِىُّ الجَْنَّةَ الجَْوَّ
Hârise b. Vehb (r.a.)’den; Resûlullah (s.a.s.) buyurdu ki: 

“Kibirli ve kendinde olmayan fleylerle ö¤ünen kimse Cen-
net’e giremez.” 

(Ebu Davud, Edep, 8, V, 151) 

� مَ: ى هُـرَيْـرَةَ رضَِـىَ اُ� عَنـْهُ قَـالَ: قَـالَ رسَُـولُ اِ� صَـ�َّ اُ� عَلَيْـهِ وَسَلَّ
=
.117 عَـنْ أبَ

، وَذُو ثـَرْوَةٍ مِنْ� Eمُسَلَّـط EYـ
=
�أمَ لُ ثـَلاَثٍ يَـدْخُلُـونَ النَّارَ: عُـرضَِ عََ�َّ أوََّ
�  . Eفَخُور EY =

يهِ، وَفَق
=
مَالٍ لاَ يُؤَادِّى حَقَّ اِ� ف

Ebû Hüreyre (r.a.)’den; Resûlullah (s.a.s.) buyurdu: 

“Bana,  Cehennem’e  ilk  girecek  olan  üç  kifli  bildirildi. 
(Bunlar:) Zâlim hükümdar, Allah’›n hakk›n› yerine getirme-
yen (zekât›n› vermeyen) zengin ve kibirli fakirdir.” 

(‹bn Hibban, Kitabu’l-Menak›b, 7481, 16, 525) 

ـمَ: مَنْ� .118 عَـنْ ثـَوْبـَانَ رضَِـىَ اُ� عَنـْهُ قَـالَ: قَـالَ رسَُـولُ اِ� صَـ�َّ اُ� عَلَيـْهِ وَسَلَّ

� يْنِ دَخَلَ الجَْنَّةَ. ىءE مِنَ الكaِِْْ وَالغُْلُولِ وَالدَّ
=
مَاتَ وَهُوَ برَ

11.  Süm’a  (Lûgatte):  Yapt›¤›  ifli  baflkalar›na  duyurmakt›r.  fierîat  ›st›lah›nda:  Gizli 
yapt›¤› âhiret amelini dünya menfaati karfl›l›¤› halka duyurmakt›r. 
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Sevbân (r.a.)’den; Resûlullah (s.a.s.) flöyle buyurdu: 

“Kibirden, h›yanetten ve borçtan temiz olarak ölen Cen-
net’e girer.” 

(Tirmizî, Siyer, 21, IV, 138) 

� َّ�.119 عَنِ ابـْنِ مَسْعُودٍ رضَِىَ اُ� عَنـْهُ قَالَ: كَأنَّـِى أنَظُْرُ إsَِ رسَُولِ اِ� صَ

بـَهُ قَـوْمُهُ فَـأدَْمَـوْهُ، وَهُوَ� ا مِنَ الاَْنْبيَِـاءِ َ¦َ ـى نَبيِّـً
=
ـمَ َ�ْك اُ� عَلَيْهِ وَسَلَّ

ُمْ لاَ يَعْلَمُونَ.� ى فَإِنهَّ
=
هُمَّ اغْفِرْ لِقَوْم مَ عَنْ وَجْهِهِ وَيَقُولُ: اَللَّ يَمْسَحُ الدَّ

‹bn-i Mes’ûd (r.a.)’dan; Resûlullah (s.a.s.) sanki gözümün önünde imifl 
gibi görüyorum: 

(Resûl-i Ekrem) kendisini kavmi dö¤müfl ve kan›n› ak›tm›fl, o 
ise yüzünden kan›n› silerek:  

“Allah’›m benim kavmimi  affet,  çünkü onlar  bilmiyor-
lar.” diyen peygamberlerden birini anlat›yordu.13 

(Buhârî, Enbiya, 54, IV, 151) 

� َّ�ى رضَِىَ�اُ� عَنهُْ قَالَ: قَالَ رسَُولُ اِ� صَ
=

ى عَنْ ركَْبُ المْـِْ�
=
يحُ العَْنسْ

=
.120 عَنْ نصَ

� ِYَْنفَْسِهِ مِنْ غ 
=

C َّمَنقَْصَةٍ وَذَل ِYَْغ�
=

C َطوُب=ى لمِـَنْ تَوَاضَع � مَ: اُ� عَلَيهِْ وَسَلَّ
� لِّ  غَــYِْ مَعْصِيَــةٍ، وَرحَِــمَ أهَْــلَ الــذُّ

=
C َُعَــه َ̈ مَسْئَلَــةٍ، وَأنَْفَـــقَ مَــالاً 

وَالـْمَسْكَنـَةِ، وَخَالـَطَ أهَْلَ الفِْقْـهِ وَالحِْكْمَةِ، طُـوب=ى لمِـَنْ طَابَ كَسْبهُُ�
يرَتُهُ وكََرُمَـتْ عَلاَنيِتَهُُ، وَعَزَلَ عَـنِ النَّاسِ َ�َّهُ. طوُب=ى�

=
وَصَلwَُـتْ ³َ

� لمِنَْ عَمِلَ بعِِلْمِهِ وَأنَْفَقَ الفَْضْلَ مِنْ مَالِهِ وَأمَْسَكَ الفَْضْلَ مِنْ قَوْلِهِ. 
12.  Bu mübârek  sözleri  ile  bizzat  kendisini  anlatmaktad›r.  Uhud muharebesinde 

diflleri k›r›l›p yüzü yaraland›¤› ve mübarek yüzünden kanlar› sildi¤i s›rada böyle 
dua buyurmufllard›. 



65 

Nasîhu’l-Ansî Rekbu’l-M›srî (r.a.)’den; Resûlullah (s.a.s.) buyurdu ki: 

“Onurunu koruyarak alçak gönüllü olan, dilencilik (mev-
kiine)  düflmeksizin  alçak  gönüllü  olan,  günaha girmeden 
(meflru  yoldan)  kazand›¤›  mal›  do¤ru  yollarda  sarf  eden, 
düflmüfllere ve yoksullara ac›yan, ilim ve hikmet sahipleri 
ile kaynaflan kimselere müjdeler olsun. 

(Yine buyurdu ki): Kazanc› temiz olan, içi d›fl› pâk olan, ve 
flerrini  insanlardan  uzaklaflt›ran  kimseye  müjdeler  olsun, 
ilmi ile amel eden, mal›n›n fazlas›n› infak edip sözünün faz-
las›n› tutan kimseye de ne mutlu.” 

(Taberânî, Kebîr, 4615, V, 71) 

� مَ قَالَ: مَا .121 عَنِ ابنِْ عَبَّاسٍ رضَِـىَ اُ� عَنهBَُْ، عَنْ رسَُولِ اِ� صَـ�َّ اُ� عَلَيهِْ وَسَلَّ

يلَ لِلْمَلَكِ: ارفَْعْ�
=
 رأَسِْهِ حَكَمَةE بيَِدِ مَلَكٍ فَـإِذَا تَوَاضَعَ ق

=
C َّمِنْ ا=دَمِـىٍّ إِلا

� يلَ لِلْمَلَكِ ضَعْ حَكَمَتَهُ.
=
َ ق َّaَإِذَا تَك حَكَمَتَهُ وَ

‹bn-i Abbas (r.anhümâ)’dan; Resûlullah (s.a.s.) flöyle buyurmufltur: 

“Her insan›n bafl›nda, (bir taraf›) mele¤in elinde bulunan 
bir  halka  vard›r.  ‹nsan  tevazu  edince,  mele¤e:  Halkay› 
kald›r, denir. Kibir etti¤inde de: Halkas›n› b›rak, denir.”14 

(Taberânî, Kebîr, 12939, 12, 169) 

مَ� .122 عَـنْ حُذَيْفَةَ رضَِـىَ اُ� عَنهُْ قَـالَ: كُنَّا مَعَ النَّبـِىِّ صَ�َّ اُ� عَلَيْهِ وَسَلَّ

�ألاََ أخُْـaِكُُــمْ بـِـَ�ِّ عِبـَادِ اِ�? اَلفَْــظُّ الـْمُسْتكَْـaُِ ألاََ�  جَنـَـازَةٍ قَــالَ:
=

C
عِيفُ الـْمُسْتَضْعَفُ ذُوالطِّمْرَيْنِ لاَ يُؤْبهَُ� اُخaِْكُُمْ  بخYَِِْ عِباَدِ اِ�? اَلضَّ

� هُ.  لهَُ لوَْ أقَْسَمَ عََ� اِ� لأَبَرََّ
13. Burada halkadan mecaz olarak onur ve flerefi kastedilmifltir. Tevâzu’ edenin izzet 

ve flerefini Allah yüceltir. Kibirlenenlerin ise onur ve flerefini k›rar, alçalt›r. 
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Huzeyfe (r.a.)’den; dedi ki; Resûlullah (s.a.s.) ile berâber bir cenâzede 
bulunduk. Buyurdular ki: 

“Size Allâh’›n  kullar›n›n en flerli  olan›n›  bildireyim mi? 
Kaba ve kibirli oland›r.” 

“Size Allah’›n kullar›n›n en hay›rl› olan›n› bildireyim mi? 
O zay›f ve alçak gönüllü, eski iki gömle¤e sâhip, kendisine 
ehemmiyet verilmeyen kimsedir. E¤er Allah’a (herhangi bir 
fley için) yemin etse, Allah (onu) kendisine ihsân eder.” 

(‹bn Hanbel, V, 407) 

مَ قَالَ: إِذَا نَظَرَ� ى هُـرَيْرَةَ رضَِىَ اُ� عَنهُْ عَنِ النَّبـِىِّ صَ�َّ اُ� عَلَيْهِ وَسَلَّ
=
.123 عَنْ أبَ

لَ عَلَيْـهِ Cِ المْاَلِ وَالخَْلْقِ فَلْيَنظُْرْ إsِ= مَنْ هُوَ أسَْفَلَ� أحََدُكُمْ إsَ= مَنْ فُضِّ
� مِنهُْ. 

Ebû Hüreyre (r.a.)’den; Resûlullah (s.a.s.)  flöyle buyurmufltur: 

“Biriniz malda, yarat›l›flta ve evlâtta kendisinden üstün 
olana (de¤il), kendisinden afla¤› olana baks›n.” 

(Buhârî, Rikak, 30, 7, 187) 

� مَ قَـالَ: مَا �اُ� عَلَيـْهِ وَسَلَّ َّ�ى هُـرَيْـرَةَ رضَِىَ اُ� عَنـْهُ عَنْ رسَُـولِ اِ� صَ
=
.124 عَـنْ أبَ

ا وَمَا تَـوَاضَعَ� نَقَصَـتْ صَدَقَـةE مِنْ مَـالٍ وَمَا زَادَ اُ� عَبـْدًا بعَِفْوٍ إلاَِّ عِـزًّ
� أحََدE ِ�ِ إِلاَّ رفََعَهُ اُ�. 

Ebû Hüreyre (r.a.)’den; Resûlullah (s.a.s.) flöyle buyurmufltur: 

“Sadaka,  maldan  bir  fleyi  azaltmaz.  Allahu  Teâlâ,  bir 
kulun flerefini (baflkalar›n›) aff› sebebiyle mutlaka yükseltir. 
Allah için tevâzu eden kimseyi de mutlaka yükseltir.” 

(Müslim, Birr, 69, III, 2001) 
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مَ فَقَالَ� ى هُرَيْـرَةَ: وَجَاءَ رجَُلE إsَِ النَّبىِِّ صَ�َّ اُ� عَلَيْهِ وَسَلَّ
=
.125 عَنْ أبَ

ى حَتَّى� يتُ مِنهُْ مَا تَر=
=
يَـا رسَُولَ اِ� إِنىِّ رجَُلE حُببَِّ اsََِّ الجَْـBَلُ وَأعُْط

� ِaِْْأفََمِـنَ الك 
=

� أوَْ بشِِسْعِ نعَْـ
=

�ى أحََـدE بـِِ�اَكِ نعَْـ
=
مَا اُحِـبُّ أنَْ يَفُـوقَن

� لِكَ? قَالَ لاَ. وَل=كِنَّ الكaَِْْ مَنْ بطَِرَ الحَْقَّ وَغَمَطَ النَّاسَ. ذ=
Ebû  Hüreyre  (r.a.)’den;  Resûlullah  (s.a.s.)’a  bir  adam  geldi  ve  flöyle 

sordu: 

– Yâ Resûlullah! Ben, güzelli¤i seven bir adam›m, gördü¤ün 
(kadar da) bana (güzellik) verildi, öyle ki, bir kimsenin, ayak-
kab›lar›n›n ba¤› ile (de olsa) benden üstün olmas›n› sevmem. 
Kibirden midir bu? Resûlullah (s.a.s.): 

–  Hay›r,  kibir  (büyüklenmek,  kendini  be¤enmek),  hakk› 
kabûl etmemekten, azmaktan ve insanlar› hakir görmekten 
(ibaret) dir, buyurdu. 

(Ebû Dâvud, Libas, 29, IV, 352) 

� مَ: .126 عـَنْ عِياَضِ بنِْ�ِ¡اَرٍ رضَِـىَ اُ� عَنهُْ قَالَ: قَالَ رسَُـولُ اِ� صَ�َّ اُ� عَلَيهِْ وَسَلَّ

ى�
=
ـى إsََِّ أنَْ تَوَاضَعُوا حَتَّى لاَ يَفْخَرَ أحََدE عَ�= أحََدٍ وَلاَ يَبغْ إنَِّ اَ� أوَْح=

� أحََدE عَ�= أحََدٍ.
Iyaz b. Himar (r.a.)’dan; Resûlullah (s.a.s.) flöyle buyurmufltur: 

“Allâhu  Teâlâ  bana,  tevâzû  etmenizi  bildirdi!  Sak›n 
kimse kimseye övünmesin, kimse kimseye zulmetmesin.” 

(Müslim, Cennet, 64, III, 2198, 2199) 

�قَالَ رسَُولُ اِ� صَ�َّ اُ� عَلَيهِْ� ى هُرَيْرَةَ رضَِىَ�اُ� عَنهBَُْ قَالاَ:
=
يدٍ وَأبَ

=
ى سَع

=
.127 عَنْ أبَ
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يَــاءُ ردَِاءُهُ، فَمَـنْ� ِaْاَلعِْــزُّ إِزَارهُُ، وَالكِْــ : ــمَ: يَقُــولُ اُ� عَــزَّ وَجَــلَّ وَسَلَّ
� بتُْهُ. ى عَذَّ

=
يُناَزِعُن

ى هُـرَيْـرَةَ: وَحْدَهُ قَالَ�
=
يـثِ أبَ

=
يwِـهِ مِـنْ حَد

=
wَص�

=
C ٍوَرَوَاهُ  اِبنِْ مَـاجَةَ وَ اِبـْنِ حِبَّان

يَـاءُ� ِaْاَلكِْـ ،sَقَـالَ اُ� تَبـَاركََ وَتَعَـا� ـمَ: رسَُـولُ اِ� صَـ�َّ اُ� عَلَيْـهِ وَسَلَّ
ى وَاحِدًا مِنهBَُْ قَذَفْتُهُ Cِ النَّارِ.�

=
ى، فَمَنْ نَازَعَن

=
ى، وَالعَْظَمَةُ إِزَار

=
ردَِائ

Ebû  Hüreyre  ve  Ebû  Said  (r.anhümâ)’den  rivayet  olundu:  Resûlullah 
(s.a.s.) buyurdular ki: 

“Allahu Azze ve Celle: ‘‹zzet onun örtüsü ve büyüklük de 
ridâs›d›r.14 Kim bana (bunlarda) ortakl›k etme¤e kalk›fl›rsa, 
ona azâb ederim’ buyurur.” 

(‹bn Hanbel, II, 248, Müslim, Birr, 136, III, 2023) 

‹bn-i Mâce ve ‹bn-i Hibbân Sahih’inde yaln›z Ebû Hüreyre’den rivâyetle-
rinde: Resûlullah (s.a.s.) buyurdu ki: 

“Allahu  Teâlâ:  ‘Büyüklük  ridâm,  azamet  de  örtümdür. 
Kim bunlardan birisinde bana ortakl›¤a kalk›fl›rsa, onu Ce-
hennem’e atar›m.’ buyurmufltur.” 

(‹bn Mâce, Zühd, 16, II, 1397; ‹bn Hibban, Birr, 328, II, 35) 

مَ قَالَ: ألاََ� .128 عَنْ حَـارثِةََ بنِْ وَهْـبٍ رضَِىَ اُ� عَنهُْ عَـنِ النَّبىِِّ صَ�َّ اُ� عَلَيْـهِ وَسَلَّ

� هُ; ـفٍ لوَْ أقَْسَـمَ عََ� اِ� لأَبَرََّ يفٍ مُتضََعِّ
=
اُخaِْكُُـمْ بأِهَْـلِ الجَْنَّةِ كُـلُّ ضَع

� .ٍaِْاظٍ مُسْتَك ألاََ اُخaِْكُُمْ بأِهَْلِ النَّارِ كُلُّ عُتُلٍّ جَوَّ
Hârise b. Vehb (r.a.)’den; Resûlullah (s.a.s.) buyurdu: 

14.  Ridâ  ve  örtü  kelimeleri  mecaz  olarak  kullan›lm›flt›r.  Mânâ,  izzet  ve  kibriyâ 
(büyüklük, ululuk ve fleref) Allah’a mahsustur, demektir. 
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“Size  cennetlik  olanlar›  haber  vereyim  mi?  Her  zay›f, 
alçak gönüllü kimsedir ki, e¤er Allah’a yemin etse,15 Allah 
ona ihsan eder. Size Cehennemlik olan kimseleri de haber 
vereyim mi? Cefâ (eziyet) eden (vefas›z) ve kaba, kibirli olan 
(büyüklenen) kimsedir.” 

(Müslim, Cennet, 47, III, 2190) 

مَ� يدٍ الخُدْرِىِّ رضَِىَ اُ� عَنهُْ قَـالَ: كُنَّا مَعَ النَّبىِِّ صَ�َّ اُ� عَلَيْهِ وَسَلَّ
=
ى سَع

=
.129 عَنْ أبَ

� ارُونَ، وَالمْتُكََبرُِّونَ، ةُ وَالنَّارُ فَقَـالـَتِ النَّارُ Cَِّ الجَْبَّـ تِ الجَْنَّـ قَـالَ: إحِْتجََّ
� :Bََُينهُُـمْ، فَقَضَى اُ� بيَنْه

=
ـWَ وَمَسَاك

=
ةُ Cَِّ ضُعَفَاءُ الـْمُسْلِم وَقَـالتَِ الجَْنَّـ

بُ بكِِ� ى أعَُذِّ
=
إِنَّـكِ النَّارَ عَذَاب ـى أرَحَْمُ بكَِ مَنْ أََ�اءُ، وَ

=
إِنَّكَ الجَْنَّةَ رَْ¡َت

� مَنْ أََ�اءُ وَلِكِلَيـْكBَُ عََ�َّ مِلْؤُهَا.
Ebû Saîd el-Hudrî (r.a.)’den; Resûlullah (s.a.s.) ile bir arada bulunuyor-

duk. Resûlullah buyurdu ki: 

“Cennet ile Cehennem, delil getirerek birbirine üstünlük 
taslad›lar. Cehennem: 

– (Ben senden üstünüm, çünkü) cebbarlar (zor kullananlar, 
zorbalar), mütekebbirler (büyüklenenler) hep bendedir dedi, 
Cennet: 

– (Hay›r ben daha üstünüm, çünkü) mütevâz›’ (alçak gönül- 
lü) Müslümanlar ve yoksullar bendedir, dedi. 

Allâhu Teâlâ, aralar›nda flöyle hükmetti: 
– Ey cennet, sen benim rahmetimsin, dilediklerime se-

ninle rahmet ederim. 
– Ey Cehennem, sen de benim azâb›ms›n, diledi¤ime se-

ninle azâb ederim. Her ikinizi de doldurmak bana âittir.” 
(Müslim, Cennet, 36, III, 2187) 

15. Burada Allah’a yemin etse demek, ondan bir fley istese onu verir, duâs›n› da 
kabul eder demektir. 
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� مَ: .130 عَنْ سَلَمَةَ بنِْ الأْكَْوَعْ رضَِىَ اُ� عَنهُْ قَالَ: قَالَ رسَُولُ اِ� صَ�َّ اُ� عَلَيهِْ وَسَلَّ

� ينَ.
=
جُلُ يَذْهَبُ بنِفَْسِهِ حَتَّى يُكْتَبَ Cِ الجَْبَّار لاَيَزَالُ الرَّ

Seleme b. el-Ekva‘ (r.a.)’dan; Resûlullah (s.a.s.) buyurdu: 

“‹nsan,  nefsi  (peflinde)  cebbarlar  (zorbalar)  aras›nda 
yaz›lana kadar sürüklenir.” 

(Tirmizî, Birr, 61, IV, 362) 

ـى عَبدُْ اِ� بنُْ عُمَرَ� ْ¡=نِ بنِْ عَـوْفٍ قَالَ: التْقَ= ى سَلَمَـةَ بنِْ عَبدِْ الـرَّ
=
.131 عَـنْ أبَ

� ثاَ، وَعَبدُْ اِ� بنُْ عَمْرِو بنِْ العَْاصِ رضَِـىَ اُ� عَنهُْمْ عََ� الـْمَرْوَةِ فَتwََدَّ
ـى، قَالَ لهَُ�

=
ثُـمَّ مَضَى عَبـْدُ اِ� بنُْ عَمْـرِو وَبقَِىَ عَبدُْ اِ� بـْنُ عُمَرَ يَبـْك

ـذَا يَعْنِـى عَبـْدَ اِ� بنَْ� ْ¡=ـنِ? قَالَ، ه= ; مَـا يُبكِْيـكَ يَـا أبَاَ عَبـْدِ الـرَّ Eرجَُل
مَ يَقُـولُ�: مَنْ كَانَ� عَمْرٍوَزَعَمَ أنََّـهُ سَمِعَ رسَُولَ اِ� صَـ�َّ اُ� عَلَيْهِ وَسَلَّ

 قَلْبهِِ مِثْقَالُ حَبَّةٍ مِنْ خَرْدَلٍ مِنْ كaٍِْ كَبَّهُ اُ� لِوَجْهِهِ Cِ النَّارِ.�
=

C
Ebû Seleme b. Abdurrahman b. Avf (r.a.)’den; dedi ki: 

– Abdullah b. Ömer (r.a.)  ve Abdullah b. Amr ibni’l-Âs (r.a.) 
Merve’de karfl›laflt›lar,  konufltular.  Sonra Abdullah b.  Amr gitti. 
Abdullah b. Ömer ise a¤layarak orada kald›. Bir adam ona dedi ki: 

– Seni a¤latan nedir yâ Ebâ Abdurrahman? O da dedi ki: 
–  (Abdullah  b.  Amr’›  kastederek:)  ‹flte  fludur.  Resûlullah 

(s.a.s.)’› flöyle söylerken iflitti¤ini söylüyor: 
– Kalbinde hardal tânesi kadar kibirden (bir fley) bulunan 

kimseyi  Allâhu  Teâlâ  yüzüstü  sürükleyerek  Cehennem’e 
atar. 

(Ahmed b. Hanbel, II, 215) 
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: أنََّ رجَُـلاً سَـألََ ابـْنَ عُمَـرَ كَيْفَ� EـْـرِزJُ ِ132 عَـنْ قَتَـادَةَ عَـنْ صَفْـوَانِ بـْن.

� ى قَـالَ يَدْنوُ مَ يَقُـولُ Cِ النَّجْو= سَمِعْـتَ رسَُولَ اِ� صَ�َّ اُ� عَلَيـْهِ وَسَلَّ
� ى يَضَعَ كَنفََـهُ عَلَيـْهِ فَيقَُولُ عَمِلْـتَ كَـذَا وكََذَا أحََـدُكُمْ مِـنْ رَبـِّهِ حَتَّـ
رهُُ ثُـمَّ يَقُولُ� فَيَقُولُ نَعَـمْ، وَيَقُـولُ عَمِلْتَ كَـذَا وكََذَا فَيَقُـولُ نَعَـمْ فَيُقَرِّ

� نْياَ فَأنََا أغَْفِرُهَا لكََ اليَْوْمَ. إِنىِّ سªََْتُ عَلَيْكَ Cِ الدُّ
Safvan b. Muhriz (r.a.)’den; bir adam ‹bn-i Ömer’e:  

Sen Resûlullah (s.a.s.)’a necvâ (gizli konuflma hakk›nda) nas›l 
konufltu¤unu iflittin? diye sordu. O da dedi ki: 

“Sizden biriniz Rabb›na o derece yaklafl›r ki, O’nun himâ-
yesi alt›na girer; (Allah ona): Sen flunu flunu yapt›n der; o 
da: Evet, der. Yine: Sen flunu flunu yapt›n, der; o da: Evet, 
der.  Onu  ikrar  ettirdikten  sonra  (Allah)  ona  der  ki:  Ben 
senin  dünyada  suçlar›n›  örttüm.  Bugün  de  onlar›  sana 
ba¤›fllayaca¤›m.” 

(Buhâri, Edep, 60, VII, 89) 
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VI 

R‹YÂ (‹K‹ YÜZLÜLÜK, GÖSTER‹fi, SAHTE DAVRANIfi)  

HAKKINDA HAD‹SLER 

يَةُ� ـمَ قَــالَ: ا= ـى هُـرَيْـرَةَ رضَِـىَ اُ� عَنـْهُ عَـنِ النَّبـِىِّ صَـ�َّ اُ� عَلَيـْهِ وَسَلَّ
=
.133 عَـنْ أبَ

إذَِا اؤْتمُـِنَ� إذَِا وَعَـدَ أخَْلَـفَ وَ ثَ كَــذَبَ، وَ �إذَِا حَـدَّ : Eالـْمُنـَـافـِقِ ثـَلاَث
� خَانَ.

Ebû  Hüreyre (r.a.)’den; Resûlullah (s.a.s.) flöyle buyurmufltur: 

“Münaf›¤›n16 üç alâmeti vard›r: Konufltu¤u zaman yalan 
söyler, sözünde durmaz ve kendisine bir fley emanet edil-
di¤inde emanete h›yânet eder.” 

(Buhârî, ‹man, 24, I, 14) 

.134 عَـنْ عَبـْدِ اِ� بـْنِ عَمْرٍو رضَِـىَ اُ� عَنهُْـBَ قَـالَ: قَالَ رسَُـولُ اِ� صَـ�َّ اُ� عَلَيْهِ�

� Eة يـهِ خَلَّ
=
يهِ كَـانَ مُناَفِقًـا خَالِصًـا، وَمَنْ كَـانَتْ ف

=
ـمَ: أرَْبـَعE مَنْ كُـنَّ ف وَسَلَّ

� إذَِا ثَ كَذَبَ، وَ ةE مِنْ نفَِاقٍ حَتَّى يَدَعَهَا; إذَِا حَدَّ يهِ خَلَّ
=
مِنهُْـنَّ كَانتَْ ف

� إِذَا خَاصَمَ فَجَرَ. إِذَا وَعَدَ أخَْلَفَ، وَ عَاهَدَ غَدَرَ، وَ
Abdullah ibn-i Amr (r.a.)’dan; Resûlullah (s.a.s.) flöyle buyurmufltur: 

16. ‹ki yüzlü, d›fl görünüflü müslüman olmakla birlikte gerçekte inanmayan, inkarc› 
kimse. 
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“Dört fley var ki, (bunlar) kimde bulunursa hâlis (gerçek, 
noksans›z)  münâf›kt›r.  Kimde  bunlardan  bir  tânesi  varsa 
onu terk edinceye kadar,  nifaktan (münaf›kl›ktan) bir hasle-
ti (huy, özellik) vard›r. (Bunlar:) Konufltu¤u zaman yalan söy-
ler, antlaflt›¤› vakit antlaflmay› bozar, söz verdi¤i zaman sö-
zünde durmaz, düflmanl›k etti¤i zaman afl›r› gider.” 

(Müslim, ‹man, 106, I, 78) 

�مَثـَلُ� ـمَ قَـالَ: .135 عَـنِ ابـْنِ عُمَــرَ رضَِـىَ اُ� عَنهُْـBَ أنََّ النَّبـِـىِّ صَـ�َّ اُ� عَلَيـْـهِ وَسَلَّ

�sَِإ ةً وَ ـذِهِ مَرَّ Yُ إsَِ ه=
=
، تَع ِWْالغَْنمََـ َWَْاةِ العَْـائـِرَةِ ب الـْمُنـَافقِِ كَمَثـَلِ الشَّ

� ةً. ذِهِ مَرَّ ه=
‹bn-i Ömer (r.a.)’den; Resûlullah (s.a.s.) flöyle buyurdular: 

“Münaf›k, iki sürü aras›nda dolaflan (yabanc›) bir koyun 
gibidir, bazen bu sürüye, bazen de öteki sürüye gider.” 

(Müslim, S›fatu Münafikîn, 17, III, 2146) 

ـدِ بنِْ زَيْـدِ بنِْ عَبـْدِ اِ� بنِْ عُمَـرَ عَنْ اَبيِـهِ قَالَ : اُنَـاسE لاِبنِْ عُمَرَ� .136 عَنْ Jَُمَّ

ـمُ إذَِا خَـرَجْنـَا مِنْ� اِنَّا نَـدْخُـلُ عَـَ��سُلْطَاننِـَا فَـنـَقُـولُ خِـلاَفَ مَا نـَتـَكَلَّ
� عِندِْهِمْ، قَالَ: كُنَّا نَعُدُّ هَا نِفَاقًا .

Muhammed bin Zeyd’den: 

Bâz›  kimseler,  Muhammed’in  dedesi  Abdullah  bin  Ömer 
(r.anhüm)’e dediler ki:  

–  Biz,  sultan›m›z›n  huzûruna  gireriz,  yan›ndan  ç›kt›¤›m›z 
vakit, içimizde olan›n aksini söyleriz. (Bu nas›l olur?) Abdullah 
bin Ömer:  

– Biz Peygamberimiz’in zaman›nda bunu nifâk alâmeti sa-
yard›k, demifltir. 

(Buhârî, Ahkâm, 27, VIII, 115) 
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� مَ يَقُولُ: ى هُرَيْرَةَ رضَِىَ اُ� عَنهُْ أنََّهُ سَمِعَ رسَُولَ اِ� صَ�َّ اُ� عَلَيهِْ وَسَلَّ
=
.137 عَـنْ أبَ

� ؤلاَُءِ بوَِجْهٍ. ؤلاَُءِ بوَِجْهٍ وَه= ى ه=
=
ى يَأتْ

=
اِنَّ َ�ِّ النَّاسِ ذُوالوَْجْهWَِْ الَّذ

Ebû Hüreyre (r.a.)’den; Resûlullah (s.a.s.) buyurdular: 

“‹nsanlar›n en fenas›, birine ayr›, di¤erine de ayr› görü-
nen iki yüzlü insanlard›r.” 

(Buhâri, Ahkam, 27, VIII, 115) 

� َّ�ـى وَقَّاصِ رضَِـىَ اُ� عَنـْهُ قَالَ: سَمِعْـتُ رسَُولَ اِ� صَ
=
.138 عَنْ سَعْـدِ بنِْ أبَ

ى يَـوْمَ القِْيَامَـةِ وَلهَُ�
=
نْيَا يَـأتْ ـمَ يَقُولُ: �ذُو الـْوَجْهCِ ِWَْ الـدُّ اُ� عَلَيْهِ وَسَلَّ

وَجْهَانِ مِنْ نَارٍ.�
Sa’d bin Ebî Vakkas (r.a.)’dan; Resûlullah (s.a.s.)’›n flöyle dedi¤ini duy-

dum: 

“Dünyada iki yüzlü olanlar, k›yâmet gününde, ateflten iki 
yüzlü oldu¤u hâlde diriltilecektir.” 

(Buhârî, Edep, 52, VII, 87) 

� مَ: رِ بـْنِ يَا³ٍِ رضَِـىَ اُ� عَنهُْ قَالَ: قَـالَ رسَُولُ اِ� صَـ�َّ اُ� عَلَيهِْ وَسَلَّ َّBَ139 عَـنْ ع.

� نْيَا كَانَ لهَُ يَوْمَ القِْيَامَةِ لِسَانَانِ مِنْ نَارٍ. مَنْ كَانَ لهَُ وَجْهَانِ Cِ الدُّ
Ammar b. Yâsir (r.a.)’den; Resûlullah (s.a.s.) buyurdu ki: 

“Dünyada iki yüzlü olan›n, K›yâmet gününde ateflten iki 
dili olacakt›r.” 

(Ebû Dâvud, Edep, 39, V. 191) 

ـمَ قَـالَ: مَنْ كَانَ� .140 عَـنْ أنََـسٍ رضَِىَ اُ� عَنـْهُ أنََّ رسَُولَ اِ� صَـ�َّ اُ� عَلَيْهِ وَسَلَّ
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� ذَا لِسَانWَِْ جَعَلَ اُ� لهَُ يَوْمَ القِْيَامَةِ لِسَانWَِْ مِنْ نَارٍ.
Enes (r.a.)’den; Resûlullah (s.a.s.) buyurdu: 

“(Dünyâda)  iki  dilli  olan,  yâni  birine  ayr›,  di¤erine  ayr› 
konuflan kimseye, k›yâmet gününde Allâhu Teâlâ, ateflten 
iki dil verecektir.” 

(Taberânî, Evsat, 8880, IX, 409) 

يدٍ رضَِـىَ اُ� عَنـْهُ قَالَ: خَـرَجَ عَلَيْناَ رسَُـولُ اِ� صَ�َّ اُ��
=
ـى سَع

=
.141 عَنْ أبَ

�Bَِكُُـمْ بaُِْالَ فَقَـالَ: ألاََ أخ جَّ يحَ الـدَّ
=
مَ وَنwَْـنُ نـَتذََاكَـرُ الـْمَس عَلَيـْهِ وَسَلَّ

الِ قَالَ: قُلْنـَا بََ�، فَقَالَ� جَّ يحِ الـدَّ
=
ى مِنَ الـْمَس

=
هُـوَ أخَْوَفُ عَلَيْكُمْ عِنـْد

ى مِنْ� ـنُ صَـلاَتَهُ لمِـَا يُـر= ـى فَيُزَيِّ جُـلُ يُصَلِّ ، أنَْ يَقُـومَ الرَّ رْكُ الخَْفـِىُّ الشِّ
� نَظَرِ رجَُلٍ.

Ebû Saîd (r.a.)’den; biz Mesih Deccal’dan bahsederken Resûlullah (s.a.s.) 
ç›kageldi ve: 

– Bana göre Deccal’dan17 daha korkuncunu size bildire-
yim mi? buyurdu. Biz de: 

– Evet,  bildir yâ Resûlullah, dedik. Resûlullah (s.a.s.): 

– Gizli flirktir. O da, namaz k›lan adam›n, baflkas› görüyor 
diye namaz›n› gösterifl için süslemesi (daha a¤›r k›lmas›) d›r, 
buyurdu. 

(‹bn Mâce, Zühd, 21, II, 1406) 

17. Çok yalan söyleyen, K›yamet yaklaflt›¤›nda zuhur edecek ve yer yüzünde fitne 
fesat ç›karacak yarat›k. 
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عْ� ـمَ قَـالَ: مَـنْ يُسَمِّ يـدٍ الخُْـدْرِىِّ عَنِ النَّبـِىِّ صَـ�َّ اُ� عَلَيـْهِ وَسَلَّ
=
ـى سَع

=
.142 عَـنْ أبَ

� عِ اُ� بهِِ وَمَنْ يُرَاءَ يُرَاءِ اُ� بهِِ. يُسَمِّ
Ebu Saîd el-Hudrî (r.a.)’den; Resûlullah (s.a.s.) flöyle buyurmufltur: 

“Ameli ile süm’ay› (baflkas›na duyurmay›) kastedene, Allâ-
hu Teâlâ süm’a cezâs›n›, riya (baflkas›na gösterifl) edene de 
riya cezâs›n› verir.” 

(‹bn Mâce, Zühd, 21, II, 1407) 

� ـمَ قَالَ: إنَِّ ى هُـرَيْـرَةَ رضَِىَ اُ� عَنـْهُ أنََّ رسَُـولَ اِ� صَ�َّ اُ� عَلَيْـهِ وَسَلَّ
=
.143 عَـنْ أبَ

ى� �يَـرْض= ـى لـَكُمْ ثـَلاَثـًا وَيَسْخَطُ لكَُـمْ ثـَلاَثاً: اَ� تَبـَاركََ وَتَعَاsَ يَـرْض=
� يعًا

=
َ̈ لـَكُـمْ أنَْ تَعْبدُُوهُ وَلاَ تُـْ�كُِوا بـِهِ َ�يـْئاً وَأنَْ تَعْتصَِمُـوا بwَِبلِْ اِ� 

يلَ�
=
هُ اُ� أمَْـركَُمْ. وَيَسْخَـطُ لـَكُمْ ق قُـوا، وَأنَْ تَناَصwَُـوا مَنْ وَلاَّ وَلاَ تَفَرَّ

ؤَالِ.� إِضَاعَةَ المْاَلِ وكََثْرَةَ السُّ وَقَالَ وَ
Ebû Hüreyre (r.a.)’den; Resûlullah (s.a.s.) flöyle buyurmufltur: 

“Allâhu Teâlâ,  sizin için üç (fley)den râz› olur  ve size üç 
(fley)den dolay› k›zar. 

Raz› oldu¤u fleyler: 

1- Ona ibâdet edip flirk (ortak) koflmaman›z, 

2-  Toplu  oldu¤unuz  hâlde  Kur’an’a  sar›l›p  tefrikadan 
kaçman›z, 

3- Allâhu Teâlâ’n›n bafl›n›za âmir k›ld›¤› kimselerin sözü-
nü dinlemenizdir. 

K›zd›¤› fleyler: 
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1- Dedikodu, 

2- Lüzumsuz yerlerde mal› israf, 

3- Fazla soru sormakt›r.” 

(Ahmed b. Hanbel, II, 367) 

ـمَ: إِنَّ أخَْوَفَ� ادِ بنِْ أوَْسٍ قَـالَ: قَالَ رسَُـولُ اِ� صَـ�َّ اُ� عَلَيْهِ وَسَلَّ .144 عَـنْ َ�ـدَّ

ـى لسَْـتُ أقَُـولُ يَعْبـُدُونَ�
=
ْ�اَكُ بـِاِ�، أمََـا أنَّ ـى اَلاِْ

=
ت فُ عَـ�= أمَُّ ـَوَّ َ̄ َ مَـا أ

� َ�مْسًا وَلاَ قَمَرًا وَلاَ وَثـَناً وَل=كِنْ أعBََْلاً لِغYَِْ اِ� وََ�هْوَةً خِفْيَـةً.
fieddâd b. Evs (r.a.)’den; Resûlullah (s.a.s.) flöyle buyurmufltur: 

“Ümmetim için korktu¤um fleylerin en korkuncu Allah’a 
flirk (ortak)  koflmakt›r.  Dikkat edin,  ben, günefle taparlar, 
aya  taparlar,  puta  taparlar  demiyorum.  Ancak  Allah’tan 
baflkas› için yap›lan ameller ve gizli flehveti (kastediyorum).” 

(‹bn Mâce, Zühd, 21, II, 1406) 

مَ: أنَْ لاَ� .145 عَنْ عَلِـىٍّ رضَِىَ اُ� عَنهُْ قَـالَ عَهِدَ إsََِّ رسَُولُ اِ� صَـ�َّ اُ� عَلَيهِْ وَسَلَّ

� . Eى اِلاَّ مُناَقِق
=
ى اِلاَّ مُؤْمِنE وَلاَ يُبغِْضَن

=
ُ�ِبَّن

Ali (r.a.)’den; Resûlullah (s.a.s.) buyurdu ki: 

“Bana  ancak  mü’min  olan  kimse  muhabbet  eder,  ve 
bana  ancak  münâf›k  olan  kimse  bu¤z  (nefret,  içten 
düflmanl›k) eder.” 

(Nesâî, ‹man, 20, VIII, 117) 

مَ� ى مُـوسَى رضَِىَ اُ� عَنـْهُ قَالَ: سَمِعَ النَّبـِىُّ صَ�َّ اُ� عَلَيْهِ وَسَلَّ
=
.146 عَنْ أبَ
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يـهِ Cِ الـْمِدْحَةِ فَقَـالَ أهَْلَكْتُمْ أوَْ قَطَعْتُمْ�
=
ى عَـَ� رجَُلٍ وَيُطْر

=
رجَُلاً يُثْن

جُلِ.� ظهَْرَ الرَّ
Ebû Mûsâ (r.a.)’dan, Resûlullah (s.a.s.): 

Bir adam›n (di¤er) bir adam› övdü¤ünü ve övmede de çok 
ileri gitti¤ini iflitince: 

“Siz  (adam›)  helâk  ettiniz  veyâhut  da  adam›n  belini 
k›rd›n›z”, buyurdu. 

(Buhârî, Edep, 54. VII, 87) 



79 

VII 

HASED (KISKANÇLIK, ÇEKEMEMEZL‹K)  

HAKKINDA HAD‹SLER 

ـمَ قَالَ: لاَ� �اُ� عَلَيـْهِ وَسَلَّ َّ�ـى هُـرَيْرَةَ رضَِـىَ اُ� عَنـْهُ أنََّ رسَُـولَ اِ� صَـ
=
.147 عَـنْ أبَ

�
=

C ُمَ وَلاَ ²َْتمَِع يـلِ اِ�، وَفَيـْحُ جَهَنَّـ
=
 سَب

=
C Eجَـوْفِ عَبـْدٍ غُباَر 

=
C ُ²َْتمَِـع

� يBَنُ وَالحَْسَدُ.
=

جَوْفِ عَبدٍْ اَلاْ
Ebû Hüreyre (r.a.)’den; Resûlullah (s.a.s.) flöyle buyurmufltur: 

“Allah  yolunda  katland›¤›  toz  ile  Cehennem alevi,  bir 
kulun içinde birleflmez. ‹man ile hased de bir kulun içinde 
yerleflmez.” 

(‹bn Hibban, X, 466) 

يـهِ رضَِـىَ اُ� عَنهُْ أنََّ رسَُـولَ اِ� صَـ�َّ اُ� عَلَيْهِ�
=
.148 عَنْ عَبـْدِ اِ� بـْنِ كَعْـبٍ عَنْ أبَ

�� غَنمٍَ بأِفَْسَدَ َ�َـا مِنَ الحِْرْصِ عََ
=

C َـمَ قَالَ: مَا ذِئبْـَانِ جَائعَِانِ أرُسِْـلا وَسَلَّ
� ينِ الـْمُسْلِمِ.

=
 د

=
C ِالمْاَلِ وَالحَْسَد

Abdullah b.  Kâ’b  babas›ndan (r.a.)  rivâyetine  göre,  Resûlullah (s.a.s.) 
flöyle buyurmufltur: 

“Bir  koyun  a¤›l›na  giren  iki  aç  kurdun  onlara  zarar›, 
hased ve mala düflkünlü¤ün Müslüman›n dinine verdi¤i za-
rardan daha çok de¤ildir.”  

(Tirmizî, Zühd, 43, IV, 588) 
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� مَ قَالَ: دَبَّ ام ِرضَِىَ اُ� عَنهُْ أنََّ النَّبىِِّ صَـ�َّ اُ� عَلَيهِْ وَسَلَّ بYَِْ بنِْ العَْـوَّ .149 عَـنِ الزُّ

إِليَْكُـمْ دَاءُ الأْمَُمِ قَبلَْكُمْ اَلحَْسَـدُ وَالبْغَْضَاءُ هِـىَ الحَْالِقَـةُ لاَ أقَُولُ تحَْلِقُ�
ى بيِدَِهِ لاَ تَدْخُلُوا الجَْنَّةَ حَتَّى�

=
ى نفَْس

=
ذ ينَ، وَالَّـ

=
عْرَ وَل=كِنْ تحَْلِقُ الدّ الشَّ

وا، ألاََ أنَُبِّئُكُـمْ بـBَِ يُثْبـِتُ ذَاكُـمْ لكَُمْ� ى تحََـابُّـ تُـؤْمِنـُوا وَلاَ تُـؤْمِنـُوا حَتَّـ
� لاَمَ بيَْنكَُمْ. أفَْشُوا السَّ

Zübeyr b. Avvâm (r.a.)’dan; Resûlullah (s.a.s.) flöyle buyurmufltur: 

“Size, sizden evvelkilerin hased ve düflmanl›k hastal›¤› si-
râyet etti. ‹flte bu, t›rafl edip kaz›yand›r. Saçlar› t›rafl eder 
demiyorum fakat  dini  (meziyetleri)  kaz›y›p  kökünden yok 
eder. 

Beni yaflatma ve öldürme kudretine sahip olan (Allah)’a 
yemin  ederim ki,  iman  etmedikçe  Cennet’e  giremezsiniz, 
birbirinizi  sevmedikçe  de  mü’min(-i  kâmil)  olamazs›n›z. 
Bunu size sa¤layacak fleyi size haber vereyim mi? Aran›zda 
selam› ço¤alt›n.” 

(Tirmizî, K›yame, 56, IV, 664) 

ـمَ قَــالَ: اَلحَْسَدُ� .150 عَـنْ أنََـسٍ رضَِـىَ اُ� عَنـْهُ أنََّ رسَُـولَ اِ� صَـ�َّ اُ� عَلَيـْهِ وَسَلَّ

يئَةَ�
=
دَقَةُ تُطْفِىءُ الخَْط يَأكُْلُ الحَْسَنـَاتِ كBََ تَأكُْلُ النَّارُ الحَْطَـبَ. وَالصَّ

� يَامُ جُنَّةE مِنَ النَّارِ. لاَةُ نُورُ المْؤُْمِنِ وَالصِّ كBََ يُطْفِىءُ المْاَءُ النَّارَ وَالصَّ
Enes (r.a.)’den; Resûlullah (s.a.s.) flöyle buyurmufltur: 

“Atefl odunu yedi¤i (yakt›¤›) gibi, hased de iyilikleri yer 
(yok eder). Su, atefli söndürdü¤ü gibi sadaka da kötülükleri 
söndürür (yok eder). Namaz mü’minin nurudur. Oruç da Ce-
hennem’den koruyan bir siperdir (kalkand›r).” 

(‹bn-i Mâce, Zühd, 22, II, 1408) 
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ا جُلُوسًـا مَـعَ رسَُولِ اِ�� .151 عَـنْ أنََـسِ بـْنِ مَـالِـكٍ رضَِـىَ اُ� عَنـْهُ قَـالَ: كُنَّـ

ـمَ فَقَـالَ: يَطْلُعُ الاْ=نَ عَلَيْكُـمْ رجَُـلE مِنْ أهَْـلِ الجَْنَّةِ� صَـ�َّ اُ� عَلَيْهِ وَسَلَّ
�

=
C ِْقَ نعَْلَيه فَطَلَـعَ رجَُلE مِنَ الاَْنصَْارِ تَنطُْـفُ لحِْيتَهُُ مِنْ وُضُوئـِهِ قَدْ تَعَلَّ
ـمَ: مِثْلَ� ـBَلِ، فَلَـBَّ كَـانَ الغَْدُ قَـالَ النَّبـِىُّ صَـ�َّ اُ� عَلَيْـهِ وَسَلَّ يَـدِهِ الشِّ
ةِ الأْوsَُ، فَلَـBَّ كَانَ اليَْـوْمُ الثَّالِثُ� جُـلُ مِثْلَ الـْمَرَّ لِـكَ الرَّ لِـكَ، فَطَلَعَ ذ= ذ=
جُلُ� لِكَ الرَّ مَ مِثْلَ مَقَـالتَِهِ أيَْضًا، فَطَلَـعَ ذ= قَـالَ النَّبىُِّ صَ�َّ اُ� عَلَيْـهِ وَسَلَّ
مَ. تَبعَِهُ عَبدُْ� لِ، فَلBََّ قَامَ النَّبىُِّ صَـ�َّ اُ� عَلَيْهِ وَسَلَّ عَ�= مِثْلِ حَالِـهِ الأْوََّ
ى، فَـأقَْسَمْتُ  أنَْ لاَ�

=
اِ� بنِْ عَمْـرٍو بنِْ العَْـاصِ فَقَـالَ: إِنِّى لاَ حَيـْتُ أبَ

ى تمَضِْىَ فَعَلْتَ.� ـى إِليَكَْ حَتَّـ
=
أدَْخُلَ عَلَيـْهِ ثلاََثـًا، فَإِنْ رأَيَْـتَ أنَْ تُؤْوِيَن

� َsِيَا ثُ أنََّـهُ باَتَ مَعَـهُ تلِْكَ اللَّ قَالَ نَعَـمْ. قَالَ أنَـَسE فَكَانَ عَبـْدُ اِ� ُ�َدِّ
��ـبَ عََ يـْلِ َ�يئْـًا غYََْ أنََّـهُ إذَِا تَعَـارَّ تَقَلَّ الثَّـلاَثَ فَلَـمْ يَـرَهُ  يَقُومُ مِـنَ اللَّ
ى يَقُومَ لِصَلاَةِ الفَْجْـرِ. قَالَ عَبدُْ� َ حَتّ=ـ َّaََفـِرَاِ�هِ ذَكَرَ اَ� عَـزَّ وَجَلَّ وك
ا، فَلَــBَّ مَضَـتِ الثَّـلاَثُ ليََـالٍ� ًYْخَـ ــى َ�ْ أسَْمَعْـهُ يَقُـولُ إِلاَّ

=
اِ�: غَـYَْ أنَّ

ى�
=
ى وَبWََْ أبَ

=
ى َ�ْ يَكُنْ بيَنْ

=
وكَِدْتُ أنَْ أحَْتقَِرَ عَمَلَهُ قُلْتُ: يَا عَبدَْ اِ� اِنّ

ـمَ� غَضَـبE وَلاَ هُجْـرE وَل=كِــنْ سَمِعْـتُ رسَُـولَ اِ� صَــ�َّ اُ� عَلَيْـهِ وَسَلَّ
ةِ� �يَطْلُــعُ عَلَيكُْـمُ الاْ=نَ رجَُــلE مِـنْ أهَْــلِ الجَْنَّـ يَقُــولُ لـَكَ ثـَـلاَثَ مِـرَارٍ:
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فَطَلَعْـتَ أنَْـتَ الثَّلاَثَ مِـرَارٍ. فَـأرَدَْتُ أنَْ آوِىَ إِليَْكَ لأِنَْظُـرَ مَـا عَمَلُكَ�
ى بلََغَ بكَِ مَا قَالَ رسَُولُ�

=
Yَ عَمَلٍ فBََ الَّذ

=
فَأقَْتَدِىَ بكَِ فَلَمْ أرَكََ تَعْمَلُ كَث

ى�
=
ـمَ قَالَ: مَا هُـوَ إلاَِّ مَا رأَيَْتَ فَلَـBَّ وَلَّيتُْ دَعَان اِ� صَ�َّ اُ� عَلَيهِْ وَسَلَّ

ــى لأِحََـدٍ مِـنَ�
=
 نَفْس

=
C ُـى لاَ أجَِـد

=
فَقَـالَ: مَـا هُــوَ إِلاَّ مَـا رأَيَْـتَ غَــYَْ أنَّ

اهُ. فَقَـالَ عَبدُْ� ا وَلاَ أحَْسُـدُ أحََدًا عَـَ� خYٍَْ أعَْطَـاهُ اُ� إِيَّ ـWَ غِشًّ
=
المْسُْلِم

� يقُ.
=
ى لاَنُط

=
ى بلََغَتْ بكَِ وَهِىَ الَّت

=
ذِهِ الَّت اِ�: ه=

Enes b. Mâlik (r.a.)’den; dedi ki: 

Resûlullah (s.a.s.) ile beraber oturuyorduk. Buyurdular ki: 

“fiimdi size cennetliklerden bir adam ç›kagelecektir.” Bir 
de (bakt›k ki,) Ensardan, abdest suyu sakal›ndan damlayan ve 
ayakkab›lar›n›  sol  eline  asm›fl  bir  adam ç›kageldi.  Ertesi  gün 
olunca,  Resûlullah (s.a.s.)  yine evvelki  gibi  söyledi.  Bu adam 
gene birincide oldu¤u gibi ç›kageldi. Üçüncü gün olunca, Resû-
lullah Efendimiz  gene (evvelki)  söyledi¤i  gibi  buyurdu.  Gene 
ayn›  adam ilk  hâli  gibi  ç›kageldi.  Resûlullah (s.a.s.)  kalk›nca, 
Abdullâh b. Amr o adam› tâkib etti ve (ona) dedi ki: 

– Ben babamla münakafla  ettim, üç gün onun yan›na gir-
meyece¤ime yemin ettim. E¤er sen beni bu zaman geçinceye 
kadar yan›nda al›koymay› (uygun) görürsen öyle yap. (Adam): 

– Evet, dedi. 

Enes dedi ki: Abdullâh sözüne devamla flöyle anlat›yor: 

– Onunla berâber bu üç geceyi geçirdi. Fakat gece kalkt›¤›n› 
görmedi. Ancak sabah namaz›na kadar her uyand›kça Allâhu 
Teâlâ’y› zikretti ve tekbir getirdi. Abdullâh dedi ki:  

– Onun hay›rdan baflka bir fley söyledi¤ini iflitmedim. Üç gün 
geçince sanki onun amelini küçük görür gibi dedim ki: 
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– Ey Allah’›n kulu, babam ile benim aramda bir ayr›l›k ve 
anlaflmazl›k  yoktur.  Fakat  Resûlullah  (s.a.s.)’›n  senin  için  üç 
kere,  (fiimdi size cennetliklerden bir  adam ç›kagelecektir) 
dedi¤ini iflittim. Üç defas›nda da sen ç›kageldin. Senin yan›nda 
kalmay›  ve  amelinin  ne  oldu¤unu  görmek  istedim.  Böylece 
sana uymak (arzu ediyordum). Fakat büyük bir amel iflledi¤ini 
görmedim.  Seni;  Resûlullah  Efendimizin  söyledi¤i  mertebeye 
yükselten nedir? dedi ki: 

– fiu gördü¤ünden baflkas› de¤ildir. Ben dönünce, bana ses-
lendi ve dedi ki: 

–  O  senin  gördü¤ün  fleyden  baflkas›  de¤ildir.  Ancak  ben 
müslümanlardan hiçbir kimseye (kalbinde bir hîle ve kin tut-
mam ve  Allâh’›n  verdi¤i  herhangi  bir  hay›rdan dolay›  hiçbir 
kimseye asla hased etmem.)  

Bunun üzerine Abdullâh:  

– ‹flte seni (o dereceye) ulaflt›ran budur, dedi. 

(Ahmed b. Hanbel, III, 166) 

مَ قَالَ: لاَ تَباَغَضُوا وَلاَ� .152 عَنْ أنَسٍَ بنِْ مَالِكٍ أنََّ رسَُولَ اِ� صَ�َّ اُ� عَلَيهِْ وَسَلَّ

تحََـاسَـدُوا وَلاَ تَـدَابـَرُوا وكَُـونـُوا عِبـَادَ اِ� إِخْـوَانـًا، وَلاَ َ�ِـلُّ لمِسُْلِمٍ أنَْ�
� امٍ. َ�ْجُرَ أخََاهُ فَوْقَ ثَلاَثَ اَيَّ

Enes b. Mâlik (r.a.)’den; Resûlullah (s.a.s.)  flöyle buyurmufltur: 

“Birbirinize hiddetlenmeyin, düflmanca davranmay›n, bir-
birinize hased etmeyin, k›skanmay›n, birbirinize arka çevir-
meyin: Ey Allah’›n kullar›, kardefl olun. Bir müslümana, üç 
günden fazla (din) kardefli ile darg›n durmas› helâl olmaz.” 

(Buhârî, Edep, 57, VII, 88) 

� مَ قَالَ: مَا مِنْ نبَىٍِّ .153 عَنْ عَبـْدِ اِ� رضَِىَ اُ� عَنهُْ عَنِ النَّبىِِّ صَ�َّ اُ� عَلَيْـهِ وَسَلَّ
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� Eـابwََْـونَ وَأص تِـهِ حَــوَارِيُّ  إِلاَّ كَـانَ لـَـهُ مِـنْ أمَُّ
=

�ــةٍ قَبـْ  أمَُّ
=

C �ُبعََثَـهُ ا
� Eلُْـفُ مِنْ بعَْـدِهِمْ خُلُوف َ̄ َا  يَـأخُْذُونَ بسُِنَّتِـهِ وَيَقْتَدُونَ بـِأمَْرهِِ ثُـمَّ إِنهَّ
يَقُولـُونَ مَالاَ يَفْعَلُـونَ وَيَفْعَلُونَ مَـالاَ يُؤْمَـرُونَ فَمَنْ جَـاهَدَهُـمْ بيَِدِهِ�
فَهُوَ مُؤْمِـنE وَمَنْ جَاهَـدَهُمْ بلِِسَانِـهِ فَهُوَ مُؤْمِـنE وَمَنْ جَاهَـدَهُمْ بقَِلْبهِِ�

� يBَنِ حَبَّةُ خَرْدَلٍ. لِكَ مِنَ الإِْ فَهُوَ مُؤْمِنE وَليَْسَ وَراَءَ ذ=
Abdullâh (r.a.)’dan, Resûlullah (s.a.s.) buyurdular ki: 

“Benden önceki ümmetlerde Allah’›n gönderdi¤i hiçbir 
peygamber yoktur ki,   ümmetinden ona uyan havârileri, 
sünnetini kabûl eden ve emirlerine uyan adamlar› olmas›n. 
Bunlardan sonra yapmad›klar›n› söyleyen, emredilmedikle-
ri fleyleri iflleyen kimseler gelir. Kim ki bunlarla eli ile mücâ-
dele ederse, o mü’mindir, ve kim ki diliyle mücadele ederse 
mü’mindir, ve kim ki onlarla kalbiyle mücâdele ederse o da 
mü’mindir. ‹flte, bunun ötesinde imandan bir hardal tanesi 
kadar bir fley yoktur.” 

(Müslim, ‹man, 80, I, 70) 

� مَ: .154 عَنْ ضَمُرَةَ بنِْ ثعَْلَبـَةَ رضَِىَ اُ� عَنهُْ قَالَ: قَـالَ رسَُولُ اِ� صَ�َّ اُ� عَلَيهِْ وَسَلَّ

� لاَ يَزَالُ النَّاسُ بخYٍَِْ مَاَ�ْ يَتwََاسَدُوا.
Zamüre b. Sa’lebe (r.a.)’den; Resûlullah (s.a.s.) flöyle buyurmufltur: 

“‹nsanlar, hasedlik yapmad›kça hay›r üzeredirler.” 

(Taberânî, Kebîr, 8157, VIII, 309) 

� يـلَ يَـا رسَُولَ اِ�! أىَُّ
=
.155 عَـنْ عَبـْدِ اِ� بـْنِ عَمْـرٍو رضَِـىَ اُ� عَنهُْـBَ قَـالَ: ق
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سَانِ، قَالوُا صَدُوقُ� النَّاسِ أفَْضَلُ? قَالَ: كُلُّ َ�ْمُومُ القَْلْبِ صَدُوقِ اللِّ
� يهِ،

=
سَـانِ نعَْرفُِـهُ فBََ َ�ْمُومُ القَْلْـبِ? قَالَ: هُـوَ التَّقِىُّ النَّقِـىُّ لاَ إثِمَْ ف اللِّ

� ، وَلاَ حَسَدَ. وَلاَ بغَْىَ، وَلاَ غِلَّ
Abdullah bin Amr (r.a.)’den; Resûlullah (s.a.s.)’a:  

– Yâ Resûlullah, insanlar›n en üstünü kimdir? diye soruldu. 
(Resûlullah (s.a.s.): 

“Her temiz kalpli ve do¤ru sözlü olanlard›r.” buyurdu. 

Ashab (ِسَان  .nedir? diye sordular  (َ�ْمُومُ القَْلْبْ) biliyoruz ‹ (صَدُوقُ اللِّ
Resûlullah:  “O,  tertemiz  ve  onda  günah,  serkefllik  (bafl 
kald›rmak),  aldatma ve  çekememezlik  olmayan  (kalb)dir.” 
cevab›n› verdi. 

(‹bn Mâce, Zühd, 24, II, 1320) 

اكُمْ� � إيَِّ ـمَ: ـى هُرَيْـرَةَ رضَِىَ اُ� عَنـْهُ أنََّ رسَُـولَ اِ� صَ�َّ اُ� عَلَيْـهِ وَسَلَّ
=
.156 عَنْ أبَ

سُوا، وَلاَ� سُـوا، وَلاَ تجََسَّ يـثِ وَلاَ تحََسَّ
=
وَالظَّـنَّ فَـإِنَّ الظَّـنَّ أكَْـذَبُ الحَْـد

�Bََتحََـاسَدُوا، وَلاَ تَبـَاغَضُوا، وَلاَ تَـدَابرَُوا، وكَُـونوُا عِبـَادَ اِ� إخِْوَانًـا ك
ى� أمََركَُمْ. ألمَْسُْلِمُ أخَُـو المْسُْلِمِ لاَ يَظْلِمُهُ، وَلاَ َ¥ْذُلهُُ، وَلاَ َ�ْقِرُهُ. اَلتَّقْو=
هُنـَا وَأََ�ارَ إsَِ صَدْرهِِ. بwَِسْبِ اَمْرِىءٍ� ى ه= هُناَ، اَلتَّقْو= ى ه= هُنـَا، اَلتَّقْو= ه=
ِّ أنَْ َ�ْقِـرَ أخََاهُ المْسُْلِـمَ. كُلُّ المْسُْلِـمِ عَـَ� المْسُْلِمِ حَـرَامE دَمُهُ� مِنَ الـ�َّ

� وَعِرْضُهُ وَمَالهُُ.
Ebû  Hüreyre (r.a.)’den; Resûlullah (s.a.s.) flöyle buyurmufltur: 

“Sû-i  zandan  (yersiz  töhmetten,  kötü  zandan)  sak›n›n›z, 
zira sû-i zan, sözlerin en yalan›d›r, (aran›zda) câsusluk yap-
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may›n, gizli hâller ve kusurlar› araflt›rmay›n, düflmanl›k et-
meyin, birbirinize hased etmeyin, birbirinize hiddetlenme-
yin,  birbirinize  düflmanl›k  etmeyin.  Ey  Allah’›n  kullar›, 
Allah’›n size emretti¤i gibi kardefl olun. Müslüman, müslü-
man›n kardeflidir; ona zulmetmez, ona yard›m› kesmez, onu 
hor görmez. -Gö¤süne iflâret ederek:- Takvâ iflte buradad›r, 
takvâ  iflte  buradad›r,  takvâ  iflte  buradad›r.  Müslüman 
kardeflini hor görmek, fler (kötülük) bak›m›ndan kifliye yeter. 
Her Müslüman›n, di¤erine kan›, ›rz› ve mal› haramd›r.” 

(Buharî, Edep, 57, 58, VII, 88, 89; Müslim, Birr, 32, III, 1986) 

� مَ:  رسَُولِ اِ� صَ�َّ اُ� عَلَيهِْ وَسَلَّ
=

s َقَـال� .157 عَنْ أنَسَِ بنِْ مَـالِكٍ رضَِىَ�اُ� عَنهُْ قَالَ:

 قَلْبـِكَ غِـشٌّ لأِحََدٍ�
=
C َأنَْ تُصْبـِحَ وَتمُسِْـىَ ليَْـس =�يَا بنُـَىَّ إِنْ قَـدَرتَْ عَـ

� فَافْعَلْ.
Enes b. Mâlik  (r.a.)’den; Resûlullah (s.a.s.) flöyle buyurmufltur: 

“(Enes’e hitaben:) Evlâd›m, gücün yetti¤i kadar kalbinde 
kimseye  karfl›  kötü  bir  fley  olmaks›z›n  sabahlamaya, 
akflamlamaya çal›fl.” 

(Tirmizî, ‹lim, 16, V, 46) 

�
=

C َِّـمَ: لاَ حَسَدَ إلا يـهِ قَـالَ رسَُولُ اِ� صَـ�َّ اُ� عَلَيْـهِ وَسَلَّ
=
.158 عَـنْ سَاِ�ٍ عَـنْ أبَ

� يـْلِ وَا=نـَاءَ النَّهَارِ. اِثنْتَـَـWِْ رجَُـلE ا=تَاهُ اُ� القُْـرْا=نَ فَهُـوَ يَقُـومُ بـِهِ ا=نـَاءَ اللَّ
� يْلِ وَا=نَاءَ النَّهَارِ. وَرجَُلE ا=تَاهُ اُ� مَالاً فَهُوَ يُنفِْقُهُ ا=نَاءَ اللَّ

Sâlim, babas›ndan rivâyet etti. Resûlullah (s.a.s.) flöyle buyurmufltur: 

“Ancak  iki  kifliye  hased18  (g›pta)  edilebilir:  Biri,  Allâhu 
Teâlâ kendisine Kur’an (ö¤renmesini) nasib etmifl, o da gece 

18.  Burada  hasedden  maksat,  bu  nîmetlere  ermifl  olan  kimselerden  nîmetin  yok 
olmas›n› taleb de¤il ancak bu güzel nîmetlere kendisinin de ulaflmas›n› temennî-
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ve gündüz bununla meflgul olur. Di¤eri, Allâhu Teâlâ kendi-
sine mal vermifl, o da bunu gece ve gündüz (Allah yolunda) 
sarfeder.” 

(‹bn Mâce, 22, II, 1408) 

مَ: لاَ حَسَدَ� .159 عَنْ عَبـْدِ اِ� بنِْ مَسْعُودٍ قَالَ: قَالَ رسَُـولُ اِ� صَ�َّ اُ� عَلَيْهِ وَسَلَّ

� Eالحَْـقِّ وَرجَُل Cِ ِهَلَكَتِـه �طَهُ عَـَ إِلاَّ Cِ اثْنـWَِْ رجَُـلE ا=تَـاهُ اُ� مَـالاً فَسَلَّ
� مُهَا. ى ِ|َا وَيُعَلِّ

=
ا=تَاهُ اُ� حِكْمَةً فَهُوَ يَقْض

Abdullah ‹bn-i Mes’ûd (r.a.)’dan; Resûlullah (s.a.s.) flöyle buyurmufltur: 

“Ancak iki kifliye hased edilebilir: Biri, Allâhu Teâla kendi-
sine mal vermifl ve onu, bu mal› hak yoluna sarfa sevket-
mifl, di¤eri Allâhu Teâlâ kendisine ilim vermifl, o da bunun-
la amel ediyor ve (baflkalar›na da) ö¤retiyor.” 

(‹bn Mâce, Zühd, 22, II, 1407) 

dir. 
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VIII 

KANAAT HAKKINDA HAD‹SLER 

� مَ قَالَ: .160 عَنْ مِقْدَادِ بنِْ مَعْدِى كَرْبٍ رضَِىَ اُ� عَنهُْ عَنِ النَّبىِِّ صَ�َّ اُ� عَلَيهِْ وَسَلَّ

مَا مَلأََ ا=دَمِـىٌّ وِعَاءً َ�ًّا مِنْ بطَْنٍ بwَِسْبِ ابنِْ ا=دَمَ أكََلاَتE يُقِمْنَ صُلْبهَُ�
� فَإِنْ كَانَ لاَ Jََالةََ فَثُلُثE لِطَعَامِهِ وَثُلُثE لَِ�اَبهِِ وَثُلُثE لِنفََسِهِ.

Mikdâd b. Ma’dî Kerb (r.a.)’den; Resûlullah (s.a.s.), flöyle buyurdu: 

“Âdem  o¤lu,  karn›ndan  daha  zararl›  bir  kap  doldur-
mam›flt›r.  Belini   do¤rultacak  kadar  birkaç  lokma  kifliye 
yeter. Mutlakâ (çok) yemek gerekiyorsa, (karn›n› üçe bölme-
li) üçte birini yeme¤e, üçte birini suya, di¤er üçte birini de 
nefesi için ay›rs›n (bofl tutsun).” 

(Tirmizî, Zühd, 47, IV, 590) 

مَ: مَنْ� ى هُـرَيْرَةَ رضَِىَ اُ� عَنهُْ قَالَ: قَـالَ رسَُولُ اِ� صَ�َّ اُ� عَلَيْهِ وَسَلَّ
=
.161 عَنْ أبَ

? قُلْتُ� مُ مَنْ يَعْمَلُ ِ|نَِّ ؤلاَُءِ الكَْلBَِتِ فَيَعْمَلُ ِ|نَِّ أوَْ يُعَلِّ ى ه=
=
يَـأخُْذُ عَنّ

�اِتَّـقِ المwََْـارمَِ تَكُنْ� ى وَعَـدَّ ¹َسًْـا وَقَالَ:
=
أنَـَا يَـا رسَُولَ اِ�، فَـأخََـذَ بيِدَ

�sَِقَسَـمَ اُ� لكََ تَكُنْ أغَْنىَ النَّاسِ، وَأحَْسِنْ إ Bَِأعَْبدََ النَّاسِ، وَارضَْ ب
اسِ مَا تحُِبُّ لِنفَْسِـكَ تَكُنْ مُسْلBًِ، وَلاَ� جَـاركَِ تَكُنْ مُؤْمِنـًا وَأحَِبَّ لِلنَّـ

يتُ القَْلْبَ.�
=
wِكِ تمُ wِكَ فَإِنَّ كَثْرَةَ الضَّ تُكْثِرِ الضَّ
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Ebû Hüreyre (r.a.)’den; Resûlullah (s.a.s.) flöyle buyurmufltur: 

– fiu kelimeleri, onlar ile amel etmek veya onlar ile amel 
edecek olana ö¤retmek için benden kim almak (ö¤renmek) 
ister? Bunun üzerine;  

– Ben, Yâ Resûlullah, dedim. Resûlullah elimden tutarak befl 
fleyi sayd› ve buyurdu ki:  

– Haramdan sak›n! ‹nsanlar›n en çok ibâdet edeni olur-
sun. Allâhu Teâlâ’n›n sana ay›rd›¤›na râz› ol! ‹nsanlar›n en 
zengini olursun. Komfluna iyilik et! (Gerçek) mü’min olur-
sun.  Kendin  için  sevdi¤ini,  insanlar  için  de  sev!  (Hakiki) 
Müslüman olursun. Çok gülme! Çünkü fazla gülmek, kalbi 
öldürür. 

(Tirmizî, Zühd, 2, IV, 551) 

� مَ قَالَ: أنُظُْرُوا ى هُـرَيْرَةَ رضَِىَ اُ� عَنـْهُ عَنِ النَّبىِِّ صَ�َّ اُ� عَلَيْـهِ وَسَلَّ
=
.162 عَنْ أبَ

� إsَِ مَنْ أسَْفَـلَ مِنكُْمْ وَلاَ إsَِ مَـنْ هُـوَ فَوْقَكُـمْ فَـاِنَّهُ أجَْـدَرُ ألاََّ تَزْدَرُوا
� نِعْمَةَ اِ� عَلَيْكُمْ.

Ebû Hüreyre (r.a.)’den; Resûlullah (s.a.s.) buyurdu: 

“(Dünyal›kta)  sizden afla¤› olana bak›n›z! (Yoksa)  sizden 
yüksek olana bakmay›n›z! Zirâ size lây›k olan, sizin üzeri-
nizdeki Allâh’›n nimetini hor görmemenizdir.” 

(Tirmizî, K›yamet, 58, IV, 666) 

ـمَ قَـالَ: ليَْسَ لاِبنِْ� .163 عَـنْ عُثBَْنَ رضَِـىَ اُ� عَنهُْ عَـنِ النَّبىِِّ صَـ�َّ اُ� عَلَيْهِ وَسَلَّ

ـذِهِ الخِْصَالِ، بيَْـتE يَسْكُنهُُ وَثَوْبE يُـوَارِى عَوْرتََهُ�  سِوَى ه=
=

C ٌّا=دَمَ حَق
� وَجِلْفُ الخُْبزِْ وَالمْاَءُ.
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Osman (r.a.)’dan, Resûlullah (s.a.s.) flöyle buyurmufltur: 

“Âdem  o¤lunun  flu  nimetlerden  baflkas›nda  (flikâyete) 
hakk› yoktur. (onlar da) Oturaca¤› ev, avret yerlerini örten 
giyecek elbise, kuru ekmek ufa¤› ve (içece¤i) sudur.” 

(Tirmizî, Zühd, 30, IV, 572) 

� ـمَ قَالَ: Yِ رضَِـىَ اُ� عَنهُْ عَـنِ النَّبىِِّ صَـ�َّ اُ� عَلَيهِْ وَسَلَّ
=
خّ .164 عَـنْ عَبدِْ اِ� بـْنِ الشَّ

إsَِ جَنبْـِهِ تسِْعَةE وَتسِْعُونَ مَنِيَّـةً إِنْ أخَْطَأتَْهُ المْنَـَايَا وَقَعَ� مَثَلُ ابنِْ ا=دَمَ وَ
� Cِ اْ�رَِمِ.

Abdullâh b. fiahhîr (r.a.)’den; Resûlullah (s.a.s.) buyurdu: 

“fiu insan o¤lunun hâli  (yok mu)  etrâf›n›  doksandokuz 
musibet (çevirmifltir). Bunlardan kurtulursa (devâs› olmayan) 
ihtiyarl›k (musibetine) düfler.” 

(Tirmizî, K›yamet, 22, IV, 636) 

مَ� يهِ رضَِىَ اُ� عَنهBَُْ أنََّ النَّبىَِّ صَ�َّ اُ� عَلَيْهِ وَسَلَّ
=
.165 عَنْ عَبدِْ اِ� بـْنِ Jُْسِنٍ عَنْ أبَ

 جَسَدِهِ عِندَْهُ قُوتُ يَوْمِهِ�
=

C Cًبـِهِ مُعَا ْ³ِ 
=

C ًقَـالَ: مَنْ أصَْبحََ مِنكُْمْ ا=مِنا
� نْيَا. يزَتْ لهَُ الدُّ

=
فَكَأنBَََّ ح

Ubeydullah b. Muhsin, babas› (r.anhümâ)’dan; Resûlullah (s.a.s.) buyur-
du ki: 

“Sizden  biriniz,  günlük  yiyece¤ini  bulur  ve  vücudu 
s›hhatta oldu¤u hâlde (tehlikelerden)  emin olursa, (bütün) 
dünya kendisine verilmifl gibidir.” 

(Tirmizî, Zühd, 34, IV, 574) 



91 

IX 

KEZMÜ’L-GAYZ (ÖFKEY‹ YENME)  

HAKKINDA HAD‹SLER 

ـمَ: مَـا مِنْ جُـرْعَةٍ� .166 عَـنِ ابنِْ عُمَـرَ قَـالَ: قَـالَ رسَُـولُ اِ� صَ�َّ اُ� عَلَيـْهِ وَسَلَّ

� أعَظَمُ أجَْرًا عِندَْ اِ� مِنْ جُرْعَةِ غَيْظٍ كَظَمَهَا عَبدEْ ابتِْغَاءَ وَجْهِ اِ�.
‹bn-i Ömer (r.a.)’den; Resûlullah (s.a.s.) buyurdu ki: 

“Bir kulun yaln›z Allâh’›n r›zâs›n› gözeterek öfkesini yen-
mesinden Allah kat›nda ecri daha büyük bir amel yoktur.” 

(‹bn Mâce, Zühd, 18, II, 1401) 

ـمَ قَـالَ: ليَْسَ� ـى هُـرَيْـرَةَ رضَِىَ اُ� عَنـْهُ عَـنِ النَّبـِىِّ صَ�َّ اُ� عَلَيـْهِ وَسَلَّ
=
.167 عَنْ أبَ

� الغِْن=ى عَنْ كَثْرَةِ العَْرَضِ وَل=كِنِّ غِنىَ النَّفْسِ.
Ebû Hüreyre (r.a.)’den; Resûlullah (s.a.s.), flöyle buyurmufltur: 

“Zenginlik, mal çoklu¤u ile de¤ildir. As›l zenginlik, gönül 
zenginli¤idir.” 

(Tirmizî, Zühd, 40, IV, 586) 

� مَ: ـى هُـرَيْـرَةَ رضَِـىَ اُ� عَنهُْ قَـالَ: قَـالَ رسَُـولُ اِ� صَـ�َّ اُ� عَلَيْـهِ وَسَلَّ
=
.168 عَـنْ أبَ

� EYَْكُلٍّ خ 
=

Cَيفِ و
=
ع ألمَْؤُْمِنُ القَْوِىُّ خEYَْ وَأحََبُّ إsَِ اِ� مِنَ المْؤُْمِنِ الضَّ
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� ، قُـلْ قَدَرُ اِ� وَمَا Eمَـا يَنفَْعُكَ وَلاَ تَعْجِـزْ، فَإِنْ غَلَبـَكَ اَمْر =�إحِْـرصِْ عَ
يْطَانِ.� وْ تَفْتَحُ عَمَلَ الشَّ وْ. فَإِنَّ اللَّ اكَ وَاللَّ َ�اءَ فَعَلَ وَ اِيَّ

Ebû Hüreyre (r.a.)’den; Resûlullah (s.a.s.)  flöyle buyurmufltur: 

“Allah kat›nda hepsinde hay›r olmakla berâber, kuvvetli 
mü’min zay›f mü’minden daha hay›rl› ve sevimlidir. Sana 
menfaat sa¤layacak fleye sar›l, Allâh’tan yard›m dile, âcizlik 
gösterme, bir felâkete u¤rad›¤›nda, “Keflke ben, flunu flunu 
yapsayd›m” deme, ancak: “Allah böyle takdir etti; O, dile-
di¤i gibi yapar” de (ve kendini teselli et, gevflekli¤e düflme) 
zirâ,  “keflke flöyle böyle yapsayd›m,” demen fleytan ifline 
yol açar.” 

(‹bn Mâce, Zühd, 14, II, 1395) 

� ــمَ قَـالَ: مَـا .169 عَــنْ عَبـْدِ اِ� رضَِــىَ اُ� عَنـْهُ أنََّ رسَُــولَ اَ� صَـ�َّ اُ� عَلَيْـهِ وَسَلَّ

ى لاَيُــولـَدُ لـَـهُ، قَـالَ: ليَْـسَ ذَاكَ�
=
ذ يكُـمْ? قُلْنـَـا الَّـ

=
قُــوبَ ف ونَ الـرَّ تَعُــدُّ

�Bَمْ مِـنْ وَلـَدِهِ َ�يئْـًا، قَـالَ فَـ ى َ�ْ يُقَـدِّ
=
ذ جُـلُ الَّـ هُ الـرَّ قُـوبِ وَل=كِنَّـ بـِالـرَّ

جَـالُ، قَـالَ ليَْسَ� عُـهُ الـرِّ ى لاَ يَـْ�َ
=
ذ يكُـمْ? قُلْناَ الَّـ

=
عَـةَ ف َ ونَ الـ�ُّ تَعُـدُّ

� ى يَمْلِكُ نَفْسَهُ عِندَْ الغَْضَبِ.
=
لِكَ وَل=كِنَّهُ الَّذ بذِ=

Abdullâh (r.a.)’dan; Resûlullah (s.a.s.) flöyle buyurdu: 

– Sizce (rekub) nedir?  

– Çocu¤u olmayand›r, dedik. Resûlullah (s.a.s.): 

– (Rekub) o de¤il. (Rekub), hayat›nda çocuklar›ndan hiçbi-
ri ölmeyendir” buyurdu. (Yine Resûlullah (s.a.s.):) 

– Sizce pehlivanl›k nedir?  buyurdu. 

– Adamlar›n güreflte yenemedikleri kimsedir, dedik. Resûlul- 
lah (s.a.s.): 
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– Pehlivanl›k o de¤il,  (pehlivan)  hiddet ân›nda kendine 
hâkim oland›r, buyurdu. 

(Müslim, Birr, 106, III, 2014) 

ونَ� ــمَ: مَـا تَعُـدُّ .170 عَــنْ عَبـْـدِ اِ� قَــالَ: قَــالَ رسَُــولُ اِ� صَــ�َّ اُ� عَلَيـْـهِ وَسَلَّ

جَـالُ. قَـالَ: لاَ، وَل=كِنَّهُ� عُهُ الـرِّ ى لاَ يَـْ�َ
=
ذ يكُمْ? قَـالـُوا: اَلَّـ

=
عَـةَ ف َ الـ�ُّ

ى يَمْلِكَ نَفْسَهُ عِندَْ الغَْضَبِ.�
=
الَّذ

Abdullâh  (r.a.)’dan; Resûlullah (s.a.s.) Efendimiz: 

– (Sizce) pehlivanl›k nedir? diye sordu. Onlar da:  

–  Adamlar›n  yenemedi¤i  kimsedir,  dediler.  Resûlullah 
(s.a.s.): 

– Hay›r, gerçek pehlivan, k›zg›nl›k an›nda nefsine hâkim 
oland›r, buyurdu. 

(Ebu Davud, Edep, 3, V, 139) 

ى ليَْ�= عَنْ مُعَـاذِ بنِْ جَبلٍَ قَالَ: إِسْتَبَّ رجَُلاَنِ عِندَْ�
=
ْ¡=نِ بنِْ أبَ .171 عَنْ عَبدِْ الـرَّ

يدًا حَتَّى خُيِّلَ�
=
ا غَضَبـًا َ�د مَ فَغَضِبَ أحََدُُ�َ النَّبىِِّ صَ�َّ اُ� عَلَيْـهِ وَسَلَّ

� مَ: ةِ غَضَبـِهِ، فَقَالَ النَّبىُِّ صَ�َّ اُ� عَلَيهِْ وَسَلَّ عُ مِنْ ِ�دَّ إsََِّ أنََّ أنَفَْهُ يَتمََزَّ
� ى لأَعَْلَمُ كَلِمَةً لـَوْ قَاَ�َا لـَذَهَبَ عَنهُْ مَـا ²َِدُ مِنَ الغَْضَـبِ. فَقَالَ مَا إِنِّـ
يطَْانِ� ـى أعَُـوذُ بـِكَ مِـنَ الشَّ

=
هُـمَّ إِنّ � اَللّ= هِـىَ يَـا رسَُـولَ اِ�? قَـالَ، يَقُـولُ:

� يمِ، قَالَ: فَجَعَلَ مُعَاذE يَأمُْرُهُ فَأبَ=ى وJََِكَ وَجَعَلَ يَزْدَادُ غَضَباً.
=
الرَّج

Abdurrahmân b. Ebî Leylâ, Muâz b.Cebel (r.a.)’den rivâyetine göre: 

– Resûlullah (s.a.s.)'›n huzûrunda iki kifli birbirlerine hakaret 
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ettiler. Biri çok hiddetlendi, hattâ  hiddetinden burnu parçala-
nacak gibi geldi bana. Bunun üzerine Resûlullah (s.a.s.) Efendi-
miz flöyle buyurdu: 

– Gerçekten ben bir kelime bilirim ki, onu söylese mu-
hakkak hiddet ve öfkesi giderdi. Muâz sordu: 

– Nedir o yâ Resûlullah? Muâz, (devam ile) Resûlullah’›n “Ey 
Allah›m!  Kovulmufl  fleytan›n  flerrinden  Allah’a  s›¤›n›r›m” 
(duâs›d›r),  dedi¤ini  söyledi.  (Bu duây› okumas› için) Muâz, o 
flahsa  emretmeye  bafllad›  ise  de  (o  adam)  imtinâ  etti  ve 
kaç›nd›, hiddeti daha fazla ço¤almaya bafllad›. 

(Ebu Davud, Edep, 4,  V, 139) 

مَ� .172 عَـنْ عَائشَِـةَ رضَِىَ اُ� عَنهَْـا قَـالتَْ: كَـانَ النَّبىُِّ صَـ�َّ اُ� عَلَيْهِ وَسَلَّ

ىْءُ َ�ْ يَقُـلْ مَـا بـَالُ فُلاَنٍ يَقُـولُ كَـذَا وَل=كِنْ� جُـلِ الشَّ إِذَا بلََغَـهُ عَنِ الـرَّ
� يَقُولُ مَا باَلُ أقَْوَامٍ يَقُولوُنَ كَذَا وكََذَا.

Âifle (r.anhâ)’dan; Resûlullah (s.a.s.), bir kimsenin (uygunsuz) söz söyle-
di¤ini duydu¤unda: 

“Filâncaya ne oluyor da flöyle diyor” demez, ancak:  

“fiu insanlara ne oluyor ki, flöyle flöyle diyorlar” derdi. 

(Ebû Dâvud, 5/143, No: 4788, Edeb, 6) 

مَ� .173 عَنْ عَـائشَِةَ رضَِـىَ اُ� عَنهَْا قَـالتَْ: صَنـَعَ النَّبىُِّ صَـ�َّ اُ� عَلَيْهِ وَسَلَّ

مَ� لِكَ النَّبىَِّ صَ�َّ اُ� عَلَيْهِ وَسَلَّ هَ عَنهُْ قَوْمE فَبلََغَ ذ= يهِ فَتَنزََّ
=
صَ ف َ�يْئًا فَرَخَّ

ىْءِ أصَْنعَُهُ� هُونَ عَنِ الشَّ فَخَطَبَ فwََمِـدَ اَ� ثُمَّ قَالَ مَا باَلُ أقَْـوَامٍ يَتَنزََّ
هُمْ لهَُ خَشْيَةً.� فَوَا اِ� إِنِّى لأَعَْلَمُهُمْ باِِ� وَأََ�دُّ



95 

Âifle (r.anhâ)’dan;  

Resûlullah (s.a.s.), bir fley yapm›flt› ve yap›lmas›na da müsaa-
de etmiflti. Buna ra¤men baz› kimseler bundan çekindiler. Bu 
hâl,  Resûlullah’a  ulafl›nca  (aya¤a  kalkarak)  hutbe  irâd  edip, 
Allâh’a hamd ettikten sonra flöyle buyurdular: 

“fiu insanlara, ne oluyor ki, benim yapt›¤›m bir fleyi yap-
maktan çekinirler. Allâh’a yemin ederim ki, gerçekten ben, 
onlardan daha iyi Allâh’› bilir ve onlardan daha çok O’ndan 
korkar›m.” 

(Buhârî, Edep, 72, VII, 68) 

� ادٍ رضَِىَ اُ� عَنـْهُ قَـالَ: إسِْتـَبَّ رجَُلاَنِ عِنـْدَ النَّبىَِّ َºُ ِنَ بـْنBَْ174 عَـنْ سُلَيـ.

ـا تحَْمَـرُّ عَيْنـَاهُ وَتَنتَْفِـخُ أوَْ دَاجُهُ� ـمَ فَجَعَـلَ أحََدُُ�َ صَـ�َّ اُ� عَليْـهِ وَسَلَّ
� ـمَ: «إِنِّى لأَعَْـرفُِ كَلِمَةً لـَوْ قَاَ�َا فَقَـالَ رسَُولُ اِ� صَـ�َّ اُ� عَلَيهِْ وَسَلَّ
يـمِ فَقَالَ�

=
يْطَانِ الـرَّج ى ²َِدُ أعَُـوذُ بـِاِ� مِـنَ الشَّ

=
ذ ـذَا لـَذَهَبَ عَنـْهُ الَّـ ه=

ى مِنْ جُنوُنٍ.�
=
ى ب جُلُ هَلْ تَر= الرَّ

Süleymân b. Surad (r.a.)’dan: 

Resûlullah (s.a.s.)'›n huzurunda iki kifli birbirlerine hakaret et-
tiler. Birisinin (hiddetten) gözleri k›pk›rm›z› oluyor ve flah damar-
lar› flifliyordu. Bunun üzerine Resûlullah (s.a.s.) flöyle buyurdu: 

“Gerçekten ben bir kelime bilirim ki, onu söylese muhak-
kak hiddet ve öfkesi giderdi. O da (ِيم

=
يْطَـانِ الـرَّج -Ko (اَعُـوذُ بـِاِ� مِـنَ الشَّ

vulmufl  fleytandan  Allah’a  s›¤›n›r›m.”  sözüdür.”  O  kimse 
(bunu Resûlullah (s.a.s)’dan ifliten ve  okumas›  için  kendisine 
tavsiyede bulunan flahsa:) Bende delilik mi gördün? dedi. 

(Müslim, Birr, 109, III, 2015) 
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ـمَ قَــالَ: مَنْ� يـهِ أنََّ رسَُـولَ اِ� صَـ�َّ اُ� عَلَيـْهِ وَسَلَّ
=
.175 عَـنْ سَهْـلِ بـْنِ مُعَـاذٍ عَـنْ أبَ

كَظَمَ غَيْظًـا وَهُـوَ قَادِرE عَـَ� أنَْ يُنفِْذَهُ دَعَـاهُ اُ� عَزَّ وَجَـلَّ عََ� رُؤُسِ�
هُ اُ� مِنَ الحُْورِ مَاَ�اءَ.� َ ِّYَ¥ُ الخَْلاَئقِِ يَوْمَ القِْيَامَةِ حَتَّى

Sehl b. Muâz, babas› (r.a.)’dan; Resûlullah (s.a.s.) flöyle buyurdu: 

“Yapmaya  gücü  yetti¤i  hâlde  öfkesini  yenen  kimseyi, 
Allâhu Teâlâ k›yâmet günü mahlûkat›n bafl›nda ça¤›r›r ve 
hûrilerden diledi¤ini seçmekte muhayyer k›lar.” 

(Ebû Dâvud, Edep, 3, V, 137) 

�
=

C َمُك مَ قَالَ: تَبسَُّ ـى ذَرٍّ رضَِىَ اُ� عَنهُْ عَـنِ النَّبىِِّ صَ�َّ اُ� عَلَيْـهِ وَسَلَّ
=
.176 عَنْ أبَ

يـكَ لـَكَ صَـدَقَـةE وَأمَْـرُكَ بـِالـْمَعْـرُوفِ وَنَهْيُـكَ عَـنِ الـْمُنكَْـرِ�
=

وَجْـهِ أخَ
جُلِ� كَ لِلرَّ لاَلِ لكََ صَدَقَةE وَبََ�ُ  أرَضِْ الضَّ

=
C َجُل إِرَْ�ادُكَ الرَّ صَدَقَةE وَ

وكَْـةَ وَالعَْظْـمَ عَنِ� إِمَـاطَتُـكَ الحَْجَـرَ وَالشَّ دِِ¼ البْـََ�ِ لـَكَ صَـدَقَةE وَ الرَّ
�. Eيكَ لكََ صَدَقَة

=
 دَلوِْ أخَ

=
C َِوَافْرَاغُكَ مِنْ دَلوْك Eيقِ لكََ صَدَقَة

=
الطَّر

Ebû Zer (r.a.)’den, Resûlullah (s.a.s.) buyurdu: 

“Kardeflinin  yüzüne  gülümsemen senin  için  sadakad›r, 
iyilikler  ile  emretmen ve kötülüklerden nehyetmen sada-
kad›r, bir kimseye yolunu kaybetti¤i yerde yol göstermen 
sadakad›r, a’mâya k›lavuzluk yapman senin için sadakad›r, 
yoldan  tafl›,  dikeni  ve  kemi¤i  gidermen senin  için  sada-
kad›r, kendi kovandan kardeflinin kovas›na boflaltman sa-
dakad›r.” 

(Tirmizî, Birr, 39, IV, 341) 
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X 

TEVEKKÜL HAKKINDA HAD‹SLER 

� مَ يَقُولُ: .177 عَنْ جَـابرٍِ رضَِىَ اُ� عَنهُْ قَـالَ: سَمِعْتُ رسَُولَ اِ� صَـ�َّ اُ� عَلَيهِْ وَسَلَّ

� لاَ يَمُوتَنَّ أحََدE مِنكُْمْ إِلاَّ وَهُوَ ُ�ْسِنُ الظَّنَّ باِِ�.
Câbir (r.a.)’den; Resûlullah (s.a.s.)’› flöyle söylerken iflitti¤ini söyledi: 

“Sizden  biriniz  mutlaka  Allah’a  hüsn-i  zan19  ederek 
ölsün.” 

(‹bn Mace, Zühd, 14, II, 1395) 

� .178 عَــنْ أنََــسٍ رضَِــىَ اُ� عَنـْــهُ: أنََّ رجَُـلاً قَــالَ يَـا رسَُــولَ اِ� أعَْقِلُهَـا

� لْ. لُ قَالَ: اِعْقِلْهَا وَتَوكََّ لُ أوَْ أطُْلِقُهَا وَأتََوكََّ وَأتََوكََّ
Enes (r.a.)’den; bir adam Resûlullah (s.a.s.)’a: 

– Yâ Resûlullah, onu (deveyi) ba¤lay›p da m› (Allah’a) tevek-
kül20 edeyim, yoksa sal›p da m› tevekkül edeyim? diye sordu. 
Resûlullah (s.a.s.): 

19. Allâh’a hüsn-i zan etmek, flirkten baflka diledi¤i bütün günahlar› affedece¤ine 
yakînen inanmak ve rahmetinden ümit kesmemektir. 

20. Tevekkülün mânâs›: Allah’a i’timâd etmek, O’na güvenmek ve Allâh’›n her fleye 
kâdir oldu¤una ve kanunlar› çerçevesi dâhilinde, kulun bütün ifllerini görece¤ine 
kefil oldu¤una inanarak can ve gönülden O’na ba¤lanmakt›r. 

Meselâ, s›cak ve so¤uktan korunmak için elbise giymek, açl›k ve susuzluktan 
kurtulmak için yemek yemek, su içmek, çocuk kazanmak için evlenmek, tarladan 
mahsul almak için tohum ekmek, meyve alabilmek için a¤aç dikmek, bir kânûn-› 
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– Onu (deveni) ba¤la da öyle tevekkül et, buyurdu. 

(Tirmizî, K›yamet, 60, IV, 668) 

يـمٍ الجَْيْشَانِـى قَـالَ سَمِعْتُ عُمَـرَ يَقُـولُ سَمِعْتُ رسَُـولَ اِ� صَ�َّ اُ��
=
ـى تمَ

=
.179 عَنْ أبَ

�Bََلِـهِ لرََزَقَكُـمْ ك لْتـُمْ عَـَ� اِ� حَقَّ تَـوكَُّ ـمَ يَقُولُ: لـَوْ أنََّكُـمْ تَوكََّ عَلَيـْهِ وَسَلَّ
� يَرْزُقُ الطYََّْ تَغْدُو ¹َِاصًا وَتَرُوحُ بطَِانًا.

Ebû Temim el-Ceyflânî, Ömer (r.a.)’den, Resûlullah (s.a.s.)’›n flöyle buyur-
du¤unu iflitmiflti: 

“Sizler, Allâh’a gere¤i gibi tevekkül etseydiniz, (sabahle-
yin)  aç  olarak  gidip  (akflamleyin)  tok  olarak  dönen  kuflu 
r›z›kland›rd›¤› gibi, elbette sizi de r›z›kland›r›rd›.” 

(‹bn Mâce, Zühd, 14, II, 1394) 

ilâhîdir. Bunlardan birini elde edebilmek için esbâb›na sar›lmak, gere¤ini yap-
mak flartt›r. Çünkü kânûn-› ilâhî böyledir. Ekmeden biçmek, yemeden doymak, 
evlenmeden çocuk sahibi olmak, Allah’›n kanunlar›na ayk›r›d›r. Evet, Allâh her 
fleye kâdirdir, diledi¤ini yapar. Ekmeden biçmeden de bu¤day› halkeder, fakat 
her fleyi bir kânuna raptetmifltir. Varl›k âlemindeki her fley bu kânun gere¤ince 
yürür. Kânun hilâf› olan fleyler, hârikulâde olan fleylerdir. Bu hadîs-i flerîfte Resû-
lullah (s.a.s.) Efendimiz bütün bunlara iflâret ederek: 

Sizler,  Allâh’a  gere¤i  gibi  tevekkül  etseydiniz;  kufllar  gibi  siz  de 
r›z›kland›r›l›rd›n›z,  buyuruyor.  Bu da aç›kça gösteriyor  ki,  tevekkül  etmek için 
çal›flmak flartt›r. Zira kufllar, r›z›klanmalar› için yuvalar›nda yat›p durmuyorlar, sa-
bahleyin  erkenden  kar›nlar›n›  doyurmak  için  yuvalar›n›  terk  edip  dere  tepe 
dolaflarak  Allah’›n,  kendileri  için  halketti¤i  r›zk›  aray›p  buluyorlar.  Bizler  de 
Allah’a tevekkül ederek, çal›flmam›z›n semeresini mutlakâ bize ihsân edece¤ine 
inanarak, kufllar›n dolafl›p r›z›klar›n› arad›klar› gibi çal›fl›p r›zk›m›z› arayacak olur-
sak, Cenâb-› Hak bizi de onlar gibi r›z›kland›racakt›r. fiu hâlde tevekkül, Allah’›n 
emirlerine can ve gönülden ba¤lanmak ve ondan ayr›lmamakt›r. Allahu Teâlâ 
çal›flmay› emreder. Tevekkül eden, çal›flmay› aslâ terk edemez. Çünkü tembelli¤i 
isteyen nefistir. E¤er çal›flmay› terkedip tembellik etse, Allah’›n emrinden uzak- 
lafl›p nefsin havas›na uymufl olur ki,  hakîkî  tevekkülden tamamen uzaklaflm›fl 
olur. 

Öyle ise tevekkül, yukar›da aç›kland›¤› gibi, Allah’›n emri oldu¤u için bütün 
sebeplere gücünün yetti¤i kadar sar›lmak ve bu çal›flmas›n›n neticesinden tees-
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XI 

HIRS HAKKINDA HAD‹SLER    

ـمَ فَقَالَ: أعَْذَرَ� ـى هُرَيْـرَةَ رضَِىَ اُ� عَنهُْ عَـنِ النَّبىِِّ صَـ�َّ اُ� عَلَيْهِ وَسَلَّ
=
.180 عَنْ أبَ

� غَهُ سِتWَِّ سَنةًَ. رَ أجََلَهُ حَتَّى بلََّ اُ� إsَِ امْرِىءٍ أخََّ
Ebû Hüreyre (r.a.)’den; Resûlullah (s.a.s.) flöyle buyurmufltur: 

“Allâhu Teâlâ, ecelini te’hir edip altm›fl yafl›na ulaflt›rd›¤› 
bir kimsenin: (Müsâade etsen flöyle böyle yapard›m, gibi) ma-
zeretlerini dinlemez.” 

(Buhârî, Rikak, 5, VII, 171) 

مَ� .181 عَـنْ عَبـْدِ اِ� رضَِـىَ اُ� عَنـْهُ  قَالَ: خَـطَّ النَّبـِىُّ صَ�َّ اُ� عَلَيْـهِ وَسَلَّ

� خَطًّا مُرَبَّعًا وَخَطَّ خَطًّا Cِ الـْوَسَطِ خَارجًِا مِنهُْ وَخَطَّ خُطُطًا صِغَاراً
� ـذَا ى Cِ الـْوَسَـطِ وَقَـالَ ه=

=
ذ ى Cِ الـْوَسَـطِ مِـنْ جَـانبِـِهِ الَّـ

=
ذ ـذَا الَّـ إsَِ ه=

� Eى هُوَ خَارِج
=
ذَا الَّذ يطE بهِِ أوَْ قَدْ أحََاطَ بهِِ وَه=

=
Jُ ُذَا أجََلُه نْسَانُ وَه= الإِْ

� ذَا ذَا نَهَشَـهُ ه= غَـارُ الاْعَْـرَاضُ، فَإِنْ أخَْطَـأهَُ ه= ـذِهِ الخُْطُطُ الصِّ أمََلُهُ وَه=
� ذَا. ذَا نَهَشَهُ ه= إِنْ أخَْطَأهَُ ه= وَ

Abdullâh (r.a.) dedi ki: 

Peygamber  (s.a.s.),  yere  bir  dörtgen  çizdi.  Dörtgenin 
ortas›na, onu bir kenar›ndan keserek d›flar› ç›kan bir çizgi çekti. 

sür duymay›p ona raz› olmakt›r.     
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Ortadaki bu çizginin iki  yan›ndan ona do¤ru birtak›m küçük 
çizgiler daha çizdi. Sonra çizgileri göstererek flöyle buyurdu: 

“fiu insan, flu da onu kuflatan (veya “kuflatm›fl olan”) eceli-
dir. Dörtgeni keserek d›flar› ç›kan, insan›n arzular›d›r. Orta-
daki  çizgiye  yönelik  küçük  çizgiler,  dert  ve  ›st›raplard›r. 
‹nsan,  bu dertlerin  birinden kurtulsa,  öteki  gelip  çarpar. 
fiundan kurtulsa, beriki gelip yakalar.” 

(Buhârî, Rikak, 4, VII, 171; Tirmizî, K›yamet, 22, IV, 635) 

مَ قَالَ: مَنْ أصََابتَْهُ� .182 عَنْ عَبـْدِ اِ� رضَِىَ اُ� عَنهُْ عَنِ النَّبىِِّ صَ�َّ اُ� عَلَيْهِ وَسَلَّ

اسِ َ�ْ تُسَـدَّ فَاقَتُـهُ وَمَنْ أنَْـزََ�َـا باِِ� أوََْ�ـكَ اُ� لهَُ� فَاقَـةE فَـأنَْزََ�َـا باِلنَّـ
� ا بمَِوْتٍ عَاجِلٍ أوَْ غِنىً عَاجِلٍ. باِلغِْنىَ إِمَّ

Abdullah (r.a.)’dan; Resûlullah (s.a.s.) flöyle buyurmufltur: 

“Kim,  yoksul  düfler  de (Allah’›  unutarak)  insanlara  bafl- 
vurur ve onlardan yard›m istemeye kalk›fl›rsa, yoksulluktan 
kurtulamaz. 

Allah’a ilticâ edip (s›¤›n›p) O’ndan yard›m dileyene, Allâ-
hu Teâlâ  sür’atle  bir  genifllik  verir.  (Bu  da:)  Ya  acele  bir 
ölümle veya acele bir zenginlikle olur.” 

(Ebû Dâvud, Zekât, 28, II, 296) 

ـمَ قَالَ: لاَ� ـى هُـرَيْـرَةَ رضَِـىَ اُ� عَنهُْ أنََّ رسَُـولَ اِ� صَـ�َّ اُ� عَلَيْـهِ وَسَلَّ
=
.183 عَنْ أبَ

� نْيَا وَطُولِ الأْمََلِ.   حُبِّ الدُّ
=

C ِWَْاِثْنـَت 
=

C َ�ابًّا ِY
=
يَزَالُ قَلْبُ الكَْب

Ebu Hüreyre (r.a.)’den; Resûlullah (s.a.s.) buyurdu ki: 

“Yafll›  olanlar›n  gönlü  (kalbi)  iki  fleyde  daima  gençtir. 
(Onlar da:) Dünya sevgisi, uzun emeldir.” 

(Buhârî, Rikak, 5, VII, 171) 
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ى بكَْرَةَ رضَِىَ اُ� عَنهُْ: أنََّ رجَُلاً قَالَ يَا رسَُولَ اِ�، أىَُّ النَّاسِ�
=
.184 عَنْ أبَ

� ?�قَالَ: ?� قَالَ: مَنْ طاَلَ عُمْرُهُ وَحَسُنَ عَمَلُهُ. قَالَ: فَأىَُّ النَّاسِ َ�ٌّ EYَْخ
مَنْ طَالَ عُمْرُهُ وَسَاءَ عَمَلُهُ.�

Ebu Bekre (r.a.)’den; bir adam: 

– Yâ Resûlullah, insanlar›n en hay›rl›s›  kimdir?  diye sordu. 
Resûlullah (s.a.s.), buyurdu ki: 

– Ömrü uzun ve ameli güzel oland›r (Bu sefer de): 

– ‹nsanlar›n en kötüsü kimdir? dedi. Resûlullah (s.a.s.); 

– Ömrü uzun ve ameli kötü oland›r, buyurdu. 

(Tirmizî, Zühd, 22, IV, 566) 

مَ: َ�ْرَمُ ابنُْ� .185 عَـنْ أنََسٍ رضَِىَ اُ� عَنهُْ قَالَ: قَالَ رسَُولُ اِ� صَ�َّ اُ� عَلَيْهِ وَسَلَّ

� يهِ اثْنـَتَانِ: اَلحِْرْصُ عََ� المْاَلِ، وَالحِْرْصُ عََ� العُْمُرِ.
=
ا=دَمَ وَيَشِبُّ ف

Enes (r.a.), anlat›yor; Resûlullah (s.a.s.) buyurdular ki: 

“Âdemo¤lu  ihtiyarlad›kça  onda iki  fley  gençleflir:  Mala 
karfl› h›rs ve hayata karfl› h›rs.” 

(Tirmizî, Zühd, 28, IV, 570; ‹bni Mâce, Zühd, 27. II, 1415) 

ـمَ� .186 عَـنْ أنََــسٍ رضَِـىَ اُ� عَنـْـهُ قَــالَ: خَـطَّ النَّبـِىُّ صَـ�َّ اُ� عَلَيْـهِ وَسَلَّ

لِكَ إِذَا جَاءَ� ذَا أجََلُهُ. فَبيَْنBََ هُوَ كَذ= ذَا الاِْنْسَانُ وَه= خُطُوطاً فَقَالَ: « ه=
الخَْطُّ الاَْقْرَبُ.�
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Enes (r.a.)  flöyle  dedi;  Peygamber (s.a.s.),  yere birtak›m çizgiler  çizdi. 
Sonra da çizgileri göstererek flöyle buyurdu: 

“Bunlar  insan›n  istek  ve  arzular›,  flu  da  onun ecelidir. 
‹nsan  hayâl  içinde  yaflay›p  giderken  bir  de  bakar  ki,  en 
yak›n ölüm çizgisi karfl›s›na gelivermifl.” 

(Buhârî, Rikak, 4, VII, 171) 

� ـمَ: إذَِا .187 عَـنْ أسَُــامَـةُ رضَِـىَ اُ� عَنـْهُ قَـالَ: قَـالَ رسَُـولُ اِ� صَـ�َّ اُ� عَلَيْـهِ وَسَلَّ

� ا إذَِا وَقَـعَ بأِرَضٍْ، وَأنَتُْـمْ ِ|َ سَمِعْتُـمْ باِلطَّعُـونِ بأِرَضٍْ فَـلاَ تَدْخُلُـوهَا، وَ
فَلاَ تحَْرُجُوا مِنهَْا.�

Üsâme (r.a.)'den; Resûlullah (s.a.s.), flöyle buyurdu: 

“Bir yerde veba oldu¤unu duydu¤unuz vakit, o yere git-
meyin. Bu hastal›k bir yerde ç›kar, siz de orada bulunur-
san›z, ondan kaçmak için o yerden ayr›lmay›n›z.” 

(Buhârî, T›bb, 30, VII, 20, 21; Enbiyâ, 50, Hiyel, 13; Müslim, Selâm 92, II, 1737) 

� مَ إذَِا .188 عَـنْ أمُُّ سَلَمَةَ رضَِـىَ اُ� عَنهَْا قَـالتَْ: كَـانَ رسَُولُ اِ� صَـ�َّ اُ� عَلَيهِْ وَسَلَّ

هُمَّ إِنَّا نَعُـوذُ بكَِ مِنْ أنَْ� لْتُ عَـَ� اِ�. اَللّ= خَـرَجَ مِنْ بيَْتِـهِ قَالَ: بسِْـمِ اِ� تَوكََّ
� ، أوَْ نُظْلَمَ، أوَْ نَجْهَلَ، أوَْ ²ُْهَلَ عَلَيْناَ. ،  أوَْ نَضِلَّ نَذِلَّ

Ümmü Seleme (r.anhâ)'dan; Resûlullah (s.a.s.), evinden ç›k›nca flöyle bu-
yurdu: 

“Allah’›n ad›yla Allah’a tevekkül ettim. Allah›m! Zillete 
düflmekten,  dalâlete  (sap›kl›¤a)  düflmekten,  zulme 
u¤ramaktan,  cahillikten,  hakk›m›zda  cehâlete  düflülmüfl 
olmas›ndan sana s›¤›n›r›z.” 

(Tirmizî, Daavât, 35, V, 490, 3423; Ebû Dâvud, Edeb, 112, V, 328, 5094) 
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XII 

ANA-BABA HAKLARI HAKKINDA 

 HAD‹SLER 

� مَ قَالَ: .189 عَنْ عَبـْدِ اِ� بنِْ عَمْرٍو رضَِـىَ اُ� عَنهَُْ� عَـنِ النَّبىِِّ صَ�َّ اُ� عَلَيـْهِ وَسَلَّ

�  سَخَطِ الوَْالِدِ.
*

 رضَِا الوَْالِدِ وَسَخَطُ الرَّبِّ +
*

رضَِا الرَّبِّ +
Abdullâh b. Amr (r.a.)’dan; Resûlullah (s.a.s.) flöyle buyurmufltur: 

“Allah’›n  r›zas›,  (anne)  ve  baban›n  r›zâs›ndad›r.  Allah’›n 
gazab› da (anne ve) baban›n gazab›ndand›r.” 

(Tirmizî, Birr, 3, IV, 311) 

.190 عَنْ عَبـْدِ اِ� بنِْ مَسْعُودٍ رضَِـىَ اُ� عَنهُْ قَالَ: سَـألَتُْ رسَُولاَِ� صَ�َّ اُ��

� ـلاَةُ عَ�* وَقْتِهَا. قُلْتُ: ـمَ أىَُّ العَْمَلِ أحََبُّ إ9َِ اِ�? قَالَ: اَلصَّ عَلَيهِْ وَسَلَّ
� يلِ اِ�. 

*
 سَب

*
? قَالَ: اَلجِْهَادُ + ? قَالَ: برُِّ الوَْالِدَيْنِ. قُلْتُ: ثُمَّ أىَُّ ثُمَّ أىَُّ

Abdullâh b. Mes’ud (r.a.)’dan; Resûlullah (s.a.s.)’a:  

– Allah kat›nda en iyi amel nedir? diye sordum. Resûlullah 
(s.a.s.):  

– Vaktinde k›l›nan namaz, buyurdu.  
– Sonra hangisi? dedim. Resûlullah (s.a.s.):  
– Anneye, babaya iyilik ve itâat etmektir, buyurdu. 
– Sonra hangisi? dedim. Resûlullah (s.a.s.):  
– Allah yolunda savaflt›r, buyurdu. 

(Buhârî, Edep, 1, VII, 69) 
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� ـى اُمَامَةَ رضَِـىَ اُ� عَنهُْ: أنََّ رجَُلً قَالَ: يَـا رسَُولَ اِ�! مَا حَقُّ
*
.191 عَنْ أبَ

� ا جَنَّتكَُ وَنَاركَُ. َOُ :َا? قَال َOَِِالوَْالِدَيْنِ عَ�* وَلد
Ebû Ümâme (r.a.)’den; bir adam, Resûlullah (s.a.s.)’a:  

–  Anne  baban›n,  çocuklar›  üzerindeki  hakk›  nedir?  diye 
sordu. Resûlullah (s.a.s.):  

– Onlar (senin) ya Cennetin, ya da Cehennemindir, buyurdu. 

(‹bn Mâce, Edep, I, II, 1208) 

.192 عَنْ أنَـَسٍ رضَِـىَ اُ� عَنـْهُ قَـالَ: أتَ*ى رجَُـلP رسَُولَ اِ� صَـ�َّ اُ� عَلَيْهِ�

ـى أUَْتَهِـى الجِْهَـادُ وَلاَ أقَْدِرُ عَلَيْـهِ. قَـالَ هَـلْ بقَِـىَ مِنْ�
*
مَ، فَقَـالَ: إِنّ وَسَلَّ

لِكَ� هَـا، فَإِذَا فَعَلْـتَ ذ*  برِِّ
*

ى. قَـالَ: قَابـِلِ اِ� +
*
? قَـالَ: أمُّ Pوَالِـدَيْـكَ أحََد

�  . Pوَُ]َاهِد Pفَأنَْتَ حَاجٌّ وَمُعْتَمِر
Enes (r.a.)’den; Resûlullah (s.a.s.)’a bir adam geldi ve:  

– Ben savaflmak istiyorum, fakat buna da gücüm yetmiyor” 
dedi. Resûlullah (s.a.s.):  

– Anne ve babandan kimse kald› m›? buyurdu. Adam:  
– Annem var, dedi. Resûlullah (s.a.s.):  
– Ona hizmet etmekle Allah’›n huzuruna ç›k. Bunu yaparsan 

hem Hac, hem Umre yapm›fl, hem de mücâhid olmufl olursun, 
buyurdu. 

(Ebû Ya’lâ, Müsned, V,175 No: 2760; Taberânî, Mu’cemü’l-Evsat, III, No: 2936, 
434-435) 

� يـدٍ رضَِىَ اُ� عَنـْهُ: أنََّ رجَُلاً مِـنْ أهَْلِ اليْمََـنِ هَاجَرَ إ9ِ*
*
ـى سَع

*
.193 عَنْ اَب
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� ـمَ فَقَـالَ: هَـلْ لكََ أحََـدP بـِاليْمََـنِ? قَالَ: رسَُـولِ اِ� صَ�َّ اُ� عَلَيـْهِ وَسَلَّ
أبَوََاىَ. قَالَ: أذَِنَـالكََ? قَـالَ: لاَ. قَالَ: فَارجِْـعْ إِليَْهَِ�، فَاسْتَـأذِْنْهَُ�، فَإِنْ�

� ا. َOُ َّ ِ̀ إلاَِّ فَ أذَِنَالكََ فَجَاهِدْ، وَ
Ebû Saîd (r.a.)’den: 

Yemen ahâlisinden bir adam, yurdunu b›rakarak Resûlullah 
(s.a.s.)’a geldi. Resûlullah (s.a.s.):  

– Yemen’de kimsen var m›? diye sordu. Adam:  

– Annem, babam var dedi. Resûlullah (s.a.s.):  

– Sana müsâade ettiler mi? buyurdu. Adam:  

– Hay›r! dedi. Resûlullah (s.a.s.):  

– Öyle ise onlara dön de onlardan müsâade iste, müsâade 
ederlerse savafl, etmezlerse onlara hizmet et! buyurdu. 

(Ebû Dâvud, Cihad, 32, III, 39) 

� ى رضَِىَ اُ� عَنهُْ قَالَ : أتََيتُْ النَّبىَِّ صَ�َّ
*
لَم ى طلbََْـةَ بنِْ مُعَاوِيَةَ السُّ

*
.194 عَنْ أبَ

� يلِ اِ�?
*
 سَب

*
يدُ الجِْهَادَ + ى أرُِ

*
مَ، فَقُلْتُ: يَا رسَُولَ اِ�! إنِّ اُ� عَلَيهِْ وَسَلَّ

ـمَ: الزَْمْ� ? قُلْـتُ: نَعَمْ. قَـالَ النَّبـِىُّ صَ�َّ اُ� عَلَيْـهِ وَسَلَّ Pكَ حَيَّـة قَـالَ: أمُُّ
� رجِْلَهَا فَثَمَّ الجَْنَّةُ. 

Talha b. Muâviye Es-Sülemî (r.a.)’den: 

Resûlullah (s.a.s.)’a geldim ve: 

–  Yâ  Resûlullah!  Ben  Allah  yolunda  savaflmak  istiyorum, 
dedim. Resûlullah (s.a.s.): 

– Annen sa¤ m›d›r? buyurdu. 

– Evet, dedim. Resûlullah (s.a.s.): 
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– Aya¤›na sar›l, Cennet oradad›r, buyurdu. 

(Taberânî, Kebîr, VIII, 311, Hadis No:8162) 

.195 عَنْ عَبدِْ اِ� بـْنِ عَمْرٍو رضَِىَ اُ� عَنهَُْ� قَـالَ : جَاءَ رجَُلP إ9َِ رسَُولِ اِ��

� مَ، فَقَالَ: جِئتُْ أبُاَيعُِكَ عََ� اiْجِْرَةِ وَتَركَْتُ أبَوََىَّ صَ�َّ اُ� عَلَيهِْ وَسَلَّ
�.�يَبكِْياَنِ فَقَالَ: ارجِْعْ إِليَْهَِ� فَأضbَِْكْهَُ� كََ� أبَكَْيتَْهَُ

Abdullâh b. Amr (r. anhümâ)’dan: 

Resûlullah (s.a.s.)’a bir adam geldi ve flöyle sordu: 

– Yâ Resûlullah! Yurdumu terk ederek sizin emrinize girme-
ye geldim. Annemi ve babam› da a¤layarak b›rakt›m. Resûlul-
lah (s.a.s.): 

– Öyle ise, onlara dön de, a¤latt›¤›n gibi onlar› güldür, bu-
yurdu. 

(Ebû Dâvud, Cihad, 32, III, 39) 

.196 عَنْ عَبـْدِ اِ� بـْنِ عَمْـرٍو بنِْ العَْـاصِ رضَِـىَ اُ� عَنهُْـَ� قَالَ: جَـاءَ رجَُلP إ�9َِ

� ـمَ فَــاسْتـَأذَْنـَـهُ ِ+ الجِْهَـادِ، فَقَــالَ: أحََـىٌّ نبَـِـىِّ اِ� صَـ�َّ اُ� عَلَيـْـهِ وَسَلَّ
� يهَِ� فَجَاهِدْ. 

*
وَالِدَاكَ? قَالَ: نَعَمْ. قَالَ ف

Abdullah b. Amr ‹bni’l-Âs (r. anhümâ)’dan: 

Resûlullah (s.a.s.)’a bir adam geldi ve Allah yolunda cihâd 
için izin istedi. Resûlullah (s.a.s.) da: “Annen, baban sa¤ m›?” 
buyurdu. Adam: “Evet” dedi. Resûlullah (s.a.s.): “Onlara hiz-
met et, ikramda bulun!”21 buyurdu. 

(Buhârî, Cihad, 138, IV, 18) 

21. Hadîs-i flerîften anlafl›ld›¤› gibi, anne babaya hizmet etmek, onlara ikram ve ih-
sanda  bulunmak,  Allah  yolunda  mücâhede  etmek  kadar  fazîletlidir.  Anne 
baban›n r›zâs›n› kazanan, Allah yolunda savaflan kimse kadar sevab kazan›r. 
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.197 عَـنْ عَبـْـدِ اِ� بـْنِ عَمْــرٍو بـْنِ العَْــاصِ رضَِـىَ اُ� عَنهُْــَ�: أقَْبـَلَ رجَُـلP إ�9َِ

مَ فَقَـالَ: أبُـَايعُِكَ عَـَ� اiْجِْـرَةِ وَالجِْهَادِ� رسَُولِ اِ� صَـ�َّ اُ� عَلَيْـهِ وَسَلَّ
? قَالَ: نَعَمْ. بلَْ� أبَتَْغِى الأْجَْرَ مِنَ اِ�. قَالَ: فَهَلْ مِنْ وَالِدَيْكَ أحََدP حَىٌّ
ـا قَـالَ: فَتبَتْغَِى الأْجَْـرَ مِـنَ اِ�? قَـالَ: نعََـمْ. قَـالَ: فَـارجِْعْ إ�9َِ َOَُكِـلا

�.�وَالِدَيْكَ، فَأحَْسِنْ صbُْبتََهَُ
Abdullâh b. Amr ‹bni’l-Âs (r. anhümâ)’dan: 

Resûlullah (s.a.s.)’a bir adam ç›kageldi ve dedi ki:  

– Yâ Resûlallah, mükâfat›n› Allah’tan dilemek üzere hicret 
ve cihâd için emrinize girmek istiyorum. Resûlullah (s.a.s.): 

– Anan babandan sa¤ olan var m›? buyurdu. Adam:  

– Evet, hatta ikisi de sa¤d›r, dedi. Resûlullah (s.a.s.):  

– Sen Allah’tan ecir mi istiyorsun? buyurdu. Adam:  

– Evet, dedi. Resûlullah (s.a.s.):  

– Öyle ise, anne ve babana (ebeveynine) dön de onlar›n 
gönüllerini al, (kendilerine güzel hizmet et!) buyurdu. 

(Müslim, Birr, 6, III, 19) 

� وا مَ قَـالَ: عِفُّ ـى هُرَيْـرَةَ رضَِىَ اُ� عَنـْهُ عَـنِ النَّبىِِّ صَـ�َّ اُ� عَلَيـْهِ وَسَلَّ
*
.198 عَـنْ أبَ

ُّكُمْ أبَنْـَاؤكُُمْ، وَمَنْ� َ̀ وا آباَءَكُـمْ تَ اسِ تَعُفُّ نسَِاؤكُُـمْ. وَبرُِّ عَنْ نسَِاءِ النَّـ
� ْtَ ْيَفْعَل ْtَ ْـا كَانَ أوَْبطُْـلاً فَأِن لِكَ مــbُِقًّ ـلاً فَلْيقَْبلَْ ذ* أتََـاهُ أخَُوهُ مُتنَصَِّ

� يَردِْ عََ� الحَْوْضِ.
Ebû Hüreyre (r.a.)’den; Resûlullah (s.a.s.) flöyle buyurmufltur: 

“Baflkalar›n›n kad›nlar›na karfl› nâmuslu ve iffetli olun ki, 
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sizin kad›nlar›n›z da nâmuslu ve iffetli  olsunlar.  Anne ve 
baban›za iyilik edin ve ihsanda bulunun ki, çocuklar›n›z da 
size  karfl›  itaatl›  ve  hürmetkâr  olsunlar.  Bir  kimseye, 
kardefli,  hakl›  olsun  haks›z  olsun,  özür  dileyerek  gelirse, 
onu kabûl etsin; flâyet kabûl etmezse, (âhirette) Havz-› Kev-
ser’e yanaflamaz.” 

(Hakîm, IV, 154) 

� مَ: �اُ� عَلَيـْهِ وَ سَلَّ .199 عَـنِ ابـْنِ عُمَـرَ رضَِـىَ اُ� عَنهُْـَ� قَـالَ: قَـالَ رسَُـولُ اِ� صَـ�َّ

� وا تَعِفَّ نسَِاؤكُُمْ.  ُّكُمْ أبَنْاَؤكُُمْ، وَعِفُّ َ̀ وا ا*باَءَكُمْ تَ برُِّ
‹bn-i Ömer (r.anhümâ)’dan; Resûlullah (s.a.s.) flöyle buyurmufltur: 

“Anne, baban›za iyilik edin ve ihsanda bulunun ki, çocuk- 
lar›n›z da size itaat etsin ve sayg› göstersinler. ‹ffetli ve na-
muslu olun ki, kad›nlar›n›z da iffetli ve namuslu olsunlar.” 

(Taberânî, 1006, II, 8) 

مَ� هِ : أنََّـهُ أتََى النَّبىَِّ صَ�َّ اُ� عَلَيْهِ وَسَلَّ .200 عَنْ كُلَيْبِ بـْنِ مَنفَْعَةَ عَنْ جَدِّ

ـكَ وَ أبَـَاكَ وَ أخُْتـَكَ وَ أخََـاكَ� ? قَــالَ أمَُّ فَقَـالَ: يَــا رسَُـولَ اِ� مَـنْ أبَـَرُّ
� . Pَمَوْصُولة Pوَرحَِم Pذَاكَ حَقٌّ وَاجِب 

*
ى يَ�

*
وَمَوْلاَكَ الَّذ

Küleyb  b.  Menfaa,  dedesinden  rivâyetine  göre;  O,  Resûlullah  (s.a.s.) 
Efendimize geldi de: 

– Yâ Resûlullah, kime iyilik ve ihsanda bulunay›m? dedi. Re-
sûlullah (s.a.s.), flöyle buyurdu: 

–  Annene,  babana,  k›z  kardefline,  erkek  kardefline  ve 
bunlardan sonra gelen yak›nlar›na ve (sende) hakk› bulu-
nan ve ziyâreti flart olan (kimse)lere. 

(Ebu Davud, Edep, 129, V, 351) 
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مَ� .201 عَنِ ابنَْ عُمَـرَ رضَِىَ اُ� عَنهَُْ� قَـالَ: أتََى النَّبـِىَّ صَ�َّ اُ� عَلَيْهِ وَ سَلَّ

 مِنْ تَوْبةٍَ? فَقَالَ هَلْ لكََ مِنْ�
*

يً� فَهَلْ 9
*
ى أذَْنبَتُْ ذَنبْاً عَظ

*
رجَُلP فَقَالَ إِنّ

� هَا.  َّ ِ̀ أمٍُّ? قَالَ: لاَ، قَالَ: فَهَلْ لكََ مِنْ خَالةٍَ? قَالَ: نَعَمْ، قَالَ: فَ
‹bn-i Ömer (r. anhümâ)’dan:  

Resûlullah (s.a.s.)’e bir adam geldi de; 
– Ben büyük bir günah iflledim, benim için bir tevbe (imkân›) 

var m›? dedi. Resûlullah (s.a.s.): 
– Annen var m›? buyurdu. Adam:  
– Hay›r, dedi. Resûlullah (s.a.s.):  
– Teyzen var m›? buyurdu. Adam:  
– Evet, dedi. Resûlullah (s.a.s.):  
– Ona iyilik et, buyurdu. 

(Tirmizî, Birr, 6, IV, 309) 

� ـمَ قَـالَ: اءِ بـْنِ عَـازِبٍ رضَِـىَ اُ� عَنـْهُ عَـنِ النَّبـِىِّ صَـ�َّ اُ� عَلَيـْهِ وَسَلَّ َ َ̀ .202 عَــنِ الـْ

� ألخََْالةَُ بمَِنزِْلةَِ الأْمُِّ. 
Berâ’ b. Âzib (r.a.)’den; Resûlullah (s.a.s.) flöyle buyurmufltur: 

“Teyze, anne makâm›ndad›r.”22 

(Buhârî, Megazî, 43, V, 87) 

� مَ : إنَِّ .203 عَنِ ابنِْ عُمَرَ رضَِـىَ اُ� عَنهَُْ� قَالَ: قَالَ رسَُـولُ اِ� صَ�َّ اُ� عَلَيهِْ وَسَلَّ

� يهِ بعَْدَ أنَْ يُوَلـىَِّ.
*
جُلِ أهَْلَ وُدِّ أبَ ِ صِلَةُ الرَّْ ّ ِ̀ ْ أبَرََّ ال

22. Teyze, kendisine izzet, ikrâm gösterilmek, iyilik ve ihsanda bulunulmak bak›m›n- 
dan anne gibidir. Yoksa mîras bak›m›ndan de¤ildir. 
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‹bn-i Ömer (r. anhümâ)’dan; Resûlullah (s.a.s.) flöyle buyurmufltur: 

“‹yiliklerin en iyisi, kifli, (babas›n›n) yerini ald›ktan sonra, 
baba dostlar›n›n âilesini ziyâret (le ilginin devam) etmesidir.” 

(Müslim, Birr, 4, III, 1979) 

ـمَ� .204 عَـنْ اِبـْـنِ عُمَــرَ قَــالَ: سَمِعْـتُ رسَُـولَ اِ� صَــ�َّ اُ� عَلَيْـهِ وَسَلَّ

� يهِ. 
*
ِّ صِلَةُ الوَْلدَِ أهَْلَ وُدِّ أبَ ِ̀ ْ يَقُولُ: إنَِّ أبَرََّ ال

‹bn-i Ömer (r.a.)’den; Resûlullah (s.a.s.)'›n:  

“‹yiliklerin  en  iyisi,  evlâd›n,  baba  dostlar›n›n  âile 
efrâd›na ilgi göstermesidir.” buyurduklar›n› iflittim. 

(Tirmizî, Birr, 5, IV, s. 313; Müslim, Birr, 11-13, III, 1979) 

� ى عَبدُْ اِ� بنُْ عُمَرَ فَقَالَ:
*
ينةََ فَأتََان

*
ى برُْدَةَ قَالَ: قَدِمْتُ المْدَ

*
.205 عَنْ أبَ

ى tَِ أتََيتْـُكَ? قَالَ قُلْـتُ: لاَ، قَـالَ: سَمِعْـتُ رسَُـولَ اِ� صَ�َّ اُ��
*
أتََـدْر

يهِ�
*
هِِ فَلْيَصِلْ إِخْوَانَ أبَ ْ̀  قَ

*
مَ يَقُولُ: مَـنْ أحََبَّ أنَْ يَصِلَ أبَاَهُ + عَلَيْهِ وَسَلَّ

يكَ إِخَاءP وَوُدٌّ فَأحَْببَتُْ أنَْ أصَِلَ�
*
ى عُمَرَ وَبَْ�َ أبَ

*
إنِْ كَانَ بَْ�َ أبَ بعَْدَهُ، وَ

� لِكَ. ذ*
Ebû Bürde (r.a.)’den: 

Medine’ye  vard›¤›nda,  Abdullah  b.  Ömer  bana  geldi  ve: 
“Sana ne için geldim biliyor  musun?”  dedi.  Ben de:  “Hay›r” 
dedim. (O:) Resûlullah (s.a.s.)’dan: “Kabrinde babas›n› ziyâret 
etmek isteyen, babas›ndan sonra onun arkadafllar›n› ziyâ-
ret etsin.” buyurdu¤unu iflittim, dedi. 

“Babam Ömer ile senin baban aras›nda kardefllik ve sevgi 
vard› da onun için ziyaret etmek istedim.” dedi. 

(‹bn Hibban, II, Hadis no: 432, 175) 
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 عَهْدِ�
*

+ Pءُ رضَِىَ اُ� عَنهَْا: قَدِمَتْ عََ�َّ أمُِّى وَهِىَ مُْ�كَِة�.206 قَالتَْ اَسْـَ

مَ فَـاسْتفَْتيَْتُ رسَُـولَ اِ� صَ�َّ اُ� عَلَيْهِ� رسَُولِ اِ� صَـ�َّ اُ� عَلَيْهِ وَسَلَّ
ـى? قَـالَ: نعََمْ،�

*
ـى قَـدِمَتْ وَهِـىَ راَغِبـِةP أفََـأصَِلُ أمُّ مَ فَقُلْـتُ إنَِّ أمُِّ وَسَلَّ

� كِ.   أمَُّ
*

صِ�
Esmâ (r.anhâ)’dan: 

Annem müflrike oldu¤u hâlde (benden bir fley istemek için) 
geldi.  Ben  de  Resûlullah  (s.a.s.)’a:  “Annem geldi,  görüflmek 
istiyor, onunla görüfleyim mi?” diye sordum. Resûlullah: 

“Evet, annen ile görüfl!” buyurdu.23 

(Buhârî, Hibe, 29, III, 142) 

� ـى هُـرَيْرَةَ رضَِـىَ اُ� عَنـْهُ قَالَ: رجَُـلP جَاءَ إ9َِ رسَُـولِ اِ� صَ�َّ
*
.207 عَنْ أبَ

ـاسِ بbُِسْــنِ� ــمَ فَقَــالَ يَــا رسَُـــولَ اِ�! مَــنْ أحََــقُّ النَّـ اُ� عَلَيـْـهِ وَسَلَّ
كَ، قَـالَ ثمَُّ مَـنْ? قَالَ:� كَ، قَـالَ: ثمَُّ مَـنْ? قَـالَ: أمُُّ ـى? قَـالَ: أمُُّ

*
صbََابتَ

كَ، قَالَ: ثُمَّ مَنْ? قَالَ: أبَوُكَ.� أمُُّ
Ebû Hüreyre (r.a.)’den; Resûlullah (s.a.s.)’a bir kifli geldi de: 

– Yâ Resûlallah, iyi muâmele ve ihsân›ma en çok lây›k olan 
kimdir? (En çok kime iyilik ve ihsan etmeliyim?) dedi. Resûlul-
lah (s.a.s.): 

– Annene, buyurdu. Adam:  
– Sonra kime, dedi. Resûlullah (s.a.s.): 
– Annene, buyurdu. Adam:  

23. Hadîs-i flerif, anne ve baba kâfir de olsalar, onlara karfl› nezâketli davranman›n, 
iyilik ve ihsanda bulunman›n dinî bir vazîfe oldu¤una delâlet ediyor. Ve Allah’a 
isyân olmayan emirlerine itâat›n lüzûmunu bildiriyor. 
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– Sonra kime, dedi. Resûlullah (s.a.s.): 
– Annene, buyurdu. Adam:  
– Sonra kime, dedi. Resûlullah (bu defa da): 
– Sonra babana, buyurdular. 

(Buhârî, Edep, 2, VII, 69) 

 رضَِـىَ اُ� عَنهُْ: قُلْتُ يَا رسَُولَ اِ��
*
ه يهِ عَنْ جَدِّ

*
يمٍ عَـنْ أبَ

*
.208 عَـنْ َ�ْزِ بنِْ حَك

ـكَ، ثـُـمَّ أبَـَاكَ، ثـُـمَّ الأْقَْـرَبَ� ـكَ، ثـُـمَّ أمَُّ ـكَ، ثـُـمَّ أمَُّ ? قَــالَ: أمَُّ مَــنْ أبَـَرُّ
ـمَ لاَ يَسْألَُ رجَُـلP مَوْلاَهُ� فَـالأْقَْرَبَ، قَـالَ رسَُولُ اِ� صَـ�َّ اُ� عَلَيْهِ وَسَلَّ
ى�

*
ـاهُ إلاَِّ دُعِىَ لهَُ يَوْمَ القِْيـَامَةِ فَضْلُهُ الَّذ مِنْ فَضْلٍِ هُـوَ عِندَْهُ فَيمَْنعَُهُ إيَِّ

� مَنعََهُ Uُجَاعًا أقَْرَعَ. 
Behz. b. Hakîm, babas› vas›tas›yla dedesinden (r.a.) rivâyetine göre flöyle 

demifltir: 

– Yâ Resûlullah, kime iyilik ve ihsanda bulunay›m? Resûlullah 
(s.a.s.):  

– Annene, sonra annene, sonra annene, sonra babana, 
sonra (da) s›ras› ile yak›nlar›na. Bir kimse, yak›n›ndan, on-
daki mal›n fazlas›ndan bir fley istese, o da ona vermese, 
k›yâmet günü, -vermedi¤i o fazla mal- onun için yavuz bir 
y›lan olur (ve ona azâb eder), buyurmufltur. 

(Ebu Davud, Edep, 129, V, 351; Tirmizî, Birr, 1, IV, 309) 

ـمَ قَـالَ: رغَِمَ� ـى هُـرَيْرَةَ رضَِـىَ اُ� عَنـْهُ عَـنِ النَّبـِىِّ صَ�َّ اُ� عَلَيـْهِ وَسَلَّ
*
.209 عَـنْ أبَ

يلَ مَنْ يَا رسَُولَ اِ�? قَالَ: مَنْ أدَْركََ�
*
أنَفُْهُ ثُمَّ رغَِمَ أنَفُْهُ ثُمَّ رغَِمَ أنَفُْهُ. ق

� ا أوَْ كِلَيْهَِ� ثُمَّ tَْ يَدْخُلِ الجَْنَّةَ.  َOَُأحََد ِ َ̀ وَالِدَيْهِ عِندَْ الكِْ
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Ebû Hüreyre (r.a.)’den; Resûlullah (s.a.s.) flöyle buyurmufltur: 

– Burnu sürtülsün, yine burnu sürtülsün, yine burnu sür-
tülsün.24 

– Kimin, yâ Resûlallah? denildi. 

– Ana, babas›ndan birinin veya ikisinin ihtiyarl›k ça¤›na 
yetiflip de sonra cennete giremeyenin, buyurdu. 

(Müslim, Birr, 9, III, 1978) 

ى رضَِىَ اُ� عَنهُْ قَالَ: سَمِعْتُ رسَُولَ اِ� صَ�َّ اُ��
*
.210 عَنْ مَالِـكِ بنِْ عَمْرٍو القُْسَْ�

�  . مَ يَقُولُ: مَنْ أعَْتَقَ رقََبةًَ مُؤْمِنةًَ كَانَتْ فَهِىَ فِدَاؤَهُ مِنَ النَّارُِ عَلَيْهِ وَسَلَّ

Mâlik b. Amr el-Kuseyrî  (r.a.),  Resûlullah (s.a.s.)'›n flöyle buyurdu¤unu 
iflittim, diyor: 

“Kim ki müslüman bir köleyi azâd eder, bir müslüman 
esiri hürriyetine kavuflturursa bu, onun cehennemden kur-
tulmas›na sebep olur.” 

(Ebu Davud, ‹tk, 14, IV, 275) 

ـمَ: سَـألَهَُ� .211 عَـنْ عَطَـاءِ بـْنِ يَسَـارٍ: أنََّ رسَُـولَ اِ� صَ�َّ اُ� عَلَيْـهِ وَسَلَّ

ى�
*
جُلُ إنِّ ى? فَقَالَ نعََمْ. قَالَ الرَّ

*
رجَُلP فَقَالَ يَا رسَُولَ اِ� أسَْتأَذِْنُ عَ�* أمُّ

مَ اِسْتأَذِْنْ عَلَيهَْا.� مَعَهَا ِ+ البْيَتِْ، وَقَـالَ رسَُولُ اِ� صَ�ّ* اُ� عَلَيـْهِ وَسَلَّ
ـمَ� ـى خَـادِمُهَـا، فَقَـالَ رسَُـولُ اِ� صَـ�َّ اُ� عَلَيْـهِ وَسَلَّ

*
جُـلُ إِنّ فَقَـالَ الـرَّ

� اِسْتَأذِْنْ عَلَيْهَا أتحَُِبُّ أنَْ تَرَاهَا عُرْيَانَةً? قَالَ لاَ. قَالَ فَاسْتَأذِْنْ عَلَيْهَا.
24. Burnu yere sürtülsün demek, rezil ve rüsvây olsun, hakîr olsun demektir. fiüphe- 

siz ki, ebeveynin r›zâs›n› kazanmak, cennete girmek için en büyük bir vesîledir. 
Onlar›n hizmete en çok muhtaç olduklar› zaman da ihtiyarl›k ça¤›d›r. Bu zaman-
da onlara hizmet etmeyerek büyük f›rsat› kaç›ranlara ve dolay›s›yla Cennet’e gi-
remeyenlere Resûlullah (s.a.s.): (Yaz›klar olsun!) buyurmufltur. 
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Atâ b. Yesâr’dan; Resûlullah (s.a.s.)’a bir kifli flöyle sordu: 

–  Yâ  Resûlallah,  annemin  yan›na  girmek için  kendisinden 
müsâade isteyeyim mi? Resûlullah (s.a.s.): 

– Evet (izin al, öyle gir) dedi. Adam: 

– Fakat bir evde oturuyoruz. Resûlullah (s.a.s.): 

– Olsun, yine müsâade iste, buyurdu. Adam: 

– Ama hizmetini ben görüyorum, dedi. Resûlullah (s.a.s.): 

– Olsun, yine izin almadan yan›na girme, onu ç›plak gör-
mek ister misin? buyurdu. Adam: 

– Aslâ. Resûlullah (s.a.s.): 

– O hâlde izin alarak gir, buyurdular. 

(Muvatta, ‹stizan, 1, II, 963) 

مَ� ى الطُّفَيلِْ رضَِىَ اُ� عَنهُْ قَالَ: رأَيَْتُ النَّبىَِّ صَ�َّ اُ� عَلَيْهِ وَسَلَّ
*
.212 عَنْ أبَ

يَقْسِمُ لحًَْ� باِلجِْعْرَانَةِ وَأنَـَا يَوْمَئِذٍ غُلاَمP أَْ�ِلُ عَظْمَ الجَْزُورِ، إِذْ أقَْبلََتِ�
� مَ فَقَامَ إلِيَهَْا فَبسََطَ iََا امْـرَأةPَ حَتَّى دَنتَْ مِنَ النَّبىِِّ صَ�َّ اُ� عَلَيـْهِ وَسَلَّ
ـى�

*
ــهُ الَّت ــذِهِ أمُُّ ردَِاءَهُ فَجَلَسَـتْ عَلَيـْـهِ، فَقُلْــتُ مَـنْ هِــىَ? فَقَــالـُوا: ه*

أرَضَْعَتْهُ.�
Ebu’t-Tufeyl (r.a.)’den: 

Resûlullah (s.a.s.)’›,  Ci’râne’de (Mekke ile  Taif  aras›nda bir 
yer) et taksim ediyorken gördüm. O vakit ben çocuktum, deve 
kemiklerini tafl›rd›m. (Bakt›m ki;) bir kad›n ç›kageldi, do¤ru Re-
sûlullah (s.a.s.)’a yaklaflt›. Resûlullah (s.a.s) da onu karfl›lad› ve 
onun oturmas› için abas›n› yere serdi, o da üzerinde oturdu. 
Bunun üzerine: “Bu kimdir” diye sordum. Oradakiler: “Bu, Onu 
(Resûl-i Ekrem’i) emzirendir. (Yani Resûlullah (s.a.s.)'›n süt an-
nesidir.)” dediler. 

(Ebu Davud, Edep, 120, V, 132) 



115 

ى سَلَمَةَ�
*
ى: وَجَاءَ رجَُـلP مِنْ بنَ

*
اعِـد يعَةَ السَّ

*
ى أسَُيْدٍ مَـالِكِ ابـْنِ رَب

*
.213 عَـنْ أبَ

ـا بـِهِ بعَْـدَ� َOُ فَقَـالَ: يَـا رسَُـولَ اِ�! هَـلْ بقَِـىَ مِـنْ بـِرِّ أبَـَوَىَّ UَـىْءP أبَـَرُّ
� ا َOِِبعُِهُود Pإيِفَاء � وََُiَ ُوَالإْسِْتِغْفَـار �لاَةُ عَلَيهَِْ مَوِْ�َِ�? قَـالَ: نعََمْ اَلصَّ

�.�ى لاَ تُوصَلُ إلاَِّ ِ�َِ
*
حِمِ الَّت يقِهَِ� وَصِلَةُ الرَّ

*
إِكْرَامُ صَد ا وَ َOِِمِنْ بعَْد

Ebu Üseyd Mâlik b. Rebîa es-Sâidî’den: 

Benî Seleme kabilesinden bir adam geldi  de: “Yâ Resûlullah, 
anne ve babam›n ölümlerinden sonra,  onlara  yapabilece¤im 
bir iyilik var m›?” diye sordu. Resûlullah (s.a.s.):  

“Evet, onlar için ma¤firet dilemek, vasiyetlerini ve taah-
hüdlerini yerine getirmek, yak›nl›¤› onlar vas›tas› ile olan 
(amca,  hala,  day›,  teyze  gibi)  kimseleri  ziyâret  etmek  ve 
onlar›n dostlar›na ikramda bulunmakt›r” buyurdu. 

(‹bn Mâce, Edep, 2, II, 1209) 

� مَ: .214 عَنْ أنَـَسٍ بنِْ مَـالِكٍ رضَِـىَ اُ� عَنهُْ قَالَ: قَـالَ رسَُولُ اِ� صَـ�َّ اُ� عَلَيهِْ وَسَلَّ

َّ وَالِـدَيْـهِ وَليَْصِلْ� َ̀  رِزْقِـهِ فَلْيـَـ
*

 عُمْـرهِِ وَيُـزَادَ +
*

هُ أنَْ يُمَدَّ لـَهُ + مَـنْ َ�َّ
� رَِ�َهُ. 

Enes b. Mâlik (r.a.)’den; Resûlullah (s.a.s.) flöyle buyurmufltur: 

“R›zk›n›n  ço¤almas›n›  ve  ömrünün  uzamas›n›  isteyen, 
anne ve babas›na ihsan ve ikramda bulunsun ve akrabâ-
lar›n› ziyâret etsin.” 

(Ahmed b. Hanbel, 3, 156) 

مَ قَالَ: مَنْ� .215 عَـنْ مُعَاذِ بنِْ أنََسٍ رضَِىَ اُ� عَنهُْ أنََّ رسَُـولَ اِ� صَ�َّ اُ� عَلَيْهِ وَسَلَّ

�  عُمْرهِِ. 
*

برََّ وَالِدَيْهِ طُوب*ى لهَُ زَادَ اُ� +



116 

Muaz b. Enes (r.a.)’den; Resûlullah (s.a.s.) flöyle buyurmufltur: 

“Ebeveynine itâat eden, ikram ve ihsanda bulunana ne 
mutlu! Allah, onun ömrünü art›rs›n.” 

(Taberânî, Kebîr, XX, Hadis no: 447, s. 199) 

مَ: وَلاَ� .216 عَـنْ ثـَوْبـَانٍ رضَِـىَ اُ� عَنـْهُ قَـالَ: قَـالَ رسَُـولُ اِ� صَـ�َّ اُ� عَلَيـْهِ وَسَلَّ

جُلَ ليbَُْرَمُ� عَاءُ، إنَِّ الـرَّ ، وَلاَ يَرُدُّ القَْـدَرَ إلاَِّ الدُّ ُّ ِ̀ ْ يدُ ِ+ العُْمْـرِ إلاَِّ ال
*
يَـز

� يبهُُ.
*

نْبِ يُص الرِّزْقَ باِلذَّ
Sevbân (r.a.)’dan; Resûlullah (s.a.s.) flöyle buyurmufltur: 

“Kifli,  iflledi¤i  günahtan  ötürü  r›z›ktan  mahrûm  olur 
(geçim  darl›¤›na  u¤rar).  Kaderi  (mukadder  olan  musibeti) 
ancak dua durdurur. Ömrü, ancak (ebeveyne) itâat ve güzel 
ahlâk artt›r›r (uzat›r).” 

(‹bn Mâce, Fiten, 22, II, 1334) 

مَ: «إنَِّ مِنْ� .217 عَـنْ عَبدِْ اِ� بنِْ عَمْرٍو، قَـالَ: قَالَ رسَُولُ اِ� صَـ�َّ اُ� عَلَيْهِ وَسَلَّ

يـلَ يَـا رسَُـولَ اِ�! كَيفَْ�
*
جُـلُ وَالِـدَيْهِ» ق ِ الكَْبـَائرِِ أنَْ يَلْعَـنَ الـرَّ َ̀ أكَْـ

� جُـلِ فَيسَُـبُّ أبَاَهُ، جُلُ أبَـَالـرَّ جُلُ وَالِـدَيْـهِ? قَـالَ «يَسُـبُّ الـرَّ يَلْعَـنُ الـرَّ
� هُ.»  هُ فَيلَْعَنُ أمُُّ وَيَسُبُّ أمَُّ

Abdullah b. Amr (r.anhümâ)’dan; Resûlullah (s.a.s.) flöyle buyurmufltur: 

“En  büyük  günahlardan  birisi  de  kiflinin  anne  ve 
babas›na lanet etmesi  (kiflinin onlara sövmesi) dir.”  Denildi 
ki: “Yâ Resûlullah, kifli, ebeveynini nas›l lânetler? (söver)” Resû-
lullah (s.a.s.): “Adam (baflkas›n›n) babas›na lanet eder (söver), 
o da onun babas›na lânet eder (söver); baflkas›n›n annesine 
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lânet eder (söver), o da onun annesine lânet eder (söver).” 
buyurdu. 

(Buhârî, Edep, 4, VII, 68) 

مَ عَلَيْكُمْ� ـمَ قَـالَ: إنَِّ اَ� حَـرَّ ـَ�ةَ عَـنِ النَّبـِىِّ صَـ�َّ اُ� عَلَيْـهِ وَسَلَّ
*
.218 عَـنِ المْغُ

يـلَ وَقَـالَ�
*
هَــاتِ وَمَنـْعَ وَهَـاتِ وَوَأدَْ البْنَـَاتِ وكََــرهَِ لكَُـمْ ق عُقُـوقَ الأْمَُّ

� إِضَاعَةَ المْاَلِ.  ؤَالِ وَ وكََثرَْةَ السُّ
Mu¤îre (r.a.)’den; Resûlullah (s.a.s.) flöyle buyurmufltur: 

“Allâhu Teâlâ, anaya-babaya asi olman›z›, vermeniz icab 
eden fleyi vermemenizi, hakk›n›z olmayan fleyi istemenizi, 
k›z çocuklar›n› canl› canl› gömmenizi haram k›ld› ve sizin 
için dedi-koduyu, çok soru sormay› ve (lüzumsuz yere) mal 
sarfetmeyi (isrâf› da ) hofl görmez.” 

(Buhârî, Edep, 6, VII, 70) 

يـهِ رضَِىَ اُ� عَنـْهُ قَالَ: قَـالَ رسَُولُ اِ��
*
ـى بكَْرَةَ عَـنْ أبَ

*
نَ بنِْ أبَ ْ�*ـ .219 عَـنْ عَبدُْ الـرَّ

� ِ الكَْبـَائـِرِ? قُلْناَ بـَ�* يَـا رسَُولاَِ�. َ̀ ـمَ : ألاََأنُبَئِّكُُـمْ بـِأكَْ صَـ�َّ اَ� عَلَيـْهِ وَسَلَّ
قَـالَ: اَلإِْْ�اَكُ باِِ� وَعُقُـوقُ الوَْالِدَيْـنِ وكََانَ مُتَّكِئـًا فَجَلَسَ فَقَالَ: ألاََ�

� ورِ، فََ� زَالَ يَقُوiَُا حَتّ*ى قُلْتُ لاَيَسْكُتُ. ورِ، وUََهَادَةُ الزُّ وَقَوْلُ الزُّ
Abdurrahman (r.a.)  b.  Ebî Bekr’e babas›ndan; Resûlullah (s.a.s.)  flöyle 

buyurmufltur: 

– Size en büyük günahlar› haber vereyim mi? Biz de: 

– Evet Yâ Resûlallah (bildir), dedik. Resûlullah (s.a.s.): 

– Allah’a flirk koflmak, anne ve babaya âsi olmakt›r, bu-
yurdu. Resûlullah buraya kadar anlatt›klar›n› yaslanm›fl vaziyet-
te anlat›rken, burda do¤rularak oturdu ve devamla;  
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– Dikkat! Bilhassa yalan konuflmak, yalan flâhitli¤i; dik-
kat!  Yalan  konuflmak;  dikkat!  Yalan  flâhitli¤i  yapmaktan 
korununuz, diyerek durmadan (o derece) tekrar ediyordu ki, 
sözünü kesmeyece¤ini sand›k. 

(Buhârî, Edep, 6, VII, 71) 

ـمَ قَالَ: ثـَلاَثةPَ لاَ� .220 عَـنْ ثوَْبـَانِ رضَِـىَ اُ� عَنهُْ; عَـنِ النَّبـِىِّ صَ�َّ اُ� عَلَيـْهِ وَسَلَّ

ـرْكُ بـِاِ� وَعُقُــوقُ الـْوَالِـدَيْــنِ، وَالفْـِرَارُ مِـنَ� : اَلشِّ Pيَنفَْـعُ مَعَهُـنَّ عَمَــل
� حْفِ. الزَّ

Sevbân (r.a.)’dan; Resûlullah (s.a.s.) flöyle buyurmufltur: 

“Üç  fley  vard›r  ki,  bunlar  ile  yap›lan  amelin  faydas› 
olmaz: 

1- Allaha flirk koflmak, 
2- Anne ve babaya asi olmak, 
3- Muhârebe meydan›ndan kaçmak”. 

(Taberânî, Hadis no: 1420, II, 95) 

.221 عَـنْ عَبدِْ اِ� بـْنِ عَمْـرٍو بـْنِ العَْاصِ رضَِـىَ اُ� عَنهُْـَ�، أنََّ رسَُـولَ اِ� صَ�َّ اُ��

مَ قَـالَ: ثَـلاَثَةP لاَيَنظْــُرُ اُ� اِليَْهِـمْ يَوْمَ القِْيَـامَةِ: اَلعَْـاقُ بوَِالِـدَيْهِ� عَلَيْـهِ وَسَلَّ
� وَالمْدُْمِنُ الخَْمْرِ وَالمَْنَّانُ بَِ� أعُْطِىَ.

Abdullâh b. Amr ‹bni’l-Âs (r.anhümâ)’dan; Resûlullah (s.a.s.) flöyle bu-
yurmufltur: 

“Üç kifli vard›r ki, k›yamet günü Allâhu Teâlâ, onlara (rah-
met nazar› ile) bakmaz: 

1- (Anne ve babas›na) asi olan, 
2- Devaml› içki içen, 
3- Verdi¤ini bafla kakan.” 

(Ahmed b. Hanbel, II, 134) 
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� ـمَ قَــالَ: كُلُّ �اُ� عَلَيـْهِ وَسَلَّ ـى بكَْــرَةَ رضَِـىَ اُ� عَنـْهُ عَـنِ النَّبـِىِّ صَــ�َّ
*
.222 عَـنْ اَب

� ـرُ اُ� مِنهَْا مَا Uَاءَ إ9َِ يَوْمِ القِْيـَامَةِ إلاَِّ عُقُوقَ الوَْالِدَيْنِ، نوُبِ يُؤَخِّ الذُّ
� لُهُ لِصَاحِبهِِ ِ+ الحَْيَاةِ قَبلَْ المََْ�تِ.  فَإِنَّ اَ� يُعَجِّ

Ebû Bekr (r.a.)’den; Resûlullah (s.a.s.) flöyle buyurmufltur: 

“Allâhu  Teâlâ,  bütün  günahlardan  dilediklerinin 
(cezâs›n›) k›yâmet gününe kadar erteler. Yaln›z ana ve ba-
baya yap›lan isyân›n cezâs›n› Allâhu Teâlâ sâhibine, ölme-
den önce de dünyâda verecektir.” 

(Hakîm, IV, 156) 

� ى رضَِىَ اُ� عَنهُْ قَالَ: جَاءَ رجَُلP إ9َِ النَّبىِِّ صَ�َّ
*
ةَ الجُْهَن .223 عَنْ عَمْرٍو بنِْ مُرَّ

ـمَ فَقَـالَ: يَـارسَُـولَ اِ� Uَهِـدْتُ أنَْ لاَ إِلـَهَ إلاَِّ اُ�، وَأنََّكَ� اُ� عَلَيْـهِ وَسَلَّ
يْـتُ زكََاةَ مَـا9ِ، وَصُمْـتُ رمََضَانَ،� يتُْ الخَْمْـسَ، وَأدََّ رسَُـولَ اِ�، وَصَلَّ
��َ

*
ذَا كَـانَ مَعَ النَّبيِّ مَ: مَنْ مَـاتَ عَ�* ه* فَقَـالَ النَّبىُِّ صَ�َّ اُ� عَلَيْـهِ وَسَلَّ

� كَذَا، وَنصََبَ أصُْبعَُيهِْ مَاtَْ يُعَقَّ هَدَاءِ يَوْمَ القِْياَمَةِ ه* َ� وَالشُّ
*
يق

*
دّ وَالصِّ

� وَالِدَيْهِ. 
Amr b. Mürre el-Cühenî (r.a.)’den: 

Bir kifli Resûlullah (s.a.s.)’a gelerek:   

–  Yâ  Resûlallah!  Allah’tan  baflka  ibâdete  lây›k  kimse 
olmad›¤›na, Allâhu Teâlâ’n›n birli¤ine, senin de Allah’›n Resûlü 
oldu¤una  flehadet  ettim,  befl  vakit  namaz›  k›ld›m,  mal›m›n 
zekât›n› verdim ve Ramazan-› fierif orucunu da tuttum, dedi. 
Resûlullah (s.a.s.): 

– Anne ve babas›na âsi olmamak flart›yla, bu durumda 
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ölenler k›yâmet gününde, Peygamberler, s›ddîklar ve flehit- 
ler  ile  -yanyana iki  parma¤›n›  kald›r›p  (göstererek)-  böylece 
yanyana berâber bulunurlar, buyurdu. 

(‹bn Hibban, VIII, Hadis no: 3438, 223-224) 

� مَ: ـى هُرَيْـرَةَ  رضَِـىَ اُ� عَنـْهُ قَـالَ: قَالَ رسَُـولُ اِ� صَـ�َّ اُ� عَلَيـْهِ وَسَلَّ
*
.224 عَـنْ أبَ

يمَهَـا: مُدْمِنُ�
*
يقَهُمْ نَع

*
أرَْبـَعP حَقٌّ عَـَ� اِ� أنَْ لاَ يُدْخِلَهُـمُ الجَْنَّةَ، وَلاَ يُـذ

� يمِ بغَِْ�ِ حَقُّ وَالعَْاقُّ لِوَالِدَيْهِ.
*
باَ وَا*كِلُ مَالِ اليْتَ الخَْمْرِ، وَا*كِلُ الرِّ

Ebû Hüreyre (r.a.)’den; Resûlullah (s.a.s.) flöyle buyurmufltur: 

“Dört kifli vard›r ki, Allâhu Teâlâ onlar› Cennet’e koyma-
yacak ve onlara Cennet’in ni’metlerini tatt›rmayacakt›r. 

Bunlar: 

1- Devaml› içki kullanan, 

2- Ribâ yiyen, 

3- Haks›z yere yetim mal› yiyen, 

4- Anne ve babas›na âsî olanlard›r.” 
(Hakîm, II, 37) 

� مَ: إنَِّ ى هُـرَيْرَةَ رضَِىَ اُ� عَنهُْ قَالَ: قَـالَ رسَُولُ اِ� صَ�َّ اُ� عَليهِْ وَسَلَّ
*
.225 عَنْ أبَ

ذَا? فَيقَُالُ باِسْتِغْفَارِ وَلدَِكَ� جُلَ لَُ�ْفَعُ دَرجََتُهُ ِ+ الجَْنَّةِ فَيقَُولُ أنََّى ه* الرَّ
لكََ.�

Ebû Hüreyre (r.a.)’den; Resûlullah (s.a.s.) flöyle buyurmufltur: 

“Kiflinin Cennette derecesi yükselir.” Adamca¤›z: “Bu ne-
reden geldi?”  diye sorar. Kendisine: “Çocu¤unun senin için 
isti¤fâr etmesinden (ba¤›fllama dilemesinden)dir” denir. 

(‹bn Mâce, Edep, 1, II, 1207) 
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مَ قَالَ: إنَِّ اَ�� ى كَرْبٍ أنََّ رسَُولَ اِ� صَ�َّ اُ� عَلَيْهِ وَسَلَّ
*
.226 عَنِ المْقِْدَامِ بـْنِ مَعْد

يكُمْ�
*
يكُمْ بآِباَئكُِمْ، إنَِّ اَ� يُوص

*
هَاتكُِمْ ثَلاَثًا إنَِّ اَ� يُوص يكُمْ بأِمَُّ

*
يُوص

� باِلأْقَْرَبِ فَالأْقَْرَبِ. 
Mikdâm b. Ma’dî Kerb (r.a.)’den; Resûlullah (s.a.s.) flöyle buyurmufltur: 

“Allahu Teâlâ; size annelerinize iyilik etmenizi ve hizmet-
te bulunman›z› tavsiye eder.” Bunu üç defa tekrarlad›. 

– Allahu Teâlâ, size, babalar›n›za iyilik etmenizi ve hiz-
mette bulunman›z› tavsiye eder. 

– Allahu Teâla size, derecesine göre yak›nlar›n›za ikram-
da bulunmay› emir ve tavsiye eder.” 

(‹bn Mâce, Edep, 1, II, 1208) 
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XIII 

ÇOCUK HAKLARI HAKKINDA HAD‹SLER 

ثُ  عَنِ� .227 عَنِ الحَْـارثِِ بـْنِ النُّعْـَ�نٍ رضَِىَ اُ� عَنـْهُ سَمِعْـتُ أنَـَسِ بنِْ مَـالِـكٍ ُ�َـدِّ

� مَ قَالَ: أكَْرمُِوا أوَْلاَدَكُمْ، وَأحَْسِنوُا أدَََ�ُمْ.  الرَّسُولِ صَ�َّ اُ� عَلَيْهِ وَسَلَّ

Hâris b. Nu’mân (r.a.)’›n Enes b. Mâlik (r.a.)’den rivâyetine göre; Resûlul-
lah (s.a.s.) flöyle buyurmufltur: 

“Çocuklar›n›za hofl muâmelede  (davran›flta)  bulunun ve 
onlar› güzel terbiye edin.” 

(‹bn Mâce, Edep, 3, II, 1211) 

هِ رضَِىَ اُ� عَنهُْمْ أنََّ رسَُولَ اِ� صَ�َّ اُ�� يهِ عَنْ جَدِّ
*
ى عَنْ أبَ .228 عَنْ أيَُّوبِ بنِْ مُوس*

� مَ قَالَ: مَا نbََلَ وَالِدP وَلدًَا مِنْ نbَْلٍ  أفَْضَلَ مِنْ أدََبٍ حَسَنٍ.  عَلَيْهِ وَسَلَّ

Eyyüb b. Musâ vâs›tas› ile dedesi (r.anhüm)'den; Resûlullah (s.a.s.) flöyle 
buyurmufltur: 

“Hiçbir baba, çocu¤a, güzel terbiyeden daha üstün bir 
hediye vermifl olamaz.” 

(Tirmizî, Birr, 33, IV, 338) 

� مَ: .229 عَنْ جَـابرِِ بنِْ سَمُرَةَ رضَِـىَ اُ� عَنهُْ قَالَ: قَالَ رسَُـولَ اِ� صَ�َّ اُ� عَلَيهِْ وَسَلَّ

�  . قَ بصَِاعٍِ جُلُ وَلدََهُ خP�َْ لهَُ مِنْ أنَْ يَتَصَدَّ بَ الرَّ لأَنَْ يُأدَِّ
Câbir b. Semüre (r.a.)’den; Resûlullah (s.a.s.) flöyle buyurmufltur: 
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“Adam›n,  çocu¤unu  güzel  terbiye  etmesi,  bir  ölçek 
(bu¤day) sadaka vermesinden daha hay›rl›d›r.” 

(Tirmizî, Birr, 33, IV, 337)  

يـدٍ الخُْـدْرِىُّ رضَِـىَ اُ� عَنـْهُ قَـالَ: قَـالَ رسَُـولَ اِ� صَـ�َّ اُ� عَلَيْهِ�
*
ـى سَع

*
.230 عَـنْ أبَ

جَهُـنَّ وَأحَْسَـنَ إِليَْهِـنَّ فَلَـهُ� َ�ُـنَّ وَزَوَّ ـمَ: مَـنْ عَـالَ ثَـلاَثَ بنَـَاتٍ فَـأدََّ وَسَلَّ
� الجَْنَّةُ.

Ebû Said el Hudri (r.a.)’dan; Resûlullah (s.a.s.) flöyle buyurmufltur: 

“Kim ki, üç tâne k›z çocu¤u yetifltirir, güzel terbiye eder, 
everir ve onlara iyilikte bulunursa, onun için cennet vard›r.” 

(Ebû Dâvud, Edep, 120, 121, V, 355) 

مَ: مَنْ� .231 عَنْ اِبـْنِ عَبَّاسٍ رضَِىَ اُ� عَنهُْ قَـالَ: قَالَ رسَُولَ اِ� صَـ�َّ اُ� عَلَيْهِ وَسَلَّ

ى فَلَمْ يَئِدْهَا وtََْ ُ�نِهَْـا وtََْ يُؤْثرِْ وَلـَدَهُ عَلَيهَْا قَالَ يَعْنِى� كَـانتَْ لهَُ أنُثْ*ـ
� كُورَ أدَْخَلَهُ الجَْنَّةَ.  الذُّ

‹bn-i Abbâs (r.a.)’dan; Resûlullah (s.a.s.) flöyle buyurmufltur: 

“Kimin k›z çocu¤u olup da, onu canl› canl› (mezara) göm-
mez, ona hakâret etmez ve erkek çocu¤unu ona tercih et-
mezse, Allâhu Teâlâ o kimseyi Cennet’e koyar.” 

(Ebû Dâvud, Edep, 120, 121, V, 354) 

ةُ� الحَِ يـزِ رضَِىَ اُ� عَنـْهُ قَـالَ: زَعَمَتِ المْـَرْأةَُ الصَّ
*
.232 عَنْ عُمَـرَ بنِْ عَبـْدِ العَْز

مَ ذَاتَ� يمٍ قَالتَْ خَـرَجَ رسَُولَ اِ� صَ�َّ اُ� عَلَيْهِ وَسَلَّ
*
خَوْلـَةُ بنِتُْ حَك

لُـونَ� يَـوْمٍ وَهُــوَ ُ�تَْضِـنP أحََــدَ ابنْـَـىْ إِبنْتَِـهِ وَهُــوَ يَقُـولُ إِنَّكُــمْ لـتَـبُخَِّ
� إِنَّكُمْ لمَنِْ رَْ�َانِ اِ�. لُونَ وَ وَتجَُبنِّوُنَ وَتجَُهِّ
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Ömer b. Abdi’l-Aziz (r.a.)’den;  

Sâliha bir  kad›n olan Hakîm k›z›  Havle  dedi  ki:  Resûlullah 
(s.a.s.),  k›z›n›n  o¤ullar›ndan  biri  kuca¤›nda  (oldu¤u  hâlde) 
d›flar› ç›karken: 

“Siz  Allâh’›n  kokular›ndan  (nimetlerinden)  oldu¤unuz 
hâlde ne yaz›k ki, anne ve baban›z sizin için cimrili¤e, kor-
kakl›¤a ve cehâlete düflerler (haks›zl›k ederler).”25 buyurdu. 

(Tirmizî, Birr, 11, IV, 317) 

.233 عَـنْ اُسَامَـةَ بنِْ زَيْـدٍ رضَِىَ اُ� عَنهُْـَ�: كَانَ رسَُـولُ اِ� صَ�َّ اُ� عَلَيْهِ�

ـى عَـ�* فَخِــذِهِ وَيُقْعِـدُ الحَْسَـنَ عَـ�* فَخِـذِهِ�
*
ــى فَيقُْعِـدُن

*
ـمَ يَـأخُْـذُن وَسَلَّ

�  .�ى أرََْ�ُهَُ
*
هُمَّ ارَْ�ْهَُ� فَإِنّ هَُ� ثُمَّ يَقُولُ اللَّ ى ثُمَّ يضُمُّ الأْخُْر*

Üsâme b. Zeyd (r.anhümâ)’dan: 

Resûlullah (s.a.s.), beni al›p (bir) dizine, (torunu) Hasan’› da 
öteki dizine al›p oturturdu. Sonra onlar›  ba¤r›na basard› da, 
“Allâh’›m! sen bunlara rahmet et (ac›). Zira ben onlara mer-
hamet ediyorum” diye duâ ederdi. 

(Buhârî, Edep, 22, VII, 76) 

مَ� .234 عَنْ عَـائشَِةَ رضَِـىَ اُ� عَنهَْا قَـالَ: جَاءَ أعَْـرَابىٌِّ صَـ�َّ اُ� عَلَيْهِ وَسَلَّ

مَ� بيْاَنَ فَـَ� نقَُبلُِّهُمْ فَقَـالَ النَّبىُِّ صَـ�َّ اُ� عَلَيْهِ وَسَلَّ فَقَالَ: أتَُقَبلُِّـونَ الصِّ
� ْ�َةَ.  أوََ أمَْلِكُ لكََ أنَْ نزََعَ اُ� مِنْ قَلْبكَِ الرَّ

Âifle (r.anhâ)’dan: 

Resûlullah (s.a.s.)’a bir bedevî Arap gelerek dedi ki: 

25. Yâni size mal b›rakaca¤›z diye infaktan kaç›n›rlar, sizi düflünerek savafltan geri 
kal›rlar ve yine sizin için haktan uzaklaflarak câhilâne hareketlerde bulunurlar, 
demektir. 
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– Siz çocuklar› öper misiniz? Biz ise onlar› öpmeyiz. Resûlul-
lah (s.a.s.):  

– Allah, senin kalbinden merhameti ç›kard›¤› (na göre) 
ben  ne  yapay›m?  (ben  senin  kalbine  merhamet  verecek 
de¤ilim), buyurmufltur. 

(Buhârî, Edep, 18, VII, 75) 

� ـمَ قَالَ: يـدٍ الخُْدْرِىُّ رضَِـىَ اُ� عَنـْهُ عَنِ النَّبـِىِّ صَـ�َّ اُ� عَلَيهِْ وَسَلَّ
*
ـى سَع

*
.235 عَنْ أبَ

مَنْ كَانَ لـَهُ ثَلاَثُ بنَاَتٍ أوَْثَلاَثُ أخََوَاتٍ أوَْ إِبنْتَاَنِ أوَْ أخُْتاَنِ فَأحَْسَنَ�
� يهِنَّ فَلَهُ الجَْنَّةُ. 

*
صbُْبتََهُنَّ وَاتَّقَى اَ� ف

Ebû Saîd-i Hudrî (r.a.)’den; Resûlullah (s.a.s.) flöyle buyurmufltur: 

“Kimin üç k›z›,  veya üç k›z  kardefli  veyahut da iki  k›z› 
veya iki k›z kardefli olup da geçimlerini güzel sa¤lar, onlar 
hakk›nda Allah’tan korkarsa, onun için Cennet vard›r.” 

(Tirmizî, Birr, 13, IV, 320) 

� .236 عَـنْ صَعْصَعَـةَ عَـمِّ الأْحَْنـَفِ قَــالَ: دَخَلَتْ عَـ�* عَـائشَِـةَ امْـرَأةPَ مَعَهَا

� إبِنْتَـَانِ iََا فَأعَْطَتهَْا ثـَلاَثَ تمَرََاتٍ  فَأعَْطَتْ كُـلَّ وَاحِدَةٍ مِنهَُْ� تمَرَْةً ثمَُّ
ـمَ� صَـدَعَـتِ البْـَـاقيَِـةَ بيَنْهَُـَ� قَـالـَتْ فَــأتََـى النَّبـِىُّ صَـ�َّ اُ� عَلَيْـهِ وَسَلَّ

ثتُْهُ فَقَالَ مَا عَجَبكُِ? لقََدْ دَخَلَتْ بهِِ الجَْنَّةَ.� فbََدَّ
Ahnef’in amcas› Sa’saa (r.a.)’dan; flöyle diyor: 

Âifle (r.anhâ)’n›n evine, yan›nda iki k›z çocu¤u bulunan bir 
kad›n  geldi.  Âifle,  ona  üç  hurma  verdi.  (Kendisi  yemeyerek) 
kad›n çocuklar›na birer hurma verdikten sonra üçüncü hurmay› 
da yine çocuklar›na böldü. Âifle, diyor ki: 

– Sonra Resûlullah (s.a.s.) geldi, durumu ona arz ettim. Re-
sûlullah (s.a.s.) buyurdu ki:  
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–  Niçin  flafl›yorsun?  Bu  sâyede  o  kad›n  da  Cennet’e 
girer. 

(‹bn Mâce, Edep, 3, II, 1210) 

� .237 عَـنْ عَـائشَِةَ رضَِـىَ اُ�  عَنهَْـا قَـالتَْ: دَخَلَـتِ امْـرَأةPَ مَعَهَا ابنْتَـَانِ iََا.

� ـاهَا فَقَسَمَتْهَـا بَْ�َ ى Uَىْءًا غَـْ�َ تمَرَْةٍ فَـأعَْطَيتُْهَا إيَِّ
*
تُسْألَُ فَلَـمْ تجَِدْ عِنـْد

اِبنْتَيَْهَـا وtََْ تَـأكُْلْ مِنهَْـا ثُـمَّ قَامَـتْ فَخَـرَجَـتْ فَدَخَـلَ النَّبـِىُّ صَ�َّ اُ��
ـمَ مَنِ ابتْـُِ�َ مِنْ� تُـهُ فَقَالَ النَّبـِىُّ صَ�َّ اُ� عَلَيْـهِ وَسَلَّ ْ َ̀ ـمَ فَأخَْـ عَلَيْهِ وَسَلَّ

� ذِهِ البْنَاَتِ بشَِىْءٍ كُنَّ لهَُ سِْ�ًا مِنَ النَّارِ. ه*
Âifle (r.anhâ)’dan; flöyle buyuruyor:  

Yan›nda iki  k›z  çocu¤u bulunan bir  kad›n  evime geldi  ve 
benden (yiyecek) bir fley istedi. (Ne yaz›k ki) bende tek bir hur-
madan baflka bir  fley  yoktu.  Kad›n ald›¤›  bu hurmay›  iki  k›z 
çocu¤una bölüfltürdü ve kendi a¤z›na bir fley koymad›. Sonra 
da kalkt›  gitti.  Resûlullah (s.a.s.)  gelince, bunu kendisine an-
latt›m. Resûlullah (s.a.s.): “Kimin k›z çocuklar› olur (ve onlar› 
geçindirmekte sab›r ve tahammül gösterir)se, onlar, onun için 
Cehennem’e siper olurlar” buyurdu. 

(Buhârî, Zekât, 10, II, 114, 115) 

� PْيخUَ َـى رضَِـىَ اُ� عَنـْهُ قَـالَ سَمِعْـتُ أنَـَسِ بنِْ مَـالِـكٍ يَقُـولُ: جَـاء
*
.238 عَـنْ زَرْب

عُوا لهَُ فَقَالَ� مَ فَأبَطَْأَ القَْوْمُ عَنهُْ أنَْ يُوَسِّ يدُ النَّبىَِّ صَـ�َّ اُ� عَلَيْهِ وَسَلَّ
*
يُر

ـَ�ناَ ويُـوَقِّرْ�
*
ـمَ: ليَـْسَ مِنَّا مَـنْ tَْ يَرْحَـمْ صَغ النَّبـِىُّ صَـ�َّ اُ� عَلَيْهِ وَسَلَّ

� َ�نَا. 
*
كَب

Zerbî (r.a.)’den; Enes b. Malik’in flöyle dedi¤ini iflittim: 
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Yafll› bir zât, Resûlullah (s.a.s.)’› görmek için geldi. Oradaki-
ler a¤›r al›p da ihtiyara yer vermekte geciktiler. Bunun üzerine 
Resûlullah (s.a.s.): 

“Küçü¤üne ac›mayan, büyü¤üne sayg› göstermeyen biz-
den de¤ildir.” buyurdular. 

(Tirmizî, Birr, 15, IV, 321) 

لَ رسَُولُ اِ� صَـ�َّ اُ� عَلَيْهِ� يْـرَةَ رضَِىَ اُ� عَنـْهُ قَـالَ: قَبَّـ ـى هُـرَ
*
.239 عَـنْ أبَ

يمِىُّ جَالِسًا فَقَالَ�
*
ٍ وَعِندَْهُ الأْقَْرَعُ بنُْ حَـابسٍِ التَّم مَ الحَْسَنَ بـْنَ عَِ�ّ وَسَلَّ

�  عَْ�ةًَ مِنَ الوَْلدَِ مَا قَبَّلْتُ مِنهُْمْ أحََدًا فَنظََرَ إلِيَهِْ رسَُولُ اِ� صَ�َّ
*

إنَِّ 9
� مَ ثُمَّ قَالَ: مَنْ لاَ يَرْحَمُ لاَ يُرْحَمُ. اُ� عَلَيْهِ وَسَلَّ

Ebû Hüreyre (r.a.)’den: 

Bir  gün  Resûlullah  (s.a.s.),  Ali  (r.a.)’in  o¤lu  Hasan  (r.a.)’› 
öptü.  Akra‘  b.  Hâbis  et-Teymî  de  huzûrunda  bulunuyordu. 
(Bunu görünce:) 

– Benim on tane o¤lum oldu¤u hâlde hiç birini öpmedim, 
dedi. Bunun üzerine Resûlullah (s.a.s.), ona bakt›, sonra da: 

“Merhamet etmeyene, merhamet olunmaz” buyurdu. 

(Buhârî, Edeb, 18, VII, 75) 

ـى قَالَ: دَخَلْـتُ عََ� أمُِّ سَلَمَةَ رضَِىَ�
*
.240 عَنِ المطَُّلِبِ بـْنِ عَبدِْ اِ� المْخَْزُوم

ثكَُ� مَ فَقَالـَتْ: يَا بنُىََّ ألاََ أحَُدِّ اُ� عَنهَْا زَوْجِ النَّبىِِّ صَـ�َّ اُ� عَلَيْهِ وَسَلَّ
هْ.� ـمَ? قُلْتُ:�بـَ�* يَـا أمَُّ بـَِ� سَمِعْتُ مِـنْ رسَُـولِ اِ� صَ�َّ اُ� عَلَيـْهِ وَسَلَّ
� مَ يَقُـولُ: مَنْ أنَفَْـقَ عَ�* قَالـَتْ سَمِعْتُ رسَُـولَ اِ� صَ�َّ اُ� عَلَيـْهِ وَسَلَّ
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ى� ، أوَْ ذَاوَاتَـىْ قَـرَابـَـةٍ َ�ْتسَِـبُ النَّفَقَــةَ عَلَيهِْـَ� حَتَّـ ، أوَْ أخُْتـَـْ�ِ بنِتْـَْ�ِ
� يُغْنِيَهَُ� مِنْ فَضْلِ اِ� أوَْ يَكْفيَِهَُ� كَانتََا لهَُ سِْ�ًا مِنَ النَّارِ.

Muttalib  b.  Abdullâh  el-Mahzûmî’den;  Resûlullah  (s.a.s.)’›n  zevcesi 
Ümmü Seleme (r.anhâ)’n›n huzûruna girdim. (Bana:) 

–  O¤lum,  Resûlullah  (s.a.s.)’dan iflitti¤imi  sana  söyleyeyim 
mi? (dedi.) 

– Evet (buyur), anneci¤im, (dedim). 

– Resûlullah (s.a.s.)’› flöyle söylerken iflittim, dedi: 

“Bir  kimse,  iki  k›z  çocu¤una,  yâhud  iki  k›z  kardefline, 
yâhut da akrabas›ndan iki k›za, sevâb›n› Allah’tan dileye-
rek, Allâh’›n lütfu ile ihtiyaçlar›  kalmay›ncaya kadar veya 
onlara  yetecek  miktarda  infakta  bulunursa,  ona  Cehen-
nem’den perde olurlar.” 

(Ahmed b. Hanbel, VI, 293) 

يـدٍ الخَْـدْرِىُّ رضَِـىَ اُ� عَنـْهُ قَـالَ: قَـالَ رسَُـولُ اِ� صَـ�َّ اُ� عَلَيْهِ�
*
ـى سَع

*
.241 عَـنْ أبَ

جَهُـنَّ وَأحَْسَـنَ إِليَْهِـنَّ فَلَـهُ� َ�ُـنَّ وَزَوَّ ـمَ: مَـنْ عَـالَ ثَـلاَثَ بنَـَاتٍ فَـأدََّ وَسَلَّ
� الجَْنَّةُ.

Ebû Saîdi’l-Hudri (r.a.)’den; Resûlullah (s.a.s.) flöyle buyurmufltur: 

“Kim, üç k›z çocu¤u bak›p, büyütür ve onlar› güzel terbi-
ye  eder,  onlar›  evlendirir  ve  onlara  ihsanda  bulunursa, 
onun için Cennet vard›r.” 

(Ebû Dâvud, Edeb, 130, Hadis no: 5147, V, 355) 
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XIV 

KARI-KOCA HAKLARI HAKKINDA 

HAD‹SLER 

� مَ قَالَ: .242 عَنْ عَمْـرِو بنِْ الأْحَْـوَصِ رضَِىَ اُ� عَنـْهُ عَنِ النَّبـِىِّ صَ�َّ اُ� عَلَيـْهِ وَسَلَّ

كُمْ� ا حَقُّ ا فَـأمََّ ـا وَ لِنِسَاءِكُمْ عَلَيْكُـمْ حَقًّ ألاََ إنَِّ لكَُـمْ عَ�* نسَِـاءِكُمْ حَقًّ
 بيُوُتكُِمْ�

*
عَ�* نسَِائكُِمْ فَلاَيُوطِئـْنَ فُرUَُكُمْ مَنْ تَـكْرَهُونَ، وَلاَ يَأذَْنَّ +

�  كِسْـوَِ�ـِنَّ
*

هُـنَّ عَلَيكُْـمْ أنَْ تحُْسِنـُوا إلِيَهِْـنَّ + مَـنْ تَكْـرَهُـونَ، ألاََ وَحَقُّ
� . وَطَعَامِهِنَّ

Amr b. el-Ahvas (r.a.)’dan; Resûlullah (s.a.s.) flöyle buyurmufltur: 

“Dikkat ediniz, sizin kar›lar›n›z üzerinde, kad›nlar›n›z›n da 
sizin  üzerinizde  haklar›  vard›r.  Sizin  kar›lar›n›z  üzerindeki 
hakk›n›z,  hofllanmad›¤›n›z  kimseleri  minderinize  oturtma-
malar› ve hofllanmad›¤›n›z kimselerin evinize girmesine izin 
vermemeleridir. Dikkat ediniz, onlar›n da sizin üzerinizdeki 
haklar›, giyim ve yiyeceklerini iyi bir flekilde sa¤lamakt›r.” 

(Tirmizî, Rada, 11, III, 467) 

� Pَمَ: أرَْبع ى أيَُّوبَ رضَِىَ اُ� عَنهُْ قَالَ: قَالَ رسَُولَ اِ� صَ�َّ اُ� عَلَيْهِ وَسَلَّ
*
.243 عَنْ أبَ

� وَاكُ وَالنِّكَاحُ.  َ�: اَلحِْنَّاءُ، وَالتَّعَطُّرُ، وَالسِّ
*
مِنْ سُننَِ المْرُْسَل

Ebû Eyyûb (r.a.)’dan; Resûlullah (s.a.s.) buyurdular ki: 
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Dört fley Peygamberlerin sünnetlerindendir: 

“K›na yak›nmak, koku sürünmek, misvâk kullanmak (difl 
temizlemek) ve evlenmek.” 

(Tirmizî, Nikâh, 1, III, 391) 

.244 عَـنْ عَبـْدِ اِ� بـْنِ عَمْـرٍو بـْنِ العَْـاصِ رضَِـىَ اُ� عَنهُْـَ� أنََّ رسَُـولَ اِ� صَ�َّ اُ��

� الحَِةُ. نيَْا المْرَْأةَُ الصَّ ، وَخَْ�ُ مَتَاعِ الدُّ Pهَا مَتَاع نيَْا كُلُّ مَ قَالَ: اِنَّ الدُّ عَلَيْهِ وَسَلَّ

Abdullah b. Amr b. el-Âs (r.anhümâ)’dan; Resûlullah (s.a.s.) flöyle buyur-
mufltur: 

“Dünya varl›k dünyas›d›r. En hay›rl›s›  da sâliha  kad›n- 
d›r.” 

(Nesei, Nikâh, 15, VI, 69; Müslim, Rada, 64, 1467) 

.245 عَـنْ عَبـْدِ اِ� بـْنِ مَسْعُودٍ رضَِـىَ اُ� عَنـْهُ قَـالَ: قَـالَ رسَُـولُ اِ� صَـ�َّ اُ� عَلَيْهِ�

جْ فَـإِنَّهُ� بـَابِ! مَـنِ اسْتطََـاعَ مِنكُْـمُ البْـَاءَةَ فَلْيتَـَزَوَّ ـمَ: يَـا مَعْـَ�َ الشَّ وَسَلَّ
وْمِ فَإِنَّهُ لهَُ� أغََضُّ لِلْبََ�ِ وَأحَْصَنُ لِلْفَرْجِ، وَمَـنْ tَْ يَسْتطَِعْ فَعَلَيْهِ باِلصَّ

�  . Pوِجَاء
Abdullâh b Mes’ud (r.a.)’dan; Resûlullah (s.a.s.) buyurdular ki: 

“Gençler! ‹çinizden evlenmeye gücü yeten evlensin. Zira 
evlenmek,  gözleri  (haramdan)  daha  çok  korur,  zinadan 
daha çok muhâfaza eder. Gücü yetmeyen kimse ise oruç 
tutsun. Çünkü orucun flehveti k›ran bir özelli¤i vard›r.” 

(Buhârî, Nikâh, 2, VI, 117) 

مَ قَـالَ: مَنْ رَزَقَهُ� .246 عَـنْ أنََسٍ رضَِىَ اُ� عَنـْهُ أنََّ رسَُولَ اِ� صَـ�َّ اُ� عَلَيْهِ وَسَلَّ

 Uَطْرِ�
*

ينِـهِ، فَلْيتََّـقِ اَ� +
*
اُ� امْـرَأةًَ صَـالحَِـةً، فَقَدْ أعََـانَـهُ عَـ�* Uَطْـرِ د

ى.�
*
البْاَق
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جَ العَْبدُْ فَقَدِ� ـمَ: إِذَا تَـزَوَّ ـى قَـالَ رسَُولُ اِ� صَـ�َّ اُ� عَلَيْهِ وَسَلَّ
*
 رِوَايَةِ البْيَْهَق

*
وَ+

ى.�
*
ينِ، فَلْيتََّقِ اَ� ِ+ النِّصْفِ البْاَق

*
اسْتَكْمَلَ نِصْفَ الدّ

Enes (r.a.)’den; Resûlullah (s.a.s.) buyurdular ki: 

“Allâhu Teâlâ bir kimseye sâliha bir kad›n nasib ederse, 
ona  dininin  yar›s›nda  yard›m  etmifl  olur.  Arta  kalan 
yar›s›nda da Allah’tan korksun ve kendini korusun.” 

(Taberânî, Evsat, I, Hadis no: 976, 522) 

Enes taraf›ndan Beyhakî rivâyetinde ise, Resûlullah (s.a.s.): 

“Kul  evlendi¤i  vakit  dininin  yar›s›n›  tamamlam›fl  olur. 
Art›k  geri  kalan  yar›s›nda  da  Allâh’a  karfl›  gelmekten 
kaç›ns›n.” buyurdular, fleklinde gelmifltir. 

ـمَ قَـالَ: مَنْ� ـى نجَُيـْحٍ رضَِىَ اُ� عَنـْهُ أنََّ رسَُـولَ اِ� صَـ�َّ اُ� عَلَيْهِ وَسَلَّ
*
.247 عَـنْ أبَ

كَانَ مُوً�ا لأِنَْ يَنكِْحَ، ثُمَّ tَْ يَنكِْحْ فَلَيْسَ مِنِّى�
Ebû Nüceyh (r.a.)’den; Resûlullah (s.a.s.) flöyle buyurmufltur: 

“Evlenmeye  muktedir  olup  da  evlenmeyen  benden 
de¤ildir. ” 

(Taberânî, el-Mu‘cemu’l-Evsat, I, Hadis no: 993, 524) 

مَ: أرَْبـَعP مَنْ� اسٍ رضَِـىَ اُ� عَنهَُْ� أنََّ النَّبـِىَّ صَـ�َّ اُ� عَلَيـْهِ وَسَلَّ .248 عَنِ ابـْنِ عَبَّـ

� نيْـَا وَالآْخِرَةِ: قَلْباً Uَاكِرًا وَ لِسَاناً ذَاكِرًا أعُْطِيهَُنَّ فَقَدْ أعُْطِىَ خَْ�َ الدُّ
�  نفَْسِهَا وَمَالِهِ.

*
يهِ حَوْباً +

*
وَبدََناً عََ� البْلاََءِ صَابرًِا وَزَوْجَةً لاَ تَبغْ

‹bn-i Abbas (r.anhümâ)’dan; Resûlullah (s.a.s.) flöyle buyurmufltur: 

“Dört (haslet vard›r ki, bunlar) kimde bulunursa, dünyâ ve 
âhiretin hayr› kendisine verilmifl olur: fiükreden kalp, zikre-
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den  dil,  belâya  sabreden  beden,  kocas›na  ve  mal›na 
h›yanet etmeyen kad›n.” 

(Taberânî, Evsat, 8, Hadis no: 7208, 103) 

يـنَ يَكْنِـزُونَ�
*
ذ ـا نـَزَلـَتْ: وَالَّـ .249 وَعَـنْ ثـَـوْبـَانٍ رضَِــىَ اُ� عَنـْهُ قَــالَ: لمََّ

�
*

مَ + ا مَعَ رسَُـولِ اِ� صَـ�َّ اُ� عَلَيـْهِ وَسَلَّ ـةَ. قَـالَ: كُنَّـ هَـبَ وَالفْضَِّ الذَّ
ـةِ. لوَْ� هَبِ وَالفِْضَّ بعَْـضِ أسَْفَارهِِ، فَقَـالَ بعَْضُ أصbََْـابهِِ أنُـْزِلتَْ ِ+ الـذَّ
� Pوَقَلْـب ، Pذَاكِــر Pفَنتََّخِــذَهُ: فَقَـالَ أفَْضَلُــهُ لِسَـان P�ْعَلِمْنـَا أيَُّ المْـَـالِ خَـ

� ينهُُ عَ�* إِيَ�نِهِ.
*
، وَزَوْجَةP مُؤْمِنةPَ تُع PاكِرUَ

Sevbân (r.a.)’den: 

“Alt›n  ve  gümüfl  y›¤an...”  mealindeki  ayet  nâzil 
oldu¤unda, Resûlullah (s.a.s.) ile bir yolculukta idik. Sahâbeden 
birisi: (Ayet) Alt›n ve gümüfl hakk›nda nâzil oldu, “Mal›n hangi-
sinin  daha  hay›rl›  oldu¤unu  bilsem  de  onu  edinsem”  dedi. 
Bunun üzerine Resûlullah (s.a.s.) flöyle buyurdu: 

“Onun en iyisi, zikreden dil, flükreden kalb, imân›n› kuv-
vetlendirmekte kendisine yard›m eden mü’mine kad›n.” 

(Tirmizî, Tefsîr u Kur’an, 9, V, 277) 

� مَ: ـى هُـرَيْـرَةَ رضَِىَ اُ� عَنـْهُ قَـالَ: قَـالَ رسَُـولُ اِ� صَـ�َّ اُ� عَلَيـْهِ وَسَلَّ
*
.250 عَـنْ أبَ

ى�
*
يلِ اِ�، وَالمْكَُـاتَبُ الَّذ

*
 سَب

*
ثـَلاَثةPَ حَـقٌّ عََ� اِ� عَـوْنُهُمْ: اَلمْجَُاهِـدُ +

يدُ العَْفَافَ.�
*
ى يُر

*
يدُ الأْدََاءَ وَالنَّاكِحُ الَّذ

*
يُر

Ebû Hüreyre (r.a.)’den; Resûlullah (s.a.s.) flöyle  buyurmufltur: 

“Üç  kimse  (vard›r  ki),  onlar,  Allâh’›n  yard›m›n›  hak 
etmifllerdir:  Allah  yolunda  mücâhede  eden,  âzâd  olmas› 
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için deruhte etti¤i (üstlendi¤i) paray› ödemek isteyen köle, 
iffetini korumak için evlenen kimse.” 

(Tirmizî, Fedailul Cihad, 20, IV, 184) 

.251 عَنْ أنَـَسِ بـْنِ مَـالِكٍ رضَِـىَ اُ� عَنـْهُ قَـالَ: جَاءَ ثَـلاَثَةُ رهَْـطٍ إ9َِ بيُُوتِ�

مَ يَسْئلَُـونَ عَنْ عِبـَادَةِ النَّبىِِّ صَ�َّ اُ�� أزَْوَاجِ النَّبىِِّ صَ�َّ اُ� عَلَيْـهِ وَسَلَّ
� ُمْ تَقَالُّوهَـا فَقَالوُا: وَأيَْنَ نbَْنُ مِنَ النَّبىِِّ وا كَأنَهَّ ُ ِ̀ مَ، فَلَـ�َّ أخُْ عَلَيْهِ وَسَلَّ
� رَ. مَ مِنْ ذَنبْـِهِ وَمَا تَـأخََّ ـمَ، قَـدْ غَفَرَ اُ� لـَهُ مَا تَقَـدَّ صَـ�َّ اُ� عَلَيهِْ وَسَلَّ
يـْلَ أبَـَدًا. وَقَالَ آخَـرُ: أنََـا أصَُومُ�  اللَّ

*
ـا أنَـَا فَـإِنِّى أصَُـ�ّ قَـالَ أحََـدُهُمْ: أمََّ

جُ� هْرَ وَلاَ أفُْطِـرُ أبَـَدًا. وَقَـالَ آخَـرُ: وَأنََـا أعَْتـَزِلُ النِّسَـاءَ فَـلاَ أتََزَوَّ الـدَّ
ـمَ إِليَْهِمْ فَقَـالَ: أنَتُْـمُ القَْوْمُ� أبَـَدًا. فَجَـاءَ رسَُـولُ اِ� صَ�َّ اُ� عَلَيْـهِ وَسَلَّ
� ـى لأَخَْشَـاكُـمْ ِ�ِ وَأتَْقَـاكُـمْ لهَُ،

*
يـنَ قُلْتـُمْ كَـذَا وكََـذَا، أمََـا وَاِ� إنِّ

*
ذ الَّـ

جُ النِّسَـاءَ، فَمَنْ رغَِبَ� ، وَأرَقُْـدُ، وَأتََزَوَّ
*

ى: أصَُـومُ، وَأفُْطِرُ، وَأصَُ�ّ
*
ل*كِنّ

� ى.
*
ى فَلَيْسَ مِنّ

*
عَنْ سُنَّت

Enes b. Mâlik (r.a.)’den; flöyle anlat›yor: 

Üç kifli Resûlullah (s.a.s.)’›n zevcelerinin evlerine giderek Pey-
gamber  (s.a.s.)’in  ibadetinden  sordular,  vaktâ  ki  Resûlullah 
(s.a.s.)’›n  ibâdeti  onlara  haber  verildi,  bunu  (kendileri  için) 
az›msad›lar ve: 

– Biz, Resûlullah (s.a.s.) gibi nerede olabiliriz? Allâhu Teâlâ, 
geçmifl  ve  gelecek  günahlar›n›  ba¤›fllam›flt›r,  dediler.  Bunun 
üzerine birisi:  

–  Ben  devaml›  olarak  geceleri  sabaha  kadar  namaz 
k›laca¤›m, di¤eri: 



134 

– Ben hiç fas›la vermemek üzere bütün sene oruç tutaca¤›m, 
bir di¤eri:  

– Ben de asla evlenmeyecek ve kad›nlar ile münâsebette bu-
lunmayaca¤›m” dedi. Resûlullah (s.a.s.), onlar›n yan›na gelince: 

– fiöyle,  flöyle  diyen kimseler  siz  misiniz?  Dikkat  edin, 
vallahi  ben  sizden  daha  fazla  Allah’tan  korkar  ve 
(fenal›ktan)  korunurum!  Fakat  buna  ra¤men  hem  oruç 
tutar›m, hem yerim, hem namaz k›lar›m, hem yatar›m ve 
hem de kad›nlarla evlenirim. Binâenaleyh sünnetimden yüz 
çeviren benden de¤ildir, buyurdu. 

(Buhârî, Nikâh, 1, VI, 116) 

� ـمَ قَـالَ: ــى هُـرَيْـرَةَ رضَِــىَ اُ� عَنـْهُ أنََّ رسَُـولَ اِ� صَــ�َّ اُ� عَلَيـْهِ وَسَلَّ
*
.252 عَـنْ أبَ

ينِهَا. فَاظفَْرْ بذَِاتِ�
*
تُنكَْـحُ المْرَْأةَُ لأِرَْبعٍَ: لمِاiََِا وَلحَِسَبهَِا وَلجَِـَ�iَِا، وَ لِد

� ينِ تَرِبتَْ يَدَاكَ.
*
الدّ

Ebû Hüreyre (r.a.)’den; Resûlullah (s.a.s.) flöyle buyurmufltur: 

“Kad›n (genellikle) dört (haslet) için nikah edilir: Mal› için, 
soyu için, güzelli¤i için ve dini için. Sen dindar olan› tercih 
et ki, ellerin topraklans›n (hay›r bulas›n).” 

(Buhârî, Nikâh, 15, VI, 123) 

يـدٍ الخُْـدْرِىُّ رضَِـىَ اُ� عَنـْهُ قَـالَ: قَـالَ رسَُـولُ اِ� صَـ�َّ اُ� عَلَيْهِ�
*
ـى سَع

*
.253 عَـنْ أبَ

ينِ�
*
ينِهَا وَمَاiَِا وََ¤َاiَِا فَعَلَيكَْ بذَِاتِ الدّ

*
مَ:    اِنَّ المْرَْأةََ تُنكَْحُ عَـ�* د وَسَلَّ

� تَرِبتَْ يَدَاكَ.
Ebû Said el-Hudri (r.a.)’den; Resûlullah (s.a.s.) flöyle buyurmufltur: 

“Muhakkak ki  kad›n, dini,  mal›  ve güzelli¤i  için nikah-
lan›r. Sen dindar olan› seç ki, elin bereket bulsun.” 

(Tirmizî, Nikâh, 4, III, 396) 
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� مَ: ـى هُـرَيْـرَةَ رضَِىَ اُ� عَنـْهُ قَـالَ: قَـالَ رسَُـولُ اُ� صَـ�َّ اِ� عَلَيـْهِ وَسَلَّ
*
.254 عَـنْ أبَ

� َ� إِيَ�نًا أحَْسَنهُُمْ خُلُقًا، وَخِيَاركُُمْ خِيَاركُُمْ لِنِسَائـِهِمْ.
*
أكَْمَلُ المْؤُْمِن

Ebû Hüreyre (r.a.)’den; Resûlullah (s.a.s.) flöyle buyurmufltur: 

“Mü’minlerin imanca en mükemmeli, ahlâkça en güzel 
olan›d›r.  En  hay›rl›n›z,  kad›nlar›na  karfl›  en  iyi  davra-
nan›zd›r.” 

(Tirmizî, Rada, 11, III, 466) 

� مَ أنََّـهُ كَانَ يَقُولُ: ى أمَُامَـةَ رضَِىَ اُ� عَنـْهُ عَنِ النَّبىِِّ صَـ�َّ اُ� عَلَيهِْ وَسَلَّ
*
.255 عَـنْ أبَ

ةٍ� ا لهَُ مِنْ زَوْجَةٍ صَالحَِ مَا اسْتفََادَ المْؤُْمِنُ بعَْدَ تَقْوَى اِ� عَـزَّ وَجَلَّ خَْ�ً
� تْهُ، إنِْ أقَْسَـمَ عَلَيهَْـا أبَـَرَّ تْهُ، وَ إنِْ نظََـرَ إلِيَهَْـا َ�َّ إنِْ أمََـرَهَا أطَـَاعَتـْهُ، وَ

�  نفَْسِهَا وَمَالِهِ.
*

إنِْ غَابَ عَنهَْا نَصbََتْهُ + ،وَ
Ebû Ümame (r.a.)’den; Resûlullah (s.a.s.) flöyle söylerdi: 

“Mü’min kifli için, Allâhu Teâlâ’n›n emirlerine sar›l›p neh-
yetti¤i fleylerden kaç›nmadan sonra en faydal› fley iyi bir 
zevcedir ki söyledi¤ini tutar. Yüzüne bakarsa gönlü aç›l›r, 
kendisine  yemin  verdirecek  olursa  sözünden  caymaz. 
Kocas›n›n  bulunmad›¤›  zamanda  iffetine  (kocas›na)  ve 
mal›na h›yânet etmez.” 

(‹bn Mâce, Nikâh, 5, I, 596) 

مَ� .256 عَـنْ اِبنِْ عُمَـرَ رضَِىَ اُ� عَنهُْـَ� قَـالَ: سَمِعْتُ رسَُـولُ اِ� صَ�َّ اُ� عَلَيـْهِ وَسَلَّ

كُــمْ راَعٍ وَمَسْئـُولP عَــنْ رعَِيَّتِــهِ، اَلإِْمَـامُ راَعٍ وَمَسْئـُـولP عَـنْ� يَقُــولُ: كُلُّ
 بيَْتِ�

*
 أهَْلِـهِ وَمَسْئـُولP عَـنْ رعَِيَّتِـهِ، وَالمْـَرْأةَُ +

*
جُـلُ راَعٍ + رعَِيَّتِـهِ، وَالـرَّ
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 مَـالِ سَيِّدِهِ راَعٍ�
*

زَوْجِهَا راَعِيَـةP وَهِىَ مَسْئُـولـَةP عَنْ رعَِيَّتِهَـا، وَالخَْادِمُ +
كُمْ مَسْئُولP عَنْ رعَِيَّتِهِ.� وَهُوَ مَسْئُولP عَنْ رعَِيَّتِهِ، وكَُلُّكُمْ راَعٍ وَ كُلُّ

‹bn-i  Ömer  (r.anhümâ)’dan;  Resûlullah  (s.a.s.)'›n  flöyle  buyurdu¤unu 
iflittim, diyor: 

“Hepiniz çobans›n›z ve hepiniz çobanl›¤›n›zdan (elinizin 
alt›ndakinden) sorumlusunuz: Âmir, çoban (koruyucu) dur ve 
çobanl›¤›ndan (maiyyetinden) sorumludur. Kifli ailesinin ko-
ruyucusu  ve  eli  alt›nda  olanlardan  sorumludur.  Kad›n, 
eflinin evinin koruyucusudur, eli alt›nda bulunanlardan so-
rumludur. Hizmetçi, efendisinin mal›n›n koruyucusudur ve 
eli alt›nda bulunanlardan sorumludur. 

Hepiniz  çobans›n›z  ve  (her  biriniz)  çobanl›¤›ndan  (emri 
alt›nda bulunanlardan) sorumlusunuz.” 

(Buhârî, Itk, 18, III, 125) 

� مَ: .257 عَـنْ بـُرَيْدَةَ رضَِـىَ اُ� عَنـْهُ قَـالَ: قَـال رسَُـولُ اِ� صَـ�َّ اُ� عَلَيـْهِ وَسَلَّ

بَ عَـَ� امْـرٍِ¥ زَوْجَتَـهُ أوَْ� ـا مَـنْ حَلَـفَ بـِالأْمََـانَـةِ، وَمَـنْ خَبَّـ ليَـْسَ مِنَّـ
� ممَلُْوكَهُ فَلَيْسَ مِنَّا.

Büreyde (r.a.)’den; Resûlullah (s.a.s.) flöyle buyurmufltur: 

“Allâhu Teâlâ’dan baflkas›na yemin eden, bizden de¤il- 
dir. Kar› ile kocas›n›n veya efendi ile kölesinin aras›n› açan, 
bizden de¤ildir.” 

(Ahmed b. Hanbel, V, 352) 

مَ قَـالَ: أبَغَْضُ� .258 عَنْ اِبـْنِ عُمَـرَ رضَِىَ اُ� عَنهُْـَ� عَنِ النَّبـِىِّ صَ�َّ اُ� عَلَيـْهِ وَسَلَّ

� الحَْلاَلِ إ9َِ اِ� عَزَّ وَجَلَّ الطَّلاَقُ.
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‹bn-i Ömer (r.anhümâ)’dan; Resûlullah (s.a.s.) flöyle buyurmufltur: 

“Allah  kat›nda,  helâl  olan  fleylerin  en  sevimsizi  eflini 
boflamak (talâk) t›r.” 

(‹bn Mâce, Talak, 1, I, 656; Ebu Davut, Talak, 3, II, 631-632) 

� مَ قَالَ: يـدٍ رضَِىَ اُ� عَنهُْ قَـالَ: قَالَ رسَُـولُ اِ� صَ�َّ اُ� عَلَيـْهِ وَسَلَّ
*
.259 عَـنْ اِبنِْ سَع

ـى إ9َِ امْرَأتَهِِ�
*

جُلُ يُفْض إنَِّ مِـنْ اَعْظَمِ الاَْمَـانَةِ عِندَْ اِ� يَـوْمَ القِْيَامَـةِ الرَّ
� ى إِليَْهِ، ثُمَّ يَنُْ�ُ ِ�َّ هَا.

*
وَتُفْض

‹bn Saîd (r.a.)’den; Resûlullah (s.a.s.) flöyle buyurmufltur: 

“K›yamet günü Allah kat›nda (zayi edildi¤inde günah›n›n 
a¤›rl›¤›  bak›m›ndan)  en  büyük  emanetlerden  biri,  kiflinin 
efliyle  birlikte  –içli  d›fll›–  olduktan  sonra  onun  s›rr›n› 
(baflkas›na) yaymas›d›r.” 

(Ahmed b. Hanbel, III, 69) 

� َّ�ـمَ لَ ٍ رضَِـىَ اُ� عَنـْهُ: أنََّ رسَُـولَ اِ� صَـ�َّ اُ� عَلَيـْهِ وَسَلَّ .260 عَـنْ عَـِ�ّ

� Pيـف
*
يلَـةٍ وَوِسَـادَةٍ مِـنْ أدََمٍ حَشْـوُهَـا ل

*
جَـهُ فَـاطِمَـةَ بعََـثَ مَعَـهُ بخَِم زَوَّ

تَْ�ِ فَقَالَ عَِ�ٌّ لِفَاطِمَةَ ذَاتَ يَوْمٍ وَاِ� لقََدْ سَنوَْتُ� وَرحََيَْ�ِ وَسِقَاءٍ وَجَرَّ
ى�

*
ى. قَالَ وَقَـدْ جَاءَ اُ� أبَاَكِ بسَِبـْىٍ فَاذْهَب

*
حَتّ*ى لقََدِ اUْتـَكَيـْتُ صَدْر

ى َ]لََـتْ يَدَاىَ فَـأتََتِ� يـهِ فَقَـالتَْ وَأنَـَا وَاِ� قَـدْ طbََنتُْ حَتّ*ـ
*
فَسْتخَْدِم

ـمَ فَقَالَ مَـا جَـاءَ بكِِ أىَْ بنُـَيَّـةُ. قَالـَتْ جِئْتُ� النَّبىَِّ صَـ�َّ اُ� عَلَيْهِ وَسَلَّ
ـمَ عَلَيـْكَ وَاسْتbَْيَتْ أنَْ تَسْـألَهَُ وَرجََعَـتْ فَقَالَ مَـا فَعَلْتِ. قَـالتَْ� لأَسَُلِّ
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يعًا فَقَـالَ عَـِ�ٌّ يَا رسَُـولَ اِ� وَاِ� لقََدْ�
*
اسْتbَْييَْتُ أنَْ أسَْـألَهَُ فَـأتََينْـَاهُ َ¤

ى. وَقَـالـَتْ فَاطِمَـةُ قَـدْ طbََنـْتُ حَتّ*ى�
*
سَنـَوْتُ حَتّ*ى اUْتكََيـْتُ صَـدْر

َ]لََتْ يَدَاىَ وَقَـدْ جَاءَكَ اُ� بسَِبىٍْ وَسَعَـةٍ فَأخَْدِمْنـَا. فَقَالَ رسَُولُ اِ��
ــةِ تَطْـوَى� فَّ يكُــَ� وَأدََعُ أهَْـلَ الصُّ

*
ـمَ وَاِ� لاَ أعُْط صَـ�َّ اُ� عَلَيـْـهِ وَسَلَّ

يعُهُمْ وَأنُفْقُِ عَلَيهِْمْ أثََْ�نَهُمْ.�
*
ـى أبَ

*
بطُُـونُهُمْ لاَ أجَِدُ مَا أنُفْقُِ عَلَيهِْمْ وَل*كِنّ

� يفَتِهَِ� إذَِا
*
 قَط

*
مَ وَقَدْ دَخَلاَ + ا النَّبىُِّ صَ�َّ اُ� عَلَيهِْ وَسَلَّ َOُفَرَجَعَا فَأتََـا

فَتْ� إِذَا غَطَّيَـا أقَْدَامَهُـَ� تَكَشَّ فَتْ أقَْـدَامُهَُ� وَ غَطَّـتْ رءُُوسَهُـَ� تَكَشَّ
� َّ�كُُــَ� بخَِـْ�ٍ مِـ ِ̀ رءُُوسُهُـَ� فَثـَاراَ فَقَــالَ مَكَـانكَُــَ�. ثـُمَّ قَــالَ ألاََ أخُْـ
لاَمُ� يـلُ عَلَيْـهِ السَّ

*
ْ̀ يهِـنَّ جِـ

*
مَن . فَقَالَ كَلِـَ�تP عَلَّ ـى. قَـالاَ بـَ�*

*
سَـألَتُْـَ�ن

 دُبـُرِ كُـلِّ صَـلاَةٍ عَـْ�اً وَتحَْمَـدَانِ عَـْ�اً وَتُكَبـِّرَانِ�
*

فَقَــالَ تُسَبbَِّـانِ +
� َ� وَاْ�ـَدَا ثلاََثاً

*
إذَِا أوََيْتَُ� إ9ِ* فرَِاUِكُـَ� فَسَبbَِّا ثـَلاَثاً وَثـَلاَث عَـْ�اً وَ

�.�َ
*
َ� وكََبرَِّا أرَْبعًَا وَثَلاَث

*
وَثَلاَث

Hz. Ali (r.a.), Resûlullah (s.a.s.)’tan flöyle rivayet etmifltir:  

Hz.  Peygamber  (s.a.s.),  k›z›  Hz.  Fat›ma’y›  evlendirdi¤inde, 
çeyiz olarak ona kadife bir örtü, içine hurma lifi doldurulmufl 
deri bir yast›k, iki el de¤irmeni, bir su k›rbas› ve iki testi verdi. 
Hz. Ali, bir gün Hz. Fat›ma’ya: 

– Allah'a yemin olsun ki, bitkin düfltüm, gö¤üslerim a¤r›d›. 
Allah, babana esirler verdi. Gitsen de ondan bir hizmetçi iste-
sen! deyince Hz. Fat›ma: 

– Yemin olsun ki, de¤irmenle un ö¤ütmekten benim de elle-
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rim kabard›, dedi ve Hz. Peygamber (s.a.s.)'in yan›na geldi. Hz. 
Peygamber (s.a.s.): 

– Niçin geldin yavrucu¤um, deyince Hz. Fat›ma:  

– Sadece hâlinizi sormak için geldim, diyerek iste¤ini söyle-
meye utand› ve geri  döndü. Hz. Ali,  Ne yapt›n?  deyince Hz. 
Fat›ma: ‹stemeye utand›m,  dedi.  Bu defa beraberce Hz. Pey-
gamberin huzuruna geldiler.  Hz.  Ali,  Allah Resûlüne,  “bitkin 
düfltüm, gö¤üslerim a¤r›d›.” dedi. Hz. Fat›ma da  “De¤irmenle 
un ö¤ütmekten benim de ellerim kabard›. Cenab-› Hak, sana 
esirler  ve bolluk ihsan etti.  Bize hizmetçi  verir  misin?”  dedi. 
Bunun üzerine Hz. Peygamber (s.a.s.):  

– Ehl-i Suffe (evleri olmad›¤› için Hz. Peygamber'in mesci-
dinde  yat›p  kalkan  sahabiler)  açl›ktan  k›vran›rken  onlar› 
b›rak›p  da  size  veremem.  Onlara  verecek  bir  fley 
bulam›yorum. Yaln›z flu esirleri sat›p paras›n› onlara harca-
yaca¤›m, dedi. Onlar da geri döndüler.  

Daha sonra Hz. Peygamber (s.a.s.), Hz. Ali ile Hz. Fat›ma’n›n 
evlerine gitti.  Onlar yat›yorlard›.  Örtüleri  ile bafllar›n›  örtseler 
ayaklar›  aç›l›yor,  ayaklar›n›  örtseler  bafllar›  aç›l›yordu.  Hemen 
do¤ruldular,  Hz.  Peygamber  (s.a.s.),  “kalkmay›n”  dedi  ve 
sonra; 

– Benden istedi¤iniz fleyin daha hay›rl›s›n› size söyleyeye-
yim mi?  dedi.  Onlar da “buyur”  dediler.  Bunun üzerine Hz. 
Peygamber (s.a.s.): 

– Her namaz›n arkas›ndan 10 defa Sübhanallah, 10 defa 
Elhamdülillah, 10 defa Allahü Ekber; yatarken de 33 defa 
Sübhanallah,  33  defa  Elhamdülillah  ve  34  defa  Allahü 
Ekber, deyiniz. Bunlar› bana Cebrail (a.s.) ö¤retmifltir, bu-
yurdu.   

(Ahmed b. Hanbel, I, 106, 850) 

.261 عَـنْ عَائشَِـةَ رضَِـىَ اُ� عَنهَْا قَـالـَتْ: خَرَجَـتْ سَوْدَةُ بنِـْتُ زَمْعَةَ ليَلاًْ�

فَْْ�َ عَلَينْاَ، فَرَجَعَتْ� َ̈ فَرَآهَا عُمَرُ فَعَرَفَهَـا فَقَالَ إِنَّكِ وَاِ� يَاسَوْدَةُ مَـا 
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ى�
*
 حُجْـرَت

*
لِـكَ لـَهُ وَهُـوَ + ـمَ فَـذَكَرَتْ ذ* إ9َِ النَّبـِىِّ صَـ�َّ اُ� عَلَيـْهِ وَسَلَّ

 يَدِهِ لعََرْقًـا فَأنُزِْلَ عَلَيْهِ فَرُفِـعَ عَنهُْ وَهُوَ يَقُولُ قَدْ أذَِنَ�
*

إنَِّ + ى، وَ يَتَعَشَّ
� . رُْجْنَ لحَِوَائجِِكُنَّ َ̈ اُ� لكَُنَّ أنَْ 

Âifle (r.anhâ)’dan; flöyle anlat›yor: 

Sevde bint-i Zem’a (r.anhâ) (Hz. Peygamberin efli) bir gece 
(bâz›  ihtiyâc›  için) soka¤a ç›km›flt›.  (fiiflman bir  kad›n oldu¤u 
için kolayca tan›nabiliyordu). Ömer (r.a.)  de kendisini  gördü, 
tan›d› ve:  

– Vallâhi gözümüzden kaçmad›n (tan›d›k seni) dedi. (Buna 
can›  s›k›lan)  Sevde (flikâyet  etmek üzere)  Resûlullah (s.a.s.)’a 
müracaat  etti.  Resûlullah  (s.a.s.)  da  benim  evimde  akflam 
yeme¤i yiyordu ve elinde bir kemikli et vard›. Sevde durumu 
anlat›nca, bu s›rada vahiy nâzil oldu. Hemen Peygamber Efen-
dimiz bafl›n› kald›rarak flöyle buyurdu: 

“‹htiyac›n›z için d›flar› ç›kman›za müsâade edilmifltir.” 

(Buhârî, Nikâh, 115, VI,  159-160) 

� ى رضَِـىَ اُ� عَنـْهُ قَـالـَـتْ: يَـا رسَُـولَ اِ� مَـا حَقُّ
*
.262 عَـنْ مُعَـاوِيَــةَ القُْشَـْ�

� زَوْجَــةِ أحََــدِنـَـا عَلَيـْـهِ! قَــالَ: تُطْعِمُهَــا إذَِا طعَِمْــتَ وَتَكْسُــوهَـا إذَِا
اكْتسََيْتَ وَلاَ تَْ©بِِ الوَْجْهَ وَلاَتُقَبِّحْ وَلاَ َ�جُْرْ إلاَِّ ِ+ البْيَْتِ.�

Muâviyetü’l-Kufleyrî (r.a.)’den; Resûlullah (s.a.s.)’a: 

– Ey Allah’›n Resûlü! Kad›n›n erkek üzerindeki hakk› nedir? 
diye sordum. Resûlullah (s.a.s.):  

– Yedi¤inden onu yedir, giydi¤inden de onu giydir. Yü-
züne vurma, kötü söz de söyleme. Küstü¤ünüzde de ancak 
evinizin içinde yataklar›n›z› ay›r›n, buyurdu. 

(Ebû Dâvud, Nikâh, 42, II, 606) 
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مَ قَالَ: لاَ يَفْرَكْ� يْـرَةَ رضَِىَ اُ� عَنهُْ عَنِ النَّبىِِّ صَ�َّ اُ� عَلَيْهِ وَسَلَّ ى هُرَ
*
.263 عَنْ أبَ

� مُؤْمِنP مُؤْمِنةًَ، إنِْ كَرهَِ مِنهَْا خُلُقًا رضَِىَ مِنهَْا آخَرَ.
Ebû Hüreyre (r.a.)’den; Resûlullah (s.a.s.) flöyle buyurmufltur: 

“‹man  eden  bir  erkek  iman  etmifl  bir  kad›na  (ondaki 
hofluna  gitmeyecek  bir  ahlâktan  dolay›)  bu¤z  etmesin 
(k›zmas›n).  (Çünkü)  onun  bir  huyundan  hofllanm›yorsa, 
di¤erinden hofllanabilir.” 

(Müslim, Rada, 61, II, 1091) 

مَ قَالَ: مَنْ كَانَ� ى هُرَيْرَةَ رضَِىَ اُ� عَنهُْ عَنِ النَّبىِِّ صَ�َّ اُ� عَلَيْهِ وَسَلَّ
*
.264 عَنْ أبَ

� ا... ى جَارهَُ وَاسْتَوْصُوا باِلنِّسَاءِ خَْ�ً
*
يُؤْمِنُ باِِ� وَليَْوْمِ الآْخِرِ فَلاَيُؤْذ

Ebû  Hüreyre (r.a.)’den; Resûlullah (s.a.s.) flöyle buyurmufltur: 

“Allah’a ve Ahiret gününe inanan, komflusuna eziyet et-
mesin. Kad›nlara, ö¤ütleri iyi bir flekilde yap›n, onlara karfl› 
iyi davran›n…” 

(Buhârî, Nikâh, 80, VI, 145) 

ـمَ قَـالَ: إِذَا أطََالَ� .265 عَـنْ جَـابرٍِ رضَِـىَ اُ� عَنـْهُ عَـنِ النَّبـِىِّ صَـ�َّ اُ� عَلَيـْهِ وَسَلَّ

مَ� أحََدُكُمُ الغَْيبْةََ فَلاَ يَطْرُقْ أهَْلَهُ ليَْلاً. وكََانَ النَّبىُِّ صَ�َّ اُ� عَلَيْهِ وَسَلَّ
جُـلُ أهَْلَهُ طـُرُقًـا. وَعَنـْهُ عَنِ النَّبـِىِّ صَـ�َّ اُ� عَلَيْهِ� يَكْـرَهُ أنَْ يَأتْـِىَ الـرَّ
� عِثةَُ وَتَسْتbَِدَّ ـمَ قَالَ: أمَْهِلُـوا حَتَّى تَدْخُلُـوا ليَلاًْ لِكَىْ تمَتْشَِـطَ الشَّ وَسَلَّ

يبةَُ.�
*
المْغُ

Câbir (r.a.)’den; Resûlullah (s.a.s.) flöyle buyurmufltur: 
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“Sizden biriniz uzun zaman hariçte (evinden uzakta) kal›rsa, 
dönüflünde gece vakti habersiz eve girmesin.” Çünkü, Resûlul-
lah (s.a.s.), (uzun zaman uzakta kalan) kimsenin habersiz âilesi 
yan›na gece gelmesini hofl görmezdi. 

Yine Resûlullah (s.a.s.) flöyle buyurmufltur: 

“(Evinizden uzun zaman uzak kald›¤›n›zda) evinize döner-
ken gece ans›z›n eve girmeyiniz. (Aileniz) saçlar›n› taras›n, 
düzeltsin, yap›lmas› gereken temizlikleri yaps›n.” 

(Müslim, Rada, 57, II, 1088) 

� نيْاَ مَ: حُبِّبَ إ9ََِّ مِنَ الدُّ .266 عَنْ أنَسٍَ قَالَ; قَالَ رسَُولُ اِ� صَـ�َّ اُ� عَلَيهِْ وَسَلَّ

� لاَةِ. ى ِ+ الصَّ
*
ةُ عَينْ النِّسَاءُ وَالطَّيِّبُ وَجُعِلَ قُرَّ

Enes (r.a.)'den; Resûlullah (s.a.s.) flöyle buyurdu: 

“Bana dünyadan; kad›n, güzel koku sevdirilmifl, namaz 
gözümün nuru k›l›nm›flt›r.” 

(Nesâî, Iflretü’n-Nisâ, 36, VII, 61) 
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XV 

YAKINLARI GÖZETMEK HAKKINDA  

HAD‹SLER 

هُ� مَ قَالَ: مَنْ َ�َّ ى هُرَيْرَةَ رضَِىَ اُ� عَنهُْ عَـنِ النَّبىِِّ صَ�َّ اُ� عَلَيْهِ وَسَلَّ
*
.267 عَنْ أبَ

�  أثَرَهِِ فَلْيَصِلْ رَِ�َهُ.
*

 رِزْقِهِ وَأنَْ يُنسَْأَ لهَُ +
*

أنَْ يُبسَْطَ لهَُ +
Ebû Hüreyre (r.a.)’den; Resûlullah (s.a.s.) flöyle buyurmufltur: 

“R›zk›n›n genifl, ömrünün uzun olmas›n› arzu eden (akra-
balar›n› ziyaret etsin) onlarla olan ba¤lant›s›n› devam ettir-
sin.” 

(Buhârî, Edep, 12, VII, 72) 

مَ� نِ بـْنِ عَـوْفٍ رضَِـىَ اُ� عَنـْهُ عَـنِ النَّبـِىِّ صَـ�َّ اُ� عَلَيـْهِ وَسَلَّ ْ�*ـ .268 عَـنْ عَبـْدُ الرَّ

� ا َiَ ُقَقْتUََحِـمَ و نُ خَلَقْتُ الرَّ ْ�*ـ يَقُـولُ: قَالَ اُ� تَعَا9َ: أنَـَا اُ� وَأنَاَ الرَّ
� ى، فَمَنْ وَصَلَهَا وَصَلْتُهُ وَمَنْ قَطَعَهَا بتَتَُّهُ.

*
مِنِ اسْم

Abdurrahman b. Avf (r.a.)’den; Resûlullah (s.a.s.) flöyle buyurmufltur: 

“Allâhu Teâlâ buyuruyor ki:  “Allah” Ben’im, “Râhman” 
Ben’im,  ‘rahim’i  yaratt›m,  onu kendi  ismimden türettim. 
Bundan dolay› akrabâl›k haklar›n› gözetenlere Ben de rah-
met ederim. Bunu gözetmeyenlerden de rahmetimi kese-
rim.” 

(Tirmizî, Birr, 9, Hadis no: 1908, IV, 315) 
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ى�
*
ن ْ ِ̀ ى أيَُّـوبَ رضَِىَ اُ� عَنـْهُ: أنََّ رجَُلاً قَـالَ يَا رسَُـولَ اِ� أخَْ

*
.269 عَـنْ أبَ

ةَ فَقَالَ القَْوْمُ مَـالهَُ مَالـَهُ فَقَالَ رسَُولُ اِ� صَ�َّ اُ�� ى الجَْنَّـ
*
بعَِمَـلٍ يُدْخِلُن

ـلاَةَ� يـمُ الصَّ
*
ـمَ: أرَبPَ مَــالـَهُ تَعْبـُدُ اَ� لاَ تُـْ�كُِ بـِهِ Uَيئْـًا وَتُق عَلَيْـهِ وَسَلَّ

� حِمَ. ذَرهَْا. كَأنََّهُ كَانَ عَ�* راَحِلَتِهِ. وَتُؤْتىِ الزَّكَاةَ وَتَصِلُ الرَّ
Ebû Eyyûb (r.a.)’den; bir kifli, Resûlullah (s.a.s.)’a: 

–  Beni  Cennet’e  koyacak bir  ameli  bana haber  ver,  dedi. 
Orada bulunanlar: 

– Buna ne oluyor, buna ne oluyor? di(ye taaccüblerini ifâde 
et)tiler. Resûlullah (s.a.s.): 

–  ‹htiyâc›  var  ki  soruyor,  flafl›racak  ne  var  (dedikten 
sonra:) Allâh’a ibadet eder, O’na hiçbir fley ortak koflmaz, 
namaz› do¤ru k›lar, zekât› verir, yak›nlar›n› ziyâret edersin. 

Sanki devenin üstünde imifl gibi- B›rak onu,26 buyurdu.  

(Buhârî, Kitabu’z-Zekât, 1, II, 109) 

حِمُ� ـمَ قَـالَ: اَلـرَّ .270 عَـنْ عَائشَِـةَ رضَِـىَ اُ� عَنهَْـا عَـنِ النَّبـِىِّ صَـ�َّ اُ� عَلَيْهِ وَسَلَّ

� ى قَطَعَهُ اُ�.
*
ى وَصَلَهُ اُ� وَمَنْ قَطَعَن

*
قَةP باِلعَْرْشِ، تَقُولُ مَنْ وَصَلَن مُعَلَّ

Âifle (r.anhâ)’dan; Resûlullah (s.a.s.) Efendimiz flöyle buyurmufltur: 

– Rahm27, (sanki) arfla as›l› (imifl gibi) Allah’›n rahmetine 
s›¤›nm›flt›r. O (flöyle) söyler: 

26. Sanki Peygamber Efendimiz deve üzerinde imifl, adam da devesinin yular›ndan 
tutup bu suâli sormufl gibi Resûl-i Ekrem bu cevâb› verdikten sonra: Art›k b›rak 
deveyi (yoluna devam etsin), buyurmufltur. 

27. Rahm, s›la-i rahm, akrabâ ve yak›nlarla ilgilenmek demektir. Ayn› zamanda anne 
rahmini de ifade etmektedir. 
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– Beni (s›la-i rahmi) gözeten kimseye Allah rahmet etsin. 
Beni (s›la-i rahmi) terk edenden de Allah, rahmetini kessin. 

(Müslim, Birr, 6, Hadis no: 17, III, 1981) 

ـمَ قَالَ: لاَ� .271 عَـنْ جُبـَْ�ِ بنِْ مُطْعِـمِ رضَِىَ اُ� عَنـْهُ عَـنِ النَّبىِِّ صَـ�َّ اُ� عَلَيهِْ وَسَلَّ

� يَدْخُلُ الجَْنَّةَ قَاطِعُ رحَِمٍ.
Cübeyr b. Mut’im (r.a.)’den; Resûlullah (s.a.s.) flöyle buyurmufltur: 

“S›la-i  rahm etmeyen (yak›nlar›  ile ilgilerini  kesen)  kimse 
Cennet’e giremez.” 

(Müslim, Birr, Hadis no: 19, III, 1989)  

�
*

ى هُـرَيْرَةَ رضَِـىَ اُ� عَنـْهُ: أنََّ رجَُلاً قَـالَ يَا رسَُولَ اِ�! إنَِّ 9
*
.272 عـَنْ أبَ

، وَأحَْلُـمُ� يئـُونَ إ9ََِّ
*
ـى، وَأحُْسِـنُ إِليَْهِـمْ وَيُس

*
قَـرَابـَـةً أصَِلُهُـمْ وَيَقْطَعُــون

� هُمُ الـْمَلَّ �لئَِنْ كُنتَْ كََ� قُلْتَ فَكَأنَََّ� تُسِفُّ ، فَقَالَ: عَنهُْمْ وََ¬ْهَلُونَ عََ�َّ
لِكَ.� �P عَلَيْهِمْ مَا دُمْتَ عَ�* ذ*

*
وَلاَ يَزَالُ مَعَكَ مِنَ اِ� ظهَ

Ebû Hüreyre (r.a.)’den; bir kifli, Resûlullah (s.a.s.)’a: 

–  Yâ  Resûlullah!  Benim yak›nlar›m var.  Ben onlar›  ziyâret 
ederim,  onlar  bana  gelmez.  Ben  onlara  iyilik  ederim,  onlar 
bana  kötülük  eder.  Ben  onlara  yumuflak  davran›r›m,  onlar 
bana câhillik eder  (kaba davran›rlar).  Resûlullah (s.a.s.)  flöyle 
buyurmufltur: 

– E¤er dedi¤in gibi isen, onlara k›zg›n kül yediriyor gibi-
sin, (yâni senin yapt›¤›n iyili¤e karfl›) onlar›n kötülü¤ü kendi 
aleyhlerinedir.  Sen  böyle  davrand›¤›n  müddetçe,  Allâhu 
Teâlâ sana yard›mc› olur ve seni onlardan korur. 

(Müslim, Birr, 6, Hadis no: 22, III, 1982) 
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� مُوا مَ قَالَ: تَعَلَّ ى هُرَيْـرَةَ رضَِىَ اُ� عَنهُْ عَـنِ النَّبىِِّ صَ�َّ اُ� عَلَيـْهِ وَسَلَّ
*
.273 عَـنْ أبَ

حِمِ َ�بََّةP ِ+ الأْهَْلِ� مِنْ أنَسَْابكُِمْ مَا تَصِلُونَ بهِِ أرَحَْامَكُمْ فَإِنَّ صِلَةَ الرَّ
� مَثرَْاةP ِ+ المْاَلِ مَنسَْأةPَ ِ+ الأْثََرِ.

Ebû Hüreyre (r.a.)’den; Resûlullah (s.a.s.) flöyle buyurmufltur: 

“S›la-i  rahmi ne ile (ve nas›l)  yapaca¤›n›z›  büyükleriniz-
den ö¤reniniz.  Çünkü s›la-i  rahm, akraba aras›nda sevgi, 
malda çokluk, ömürde ise berekettir.” 

(Tirmizî, Birr, 49, Hadis no: 1979, IV, 351) 

مَ قَالَ: إنَِّ اَ�� يْـرَةَ رضَِىَ اُ� عُنـْهُ عَنِ النَّبـِىِّ صَ�َّ اُ� عَلَيـْهِ وَسَلَّ ى هُرَ
*
.274 عَـنْ أبَ

ذَا مَقَـامُ العَْائذِِ� حِـمُ ه* خَلَقَ الخَْلْـقَ حَتَّى إِذَا فَرَغَ مِـنْ خَلْقِهِ قَـالتَِ الرَّ
يعَةِ قَالَ نَعَـمْ أمََا تَرْضَْ�َ أنَْ أصَِـلَ مَنْ وَصَلَكِ وَأقَْطَعَ مَنْ�

*
بـِكَ مِنَ القَْط

قَطَعَكِ. قَـالتَْ بَ�* يَاربَِّ قَـالَ فَهُوَ لكَِ. قَـالَ رسَُولُ اِ� صَ�َّ اُ� عَلَيْهِ�
ـمَ: فَاقْرَأوُا إنِْ Uِئتُْمْ فَهَـلْ عَسَيتُْمْ إنِْ تَوَلَّيتُْمْ أنَْ تُفْسِدُوا ِ+ الأْرَضِْ� وَسَلَّ
ـى� هُــمْ وَأعَْم* يــنَ لعََنهَُــمُ اُ� فَـأصََمَّ

*
ذ وَتُقَطِّعُــوا أرَحَْــامَكُـمْ اُول*ئِــكَ الَّـ

� أبَصَْارهَُمْ.
Ebû Hüreyre (r.a.)’den; Resûlullah (s.a.s.) flöyle buyurmufltur: 

–  Allâhu  Teâlâ,  mahlûkât›  yarat›p  yaratma  iflini  bitir-
di¤inde; rahm (yak›nl›k, lisân-› hâl ile) dedi ki: 

–  Bu  (huzurunda  duruflum),  ayr›l›k  firkat›ndan  sana 
s›¤›nanlar›n durufludur. (Allahu Teâlâ:) 
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– Evet, seni ziyaret edene rahmet etmeme, seninle ilgisi-
ni kesenden rahmetimi kesmeme râz› olmaz m›s›n? buyur-
du. (Rahm): 

– Evet râz›y›m yâ Rab, dedi. (Allâhu Teâlâ:) 

– ‹flte bu senin (hakk›n) d›r, buyurdu. Resûlullah (s.a.s.): 

– ‹sterseniz,  “Nas›l,  döner de yeryüzünde bozgunculuk 
ç›kar›r ve akrabâl›k ba¤lar›n› keser misiniz? Böyle olanlar o 
kimselerdir ki, Allah onlar› lânetlemifl de duygular›n› alm›fl 
ve gözlerini kör etmifltir” (Muhammed, 47/22) âyetini oku-
yunuz, buyurdu. 

(Buhârî, Edeb, 13, III, 72) 

ـمَ قَالَ: مَنْ� يْـرَةَ رضَِىَ اُ� عَنـْهُ أنََّ رسَُولَ اِ� صَـ�َّ اُ� عَلَيْهِ وَسَلَّ ـى هُرَ
*
.275 عَنْ اَب

كَانَ يُؤْمِـنُ باِِ� وَاليَْوْمِ الاْ*خِـرِ فَلْيُكْرمِْ ضَيفَْهُ، وَمَنْ كَـانَ يُؤْمِنُ باِِ��
وَاليْـَوْمِ الاْ*خِـرِ فَلْيَصِـلْ رَِ�َـهُ وَمَـنْ كَـانَ يُـؤْمِـنُ بـِاِ� وَاليْـَوْمِ الاْ*خِـرِ�

� ا أوَْ لِيَصْمُتْ. فَلْيقَُلْ خَْ�ً
Ebû Hüreyre (r.a.)’den; Resûlullah (s.a.s.) flöyle buyurmufltur: 

“Kim Allah’a ve âhiret gününe iman etmifl ise misafirine 
ikram etsin (a¤›rlas›n). 

Kim Allah’a ve ahiret gününe iman etmifl ise s›la-i rahm 
etsin (yak›nlar› ile ilgilensin). 

Kim Allah’a ve âhiret gününe iman etmifl ise, (ya) hay›rl› 
söz söylesin veya sussun.” 

(Müslim, ‹man, 19, IV, 68) 

مَ� يِ� صَ�َّ اُ� عَليْهِ وَسَلَّ
*
ى خَل

*
ى زَرٍّ رضَِىَ اُ� عَنهُْ قَالَ: أوَْصَان

*
.276 عَنْ أبَ

ى وَأنَْ اَنظُْرَ�
*
ـى أنَْ لاَ أنَظُْرَ إ9ِ* مَـنْ هُوَ فَـوْق

*
بخِِصَالٍ مِـنَ الخَْْ�ِ: أوَْصَان
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ى�
*
نوُِّ مِنهُْمْ وَأوَْصَان ِ� وَالدُّ

*
ى بbُِبِّ الـْمَسَاك

*
ى وَ أوَْصَان

*
إ9ِ* مَنْ هُوَ دُون

ى أنَْ لاَ أخََافَ ِ+ اِ� لـَوْمَةَ لاَئمٍِ�
*
إنِْ أدَْبرََتْ وَأوَْصَـان ى وَ

*
أنَْ أصَِـلَ رَِ�

ـى أنَْ أكُْثـِرَ مِنْ لاَ�
*
ا وَأوَْصَـان إنِْ كَـانَ مُـرًّ ـى أنَْ أقَُـولَ الحَْـقَّ وَ

*
وَأوَْصَـان

َا كَنزPْ مِنْ كُنوُزِ الجَْنَّةِ.� ةَ إلاَِّ باِِ� فَإِنهَّ حَوْلَ وَلاَ قُوَّ
Ebû Zer (r.a.)’den: 

Halîlim ve en çok sevdi¤im Resûlullah (s.a.s.), bana iyilikten 
bâz› hasletler tavsiye etti: 

1- (Dünyâl›kta) kendinden üstün olana bakmay›p benden 
daha afla¤›da olana bakmay›, 

2- Yoksullar› sevip onlara yaklaflmay›, 

3-  Arka  çevirseler  bile  yak›nlar›ma  s›la-i  rahm (ziyaret) 
yapmay›, 

4-  Allah  r›zâs›  u¤runda  yericilerin  yermesine 
ald›rmamay›, 

5- Ac› olsa da do¤ruyu ve hakikat› söylemeyi, 

6-  Cennet  hazinelerinden  bir  hazine  oldu¤u  için,  “Lâ 
havle ve lâ kuvvete illâ bi’llâh” demeyi, tavsiye buyurmufltur. 

(‹bn-i Hibbân, Sahih, Hadis no: 449, II, 194) 

مَ قَـالَ iََـا: إِنَّهُ مَنْ� .277 عَـنْ عَـائشَِةَ رضَِـىَ اُ� عَنهَْا اَنَّ النَّبـِىَّ صَ�َّ اُ� عَلَيـْهِ وَسَلَّ

� نيْاَ وَالاْ*خِرَةِ، فْـقِ فَقَدْ أعُْطِىَ حَظَّـهُ مِنْ خَْ�ِ الـدُّ أعُْطِىَ  حَظَّـهُ مِنَ الرِّ
يَـارَ� ــرَانِ الــدِّ حِــمِ وَحُسْـنُ الجِْــوَارِ أوَْ حُسْــنُ الخُْلُـقِ يُعَمِّ وَصِلَــةُ الــرَّ

يدَانِ ِ+ الأْعََْ�رِ.�
*
وَيَز

Âifle (r.anhâ)’den; Resûlullah (s.a.s.), kendisine flöyle buyurmufltur: 



149 

“Kime yumuflak huyluluktan nasibi verilmiflse, dünyâ ve 
âhiret iyili¤inden de verilmifl demektir. Akrabal›k ba¤lar›n› 
gözetmek, iyi komfluluk ve güzel ahlâk, ülkeyi imar eder ve 
ömrü bereketlendirir.” 

(Ahmed b. Hanbel, Müsned, VI, 159) 

� ـى iََبٍ رضَِىَ اُ� عَنهَْا قَالـَتْ: قَامَ رجَُلP إ9َِ النَّبىِِّ صَ�َّ
*
.278 عَنْ دُرَّةَ بنِتِْ أبَ

� P�َْاسِ خ ِ فَقَـالَ يَـا رسَُـولَ اِ� أىَُّ النَّـ َ̀ ـمَ وَهُوَ عَـَ� المْنِـْ اُ� عَلَيْـهِ وَسَلَّ
اسِ أقَْـرَؤُهُمْ وَأتَْقَـاهُـمْ وَا*مَـرُهُمْ� ـمَ خَـْ�ُ النَّـ فَقَـالَ صَـ�َّ اُ� عَلَيْهِ وَسَلَّ

� حِمِ. باِلمْعَْرُوفِ وَأنَْهَاهُمْ عَنِ المْنُكَْرِ وَأوَْصَلُهُمْ لِلرَّ
Dürre bint-i Ebi Leheb (r.anhâ)’dan rivayete göre flöyle dedi: 

Adam›n biri Resûlullah (s.a.s.)'a geldi. (Bu esnada) Resûlullah 
(s.a.s.) minberde idi. Adam dedi ki: 

–  Ya  Resûlullah!  ‹nsanlar›n  en  hay›rl›s›  kimdir?  Resûlullah 
(s.a.s.) flöyle buyurdular: 

–  ‹nsanlar›n  hay›rl›s›;  (Kur’an’›)  çok  okuyan,  en  takval› 
olan, iyili¤i emreden ve kötülükten sak›nd›ran ve s›la-i ra-
himde bulunan kiflidir. 

(Ahmed b. Hanbel, Müsned, VI, 432) 

� مَ قَالَ: .279 عَـنْ أمُُّ كُلْثوُمٍ بنِـْتِ عُقْبةPَ رضَِـىَ اُ� عَنهَْا أنََّ النَّبـِىَّ صَ�َّ اُ� عَلَيـْهِ وَسَلَّ

� حِمِ  الكَْاUِحِ. دَقَةُ عَ�* ذِى الرَّ دَقَةِ الصَّ أفَْضَلُ الصَّ
Ümmü Gülsüm bint-i Ukbe (r.anhâ)’dan; Resûlullah (s.a.s.) flöyle buyur-

mufltur: 

“Sadakan›n en k›ymetlisi,  içinde düflmanl›k hisleri  tafl›- 
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yan fakat bunu aç›¤a ç›karamayan akrabâya verilen sada-
kad›r.” 

(Taberânî, Mu’cemu’l-Kebîr, XXV, Hadis no: 204, 171) 

مَ� يْـرَةَ رضَِىَ اُ� عَنـْهُ قَالَ; سَمِعْـتُ رسَُولَ اِ� صَـ�َّ اُ� عَلَيْهِ وَسَلَّ ـى هُرَ
*
.280 عَنْ أبَ

; فَلْيَصِـلْ�
*
 أثَـَرهِ

*
، وَأنَْ يُنسَْـألَـَهُ +

*
 رِزْقِـه

*
هُ أنَْ يُبسَْـطَ لـَهُ + يَقُـولُ: مَـنْ َ�َّ

� رَِ�َهُ.
Ebu Hüreyre (r.a.), Resûlullah (s.a.s)'tan iflittim; buyurdular ki: 

“Kim,  r›zk›n›n  geniflletilmesini,  ecelinin  uzat›lmas›n› 
isterse s›la-i rahim yaps›n.” 

(Buhârî, Edeb, 12, VII, 72) 

� مَ قَالَ: هَا سَلَْ�نِ بنِْ عَامِرٍ يَبلُْغُ بهِِ النَّبىِِّ صَ�َّ اُ� عَلَيهِْ وَسَلَّ بَّابِ عَنْ عَمِّ .281 عَنِ الرَّ

، فَإِنَّ tَْ َ¬ِدْ تمَرًْا فَالمْاَءُ� Pإِذَا أفَْطَرَ أحََدُكُمْ فَلْيفَْطِرْ عَ�* تمَرٍْ فَإِنَّهُ برَكََة»
. وَهِـىَ عَ�* ذِى� Pـِ� صَـدَقَـة

*
ـدَقَـةُ عَـَ� المْسِْك هُ طهَُـورP وَقَـالَ: اَلصَّ فَـإِنَّـ

� .« Pوَصِلَة Pحِمِ ثنِتْاَنِ صَدَقَة الرَّ
Rabbab, amcas› Selman ‹bni Âmir (r.anhümâ)'den; Resûlullah (s.a.s) bu-

yurdu ki: 

“Sizden  biriniz  iftar  etti¤inde  hurma  ile  iftar  etsin. 
Çünkü  o  berekettir.  E¤er  hurma  bulamazsa  su  ile  (iftar 
etsin) çünkü o temizdir. 

Yoksula bir fley vermek sadakad›r. Akrabaya bir fley ver-
menin ise iki sevab› vard›r. Birisi sadaka sevab›, di¤eri de 
akrabay› görüp gözetme sevab›d›r.” 

(Tirmizî, Zekât, 26, III, 46) 
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� ـمَ قَـالَ: إنَِّ ـى هُـرَيْـرَةَ رضَِـىَ اُ� عَنـْهُ عَــنِ النَّبـِىِّ صَـ�َّ اُ� عَلَيـْهِ وَسَلَّ
*
.282 عَــنْ أبَ

ْ�*نِ، فَقَالَ اُ� مَنْ وَصَلَكِ وَصَلْتُهُ، وَمَنْ قَطَعَكِ� حِمَ سُجْنةPَ مِنَ الـرَّ الرَّ
قَطَعْتُهُ.�

Ebu Hüreyre (r.a.)'den; Resûlullah (s.a.s.) flöyle buyurmufltur: 

“Rahim (akrabal›k),  Allah’›n  rahmetinin  eserlerindendir. 
Allah buyurdu: Kim bu ba¤› korursa, Allah ona merhamet 
eder. Kim onu kopar›rsa, Allah da ondan ihsan ve rahmeti-
ni keser.” 

(Buhârî, Edeb, 13, VII, 73) 

.283 عَنِ الاْعَْمَـشِ قَالَ: كَـانَ ابنُْ مَسْعُـودٍ رضَِىَ اُ� عَنـْهُ جَالِسًـا بعَْدَ�

يدُ�
*
 حَلْقَـةٍ، فَقَالَ: أنُشِْدُ اَ� قَـاطِعَ رحَِمٍ لـَـَ� قَامَ عَنَّا فَـإِنَّا نرُ

*
بحِْ + الصُّ

�ءِ مُرْتجََةP دُونَ قَاطِعِ رحَِمٍ.�َ إنَِّ أبَوَْابَ السَّ أنَْ نَدْعُوَ رَبَّناَ، وَ
A’mefl (r.a.)’den; flöyle anlat›yor: 

‹bn-i Mes’ud (r.a.), sabah namaz›n› müteâkip bir (ilim) hal-
kas›nda oturmufltu.   

– Allah için and verdiririm ki, yak›nlar› ile ilgilerini kesenler 
aram›zda  bulunmas›nlar  (gitsinler).  Çünkü  Rabbimize  duâ 
etmek  istiyoruz.  Akrabâs›  ile  ilgisini  kesenlere  gök  (rahmet) 
kap›lar› kapal›d›r, dedi. 

(Taberânî, Mu’cemu’l-Kebîr, IX, Hadis no: 8793, 158) 

.284 عَـنْ جُبـَْ�ِ بـْنِ مُطْعِمْ رضَِـىَ اُ� عَنـْهُ: أنََّـهُ سَمِـعَ النَّبىَِّ صَـ�َّ اُ� عَلَيْهِ�

� . Pمَ يَقُولُ: لاَ يَدْخُلُ الجَْنَّةَ قَاطِع وَسَلَّ
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Cübeyr  b.  Mut’im  (r.a.)’den;  Resûlullah  (s.a.s.)'›n  flöyle  buyurdu¤unu 
iflitmifltir: 

“Akrabalar› ile ilgisini kesenler Cennet’e giremez.” 
(Buhârî, Edeb, 11, III, 72) 

ـمَ قَالَ: ثلاَ*ثةPَ لاَ� ـى رضَِىَ اُ� عَنهُْ أنََّ النَّبـِىَّ صَ�َّ اُ� عَلَيهِْ وَسَلَّ ى مُوس*
*
.285 عَـنْ أبَ

� bْرِ. قP باِلسِّ حِمِ وَمُصَدِّ يَدْخُلُونَ الجَْنَّةَ: مُدْمِنُ الخَْمْرِ وَقَاطِعُ الرَّ
Ebû Mûsâ (r.a.)’dan; Resûlullah (s.a.s.) flöyle buyurmufltur: 

“Üç kifli Cennet’e giremez: 

1- ‹çkiye müptelâ olan, 

2-Akrabalar› ile alakas›n› kesen, 

3- Sâhir (büyücü) leri tasdik edip onlara inanan.” 

(‹bn-i Hibbân, Sahih, Hadis no: 5346, XII, 165) 

� ـمَ: .286 عَـنْ عَـائشَِـةَ رضَِـىَ اُ� عَنهَْــا قَـالـَتْ: قَـالَ رسَُـولُ اِ� صَـ�َّ اُ� عَلَيـْهِ وَسَلَّ

ِّ عُقُـوبـَةً البْغَْـىُ� عُ الـ�َّ حِـمِ، وَأَْ�َ ُّ وَصِلَـةُ الـرَّ ِ̀ عُ الخَْـْ�ِ ثـَـوَابـًا اَلـْ أَْ�َ
حِمِ.� يعَةُ الرَّ

*
وَقَط

Âifle (r.anhâ)’dan; Resûlullah (s.a.s.) flöyle buyurmufltur: 

“Mükâfat›na en çabuk eriflilecek hay›rlar, iyilik ve s›la-i 
rahm  (akrabay›  ziyaret)dir.  Cezâs›  en  sür’atli  görülen 
fenal›klar da zulüm ve akrabâ ile alâkay› kesmektir.” 

(‹bn-i Mâce, Sünen, Zühd, 23, Hadis no: 4212, 2, 1408) 

مَ قَـالَ: ليَْسَ الوَْاصِلُ� .287 عَنْ عَبدِْ اِ� بـْنِ عَمْرٍو عَنِ النَّبـِىِّ صَ�َّ اُ� عَلَيْهِ وَسَلَّ

� ى إِذَا قَطَعَتْ رَِ�ُهُ وَصَلَهَا.
*
باِلمْكَُافئِِ، وَل*كِنَّ الوَْاصِلُ الَّذ
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Abdullah bin Amr (r.a.)'dan; Resûlullah (s.a.s.) flöyle buyurdu: 

“Akrabadan gelen  iyili¤e  misliyle  karfl›l›k  veren  kimse, 
tam manas›yla akrabas›yla ilgi kurmufl de¤ildir. Gerçek s›la 
(ilgilenme), kendisiyle ilgiyi kesenleri görüp gözetmektir.” 

(Buhârî, Edep, 15, VII, 73)  

يتُ رسَُولَ اِ� صَ�َّ اُ��
*
.288 عَـنْ عُقْبةََ بنِْ عَامِـرٍ رضَِىَ اُ� عَنهُْ قَـالَ: ثُمَّ لقَ

ـى بفَِـوَاضِلِ�
*
ن ْ ِ̀ ـمَ، فَـأخََـذْتُ بيَِدِهِ فَقُلْـتُ يَـا رسَُـولَ اِ�! أخَْ عَلَيْهِ وَسَلَّ

الأْعََْ�لِ، فَقَالَ: يَا عُقْبةَُ صِلْ مَنْ قَطَعَكَ وَأعَْطِ مَنْ حَرَمَكَ، وَأعَْرضِْ�
نْ ظلََمَكَ.)� نْ ظلََمَكَ. (و² رواية: وَاعْفُ عَمَّ عَمَّ

Ukbe b. Amir (r.a.)’den; flöyle anlat›yor: 

.... Sonra Resûlullah (s.a.s.) ile karfl›laflt›m, (mübârek) elinden 
tuttum da kendisine: 

– Yâ Resûlallah, bana amellerin faziletlilerinden haber ver, 
dedim. Resûlullah (s.a.s.) bana: 

– Ey Ukbe! Seni ziyâret etmeyeni sen ziyâret et, sana ver-
meyene sen ver, sana zulmedenden uzaklafl.28 

Di¤er bir rivâyette: “Sana zulmedeni affet”, buyurmufllard›r. 

(Ahmed b. Hanbel, Müsned, II, 82) 

� مَ: ـى هُـرَيْـرَةَ رضَِىَ اُ� عَنـْهُ قَـالَ: قَـالَ رسَُـولُ اِ� صَـ�َّ اُ� عَلَيـْهِ وَسَلَّ
*
.289 عَـنْ أبَ

� ةَ برَِْ�تَِهِ. ً�ا وَأدَْخَلَهُ الجَْنَّـ
*
يهِ حَاسَبـَهُ اُ� حِسَابـًا يَس

*
ثـَلاَثP مَنْ كُـنَّ ف

ى مَنْ حَرَمَكَ�
*
ـى? قَالَ تُعْط

*
ى أنَْتَ وَأمُّ

*
قَالوُا: وَمَا هِىَ يَـا رسَُولَ اِ� بأِبَ

28. Burada “Sana zulmedenden uzaklafl” demek, onun zulmüne karfl›l›k verme, sen 
do¤ru yolda ol, sabret, demektir. 
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لِكَ يُدْخِلُكَ اُ�� نْ ظلََمَكَ، فـإِذَا فَعَلْتَ ذ* وَتَصِلُ مَـنْ قَطَعَكَ وَتَعْفُو عَمَّ
الجَْنَّةَ.�

Ebû Hüreyre (r.a.)’den; Resûlullah (s.a.s.) flöyle buyurmufltur: 

“Üç (haslet) kimde bulunursa, Allah Teâlâ onun hesâb›n› 
kolayca yapar ve rahmeti ile onu Cennetine kor.” Ashab:  

– Anam›z, babam›z sana fedâ olsun, onlar nedir yâ Resûlul-
lah? diye sordular. Resûlullah (s.a.s.): 

–  Seni  mahrum edene senin  vermen,  sana gelmeyene 
senin  gitmen,  sana  zulmedeni  de  affetmendir.  Bunlar› 
yapt›¤›n vakit Allah seni Cennet’e kor, buyurmufllard›r. 

(Hakîm, 2/518) 

� مَ أنََّهُ قَالَ: إنَِّ يدِ بنِْ زَيْـدٍ رضَِىَ اُ� عَنهُْ عَنِ النَّبىِِّ صَـ�َّ اُ� عَلَيهِْ وَسَلَّ
*
.290 عَنْ سَع

ذِهِ� إنَِّ ه* ، وَ  عِرْضِ الـْمُسْلِـمِ بغَِـْ�ِ حَـقٍّ
*

سْتِطَـالـَةَ + بـَا الاِْ مِـنْ أرَْبـَى الرِّ
مَ اُ� عَلَيْهِ� ، فَمَـنْ قَطَعَهَـا حَـرَّ نِ عَـزَّ وَجَـلَّ ْ�*ـ حِـمَ UُجْنـَةP مِـنَ الـرَّ الـرَّ

� الجَْنَّةَ.
Saîd b. Zeyd (r.a.)’den; Resûlullah (s.a.s.) flöyle buyurmufltur: 

“Haks›z olarak müslüman›n ›rz›na, nâmus ve flerefine dil 
uzatmak en büyük günahlardand›r. Ve flu rahm (akraba ile 
ilgilenmek  kelimesi),  Aziz  ve  Celil  olan  Rahmân’dan  türe-
mifltir. Kim ki, akrabas›yla ilgisini keserse (s›la-i rahm yap-
mazsa) Aziz ve Celil olan Allah, Cennet’i ona haram eder.”29 

(Ahmed b. Hanbel, Müsned, 1, 190) 

29. Rahm kelimesi, Allâh’›n Rahmân s›fat›ndan türemifl bir kelimedir. Akrabâlar ile ilgi, 
birbirlerine karfl› sevgi ve merhametin bir sonucudur. Yak›nlar›na merhamet etme-
yeni Allâhu Teâlâ, –ancak Allâh’›n rahmeti ile girilecek olan– Cennet’e sokmaz. 
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� ـمَ: مَا ـى بكَْرَةَ رضَِـىَ اُ� عَنهُْ قَـالَ: قَـالَ رسَُولُ اِ� صَـ�َّ اُ� عَلَيهِْ وَسَلَّ
*
.291 عَنْ أبَ

� نيْـَا مَـعَ مَـا ـلَ اُ� لِصَـاحِبـِهِ العُْقُـوبـَةَ ِ+ الـدُّ مِـنْ ذَنـْبٍ أجَْـدَرَ أنَْ يُعَجِّ
� حِمِ. يعَةِ الرَّ

*
خِرُ لهَُ ِ+ الاْ*خِرَةِ مِنَ البْغَْىِ وَقَط يَدَّ

Ebû Bekre (r.a.)’den; Resûlullah (s.a.s.) flöyle buyurmufltur: 

“Ahiretteki cezas›ndan baflka, dünyada da günah sahibi-
ne acele olarak cezâs›n› Allâhu Teâlâ’n›n verece¤i günahlar-
dan, zulüm ve s›la-i rahmi kesmekten (akraba ile ilgilenme-
mekten) daha büyü¤ü yoktur.”30 

(Tirmizî, K›yâmet, 57, Hadis no: 2511, IV, 664) 

30.  Taberânî,  rivâyetinde;  “S›la-i  rahmi kesmekten,  h›yânetten ve yalandan daha 
büyü¤ü yoktur. Sevâb› peflin verilen iyiliklerden birisi de s›la-i rahmdir. Hattâ bir 
ev  halk›  fâcir  olduklar›  hâlde  s›la-i  rahm  sâyesinde  mal  ve  say›lar›  ço¤al›r” 
fleklindedir. 
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XVI 

MÜSLÜMANLARIN B‹RB‹R‹NE KARfiI 

GÖREVLER‹ HAKKINDA 

HAD‹SLER 

� ــمَ قَـالَ: .292 عَــنِ ابـْنِ عُمَــرَ رضَِـىَ اُ� عَنهُْــَ� أنََّ رسَُـولَ اِ� صَــ�َّ اُ� عَلَيـْهِ وَسَلَّ

يهِ�
*

 حَاجَةِ أخَ
*

اَلـْمُسْلِمُ أخَُو الـْمُسْلِمِ لاَ يَظْلِمُهُ وَلاَ يُسْلِمُـهُ، مَنْ كَانَ +
� جَ اُ� عَنـْهُ ِ�َا جَ عَـنْ مُسْلِـمٍ كُـرْبةًَ فَـرَّ  حَـاجَتِـهِ وَمَـنْ فَرَّ

*
كَانَ اُ� +

كُرْبةًَ مِنْ كُرَبِ يَوْمِ القِْيَامَةِ، وَمَنْ سََ�َ مُسْلًِ� سََ�َهُ اُ� يَوْمَ القِْيَامَةِ.�
‹bn-i Ömer (r.anhümâ)’dan; Resûlullah (s.a.s.) flöyle buyurmufltur: 

“Müslüman müslüman›n kardeflidir. Ona ne zulmeder, ne 
de onu yaln›z  b›rak›r.  Kim,  kardeflinin ihtiyac›n›  giderirse, 
Allah da o kimsenin ihtiyac›n› giderir. Kim, bir müslüman›n 
s›k›nt›s›n›  giderirse,  Allâhu  Teâlâ  da  o  kimsenin  k›yâmet 
s›k›nt›lar›ndan birini  giderir.  Kim, bir  müslüman›n (ay›b›n›) 
örterse, k›yâmet gününde Allâhu Teâlâ da onun ay›plar›n› 
örter.” 

(Buhârî, Mezalim, 3, IV, 159) 

ـمَ قَـالَ: مَنْ� يْـرَةَ رضَِـىَ اُ� عَنـْهُ عَـنِ النَّبـِىِّ صَـ�َّ اُ� عَلَيـْهِ وَسَلَّ ـى هُـرَ
*
.293 عَـنْ أبَ

ـسَ اُ� عَنهُْ كُـرْبـَةً مِنْ� نيَْـا نفََّ ـسَ عَـنْ مُسْلِـمٍ كُرْبـَةً مِـنْ كُرَبِ الـدُّ نفََّ
َ اُ� عَلَيهِْ ِ+� َّµَنيْاَ ي َ عَ�* مُعµٍِْ ِ+ الـدُّ َّµكُرَبِ يَوْمِ القِْيـَامَةِ، وَمَنْ يَـ
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� نيْاَ نيْاَ سََ�َ اُ� عَلَيهِْ ِ+ الدُّ نيْاَ وَالاْ*خِرَةِ، وَمَنْ سََ�َ عَ�* مُسْلِمٍ ِ+ الدُّ الدُّ
يهِ.�

*
 عَوْنِ أخَ

*
 عَوْنِ العَْبدِْ مَا كَانَ العَْبدُْ +

*
وَالاْ*خِرَةِ، وَاُ� +

Ebû Hüreyre (r.a.)’den; Resûlullah (s.a.s.) flöyle buyurmufltur: 

“Kim, bir müslüman›n dünya s›k›nt›lar›ndan birisini gide-
rirse,  Allâhu  Teâlâ  da  onun  k›yâmet  s›k›nt›lar›ndan  bir 
s›k›nt›s›n›  giderir.  Kim, dünyada darda (güçlükte)  kalm›fla 
kolayl›k gösterirse,  Allahu Teâlâ da ona dünya ve âhirette 
kolayl›k gösterir. Kim, bir müslüman›n dünyada bir ay›b›n› 
örterse, Allahu Teâlâ da dünya ve ahirette onun kusurlar›n› 
örter.  Kul,  mü’min  kardeflinin  yard›m›nda  bulundukça, 
Allah da onun yard›mc›s›d›r.” 

(Müslim, Zikr, 11, III, 2074) 

� مَ قَالَ: �ٍ رضَِىَ اُ� عَنهَُْ� أنََّ رسَُولَ اِ� صَ�َّ اُ� عَلَيهِْ وَسَلَّ
*

.294 عَنِ النُّعْـَ�نَ بنِْ بشَ

� هِـمْ وَتَــرَاُ�ِهِـمْ وَتَعَـاطفُهِِـمْ مَثـَلُ الجَْسَـدِ إذَِا  تَـوَادِّ
*

ـَ� +
*
مَثـَـلُ الـْمُـؤْمِن

� ى. هَرِ وَالحُْمَّ ى لهَُ سَائرُِ الجَْسَدِ باِلسَّ ى مِنهُْ عُضْوP تَدَاع* اUْتَك*
Nu’man  ‹bn-i  Beflîr  (r.anhümâ)’dan;  Resûlullah  (s.a.s.)  flöyle  buyur-

mufltur: 

“Mü’minler, birbirlerini sevmekte, birbirlerine ac›makta 
ve  birbirlerini  korumakta bir  vücuda benzerler.  Vücudun 
bir uzvu hasta oldu¤unda, di¤er uzuvlar da bu sebeple uy-
kusuzlu¤a ve ateflli hastal›¤a tutulurlar.”31 

(Müslim, Birr, 18, VI, 1999) 

31.  Herhangi  bir  uzva gelen bir  hastal›¤›n ›zd›râb›,  o  uzuvda kalmay›p vücûdun 
di¤er uzuvlar›nda da tesiri oldu¤u gibi, bir müslümana gelen s›k›nt›n›n da di¤er 
müslümanlarda te’sîri görülür. 
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مَ قَالَ: اَلـْمُؤْمِنُ� ى رضَِىَ اُ� عَنهُْ عَنِ النَّبـِىِّ صَ�َّ اُ� عَلَيْهِ وَسَلَّ ى مُوس*
*
.295 عَـنْ أبَ

� لِلْمُؤْمِنِ كَالبْنُيْاَنِ يَشُدُّ بعَْضُهُ بعَْضًا وUََبَّكَ بَْ�َ أصََابعِِهِ.
Ebû Mûsâ (r.a.)’dan; Resûlullah (s.a.s.) Efendimiz, parmaklar›n› birbirine 

geçirerek: 

“Mü’min, mü’min için bir binâ gibidir.32 Biri di¤erini des- 
tekler (kuvvetlendirir).” buyurdular ve parmaklar›n› birbirine 
geçirdiler (ellerini kenetlediler). 

(Müslim, Birr, 18, VI, 1999) 

مَ� يْـرَةَ رضَِىَ اُ� عَنـْهُ قَالَ: سَمِعْـتُ رسَُولَ اِ� صَـ�َّ اُ� عَلَيْهِ وَسَلَّ ـى هُرَ
*
.296 عَنْ أبَ

� َ� جُزْءًا
*
ْ�ـَةَ مِائةََ جُزْءٍ فَأمَْسَكَ عِندَْهُ تسِْعَةً وَتسِْع يَقُولُ: جَعَلَ اُ� الرَّ

لِـكَ الجُْزْءِ يَـَ�َاحَمُ الخَْلْـقُ حَتَّى� وَأنَـْزَلَ ِ+�الأْرَضِْ جُزْءًا وَاحِـدًا فَمِنْ ذ*
� يبهَُ.

*
تَرْفَعَ الفَْرَسُ حَافرَِهَا عَنْ وَلدَِهَا خَشْيَةَ أنَْ تُص

Ebû Hüreyre (r.a.)’den; Resûlullah (s.a.s.)’› flöyle söylerken iflittim:  

“Allâhu Teâlâ, rahmeti yüz parçaya böldü de doksan do-
kuzunu kendisinde b›rakt›, bir parças›n› yere indirdi. ‹flte o 
bir parça ile, yarat›klar birbirlerine karfl› merhametli olur-
lar. Hatta k›srak at da yavrusuna de¤er (de eziyet verir) kor-
kusu ile t›rna¤›n› kald›rarak (onu ezmemeye) dikkat eder.” 

(Müslim, Tevbe, 4, 6, 2108) 

32. Binân›n ayakta durabilmesi için, bütün parçalar›n›n s›k› s›k›ya birbirine ba¤lan- 
mas› gerekti¤i gibi topyekûn ‹slâmiyet’in de pâyidâr olmas› için müslüman fert-
lere düflen, vazîfelerini hakk›yla yapmalar› ve samîmî olarak birbirlerine destek 
olmalar› gerekir. Aksi hâlde ‹slâmiyet, ba¤lant›s› olmayan binâlar gibi çökmeye 
mahkûmdur. 
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� مَ قَالَ: .297 عَـنْ عَبدِْ اِ� بـْنِ عَمْرٍو رضَِـىَ اُ� عَنهَُْ� عَنِ النَّبـِىِّ صَ�َّ اُ� عَلَيـْهِ وَسَلَّ

�
*

نُ ارَْ�ـُوا أهَْـلَ الأْرَضِْ يَـرَْ�كُْـمْ مَـنْ + ْ�*ـ اِ�ـُونَ يَـرَْ�هُُـمُ الــرَّ اَلـرَّ
� �ءِ.َ السَّ

Abdullâh b. Amr (r.anhümâ)’dan; Resûlullah (s.a.s.) buyurdu ki: 

“Merhamet edenlere Allah da merhamet eder. Yerdekile-
re merhamet ediniz ki, göktekiler de size merhamet etsin-
ler.” 

(Tirmizî, Birr, 16, Hadis no: 1924, IV, 324) 

� ـمَ قَالَ: يرِ بـْنِ عَبـْدُ اِ� رضَِىَ اُ� عَنـْهُ عَنِ النَّبـِىِّ صَـ�َّ اُ� عَلَيهِْ وَسَلَّ
*
.298 عَنْ جَـر

� مَنْ لاَ يَرْحَمُ لاَ يُرْحَمُ.
Cerir b. Abdullâh (r.a.)’dan; Resûlullah (s.a.s.) flöyle buyurmufltur: 

“Merhamet etmeyene merhamet olunmaz.” 

(Tirmizî, Birr, 12, Hadis no: 1911, IV, 318) 

مَ قَالَ: ليَْسَ� .299 عَنِ ابنِْ عَبَّاسٍ رضَِىَ اُ� عَنهَُْ� أنََّ رسَُولَ اِ� صَ�َّ اُ� عَلَيْهِ وَسَلَّ

ـَ�ناَ وَيَأمُْرْ باِلـْمَعْرُوفِ وَيَنهَْ عَنِ�
*
َ�ناَ وَيُوَقِّرْ كَب

*
ا مَنْ tَْ يَرْحَمْ صَغ مِنَّـ

� الـْمُنـْكَرِ.
‹bn-i Abbas (r.anhümâ)’dan; Resûlullah (s.a.s.) flöyle buyurmufltur: 

“Küçüklerimize  merhamet  etmeyen,  büyüklerimize  ta’-
zimde (sayg›da) bulunmayan ve iyilikle emredip, kötülükten 
men’etmeyen (al›koymayan) bizden de¤ildir.” 

(Tirmizî, Birr, 15, Hadis no: 1919, IV, 321) 
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ــمَ قَـالَ: مَـا أكَْرَمَ� .300 عَـنْ أنَـَسٍ رضَِـىَ اُ� عَنـْهُ عَـنِ النَّبـِىِّ صَـ�َّ اُ� عَلَيـْهِ وَسَلَّ

� Uَابٌّ Uَيخًْا لِسِنِهِّ إلاَِّ قَيَّضَ اُ� لهَُ مَنْ يُكْرمُِهُ عِندَْ سِنِهِّ.
Enes (r.a.)’den; Resûlullah (s.a.s.) flöyle buyurdu: 

“Genç bir  kimse bir  ihtiyara -yafll›l›¤›ndan dolay›-  ikrâm 
ederse, Allah da ihtiyarl›¤›nda (mükâfat olarak) ona ikrâm 
edecek bir kimse ihsân eder.” 

(Tirmizî, Birr, 75, Hadis no: 2022, IV, 372) 

مَ قَالَ: لاَ� .301 عَنْ زَيْدِ بنِْ ثاَبتٍِ رضَِىَ اُ� عَنهُْ، عَنْ رسَُولِ اِ� صَ�َّ اُ� عَلَيهِْ وَسَلَّ

� يهِ.
*

 حَاجَةِ أخَ
*

 حَاجَةِ العَْبدِْ مَادَامَ +
*

يَزَالُ اُ� +
Zeyd b. Sâbit (r.a.)’den; Resûlullah (s.a.s.) flöyle buyurmufltur: 

“Kul, mü’min kardeflinin ihtiyac›n› gidermeye devam et-
tikçe, Allâhu Teâlâ da onun ihtiyâc›n› giderir.” 

(Taberânî, el-Mu’cemu’l-Kebîr, V, Hadis no: 4801, 118) 

� مَ: إنَِّ .302 عَنِ ابنِْ عُمَـرَ رضَِىَ اُ� عَنهَُْ� قَـالَ: قَالَ رسَُولُ اِ� صَـ�َّ اُ� عَلَيهِْ وَسَلَّ

�
*

اسُ إلِيَهِْـمْ + اسِ يَفْـزَعُ النَّـ ِ�ِ عَـزَّ وَ جَــلَّ خَلْقًـا خَلَقَهُـمْ لحَِـوَائـِجِ النَّـ
حَوَائجِِهِمْ، أوُل*ئِكَ الاْ*مِنوُنَ مِنْ عَذَابِ اِ�.�

‹bn-i Ömer,  (r.anhümâ)’dan; Resûlullah (s.a.s.) flöyle buyurmufltur: 

“Allahu Teâlâ’n›n (insanlar aras›nda) bir k›s›m yarat›klar› 
vard›r ki, onlar› insanlar›n ihtiyaçlar› (n› gidermek) için ya-
ratm›flt›r. ‹nsanlar ihtiyaçlar›nda onlara müracaat ederler. 
‹flte Allâh’›n azâb›ndan emin olanlar onlard›r.” 

(Taberânî, el-Mu’cemu’l-Kebîr, XII, Hadis no: 13334, 274) 
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مَ قَالَ: تُفْتحَُ� يْـرَةَ رضَِىَ اُ� عَنهُْ أنََّ رسَُولَ اِ� صَ�َّ اُ� عَلَيْهِ وَسَلَّ ى هُرَ
*
.303 عَنْ أبَ

يـسِ فَيُغْفَرُ لِكُـلِّ عَبـْدٍ لاَ يُْ�كُِ�
*
ثنَْْ�ِ وَيَـوْمَ الخَْم ةِ يَـوْمَ الاِْ أبَوَْابُ الجَْنَّـ

� يـهِ bْUَنـَاءُ، فَيقَُـالُ أنَظِْرُوا
*

بـِاِ� Uَيئْاً إلاَِّ رجَُـلاً كَـانـَتْ بيَنْـَهُ وَبَْ�َ أخَ
ذَيْنِ� ذَيْنِ حَتَّى يَصْطَلbَِا، أنَظِْرُوا ه* ذَيْنِ، حَتَّى يَصْطَلbَِا، أنَظِْرُوا ه* ه*

حَتَّى يَصْطَلbَِا.�
Ebû Hüreyre (r.a.)’den; Resûlullah (s.a.s.) flöyle buyurmufltur: 

“Pazartesi  ve  perflembe  günleri  Cennet  kap›lar›  aç›l›r. 
Allâh’a flirk koflmayan her kulun günâh› ba¤›fllan›r. Ancak 
kendisiyle  (mü’min)  kardefli  aras›nda  düflmanl›k  bulunan 
kifli (nin günâh›) ba¤›fllanmaz ve flöyle denir: “Onlar, bar›- 
fl›ncaya kadar ba¤›fllanmalar›n› bekletiniz, onlar bar›fl›nca- 
ya kadar ba¤›fllanmalar›n› bekletiniz, onlar bar›fl›ncaya ka- 
dar ba¤›fllanmalar›n› bekletiniz.” 

(Müslim, Birr, 11, VI, 1987) 

� ـمَ: مَا .304 عَـنْ عَائشَِـةَ رضَِىَ اُ� عَنهَْـا قَـالتَْ: قَـالَ رسَُولُ اِ� صَـ�َّ اُ� عَلَيهِْ وَسَلَّ

� تْ إلِيَـْهِ مُؤْنـَةُ النَّاسِ، عَظُمَتْ نعِْمَـةُ اِ� عَزَّ وَجَـلَّ عَ�* عَبـْدٍ إلاَِّ اUَْتدََّ
وَالِ.� وَمَنْ tَْ َ�ْمِلْ تلِْكَ الـْمُؤْنَةَ لِلنَّاسِ، فَقَدْ عَرَّضَ تلِْكَ النِّعْمَةَ لِلزَّ
Âifle (r.anhâ)’dan; Resûlullah (s.a.s.) flöyle buyurmufltur: 

“Bir kulun üzerinde Allah’›n nimeti ço¤ald›kça, o kimse-
ye karfl› insanlar›n külfeti de artar. ‹nsanlar›n o külfetlerine 
katlanmayan kimse, o nimeti yok olmaya sunmufl olur.” 

(Tergib, 3/391, No: 6; Kenz, 6/347, No: 15994) 
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� مَ: كُلُّ ى هُرَيْرَةَ رضَِىَ اُ� عَنهُْ قَالَ: قَالَ رسَُولُ اِ� صَ�َّ اُ� عَلَيهِْ وَسَلَّ
*
.305 عَنْ أبَ

مْـسُ: يَعْدِلُ� يهِ الشَّ
*
اسِ عَلَيْهِ صَـدَقَةP كُـلَّ يَوْمٍ تَطْلُـعُ ف سُـلاَمَـى مِنَ النَّـ

 دَابَّتِهِ، فَيbَْمِلُهُ عَلَيْهَا، أوَْ يَرْفَعُ لهَُ�
*

جُلَ + ُ� الرَّ
*
ثنَْْ�ِ صَدَقَةP وَيُع بَْ�َ الاِْ

� يهَا
*

، وَبكُِلِّ خَطْوَةٍ يَمْش Pوَالكَْلِمَةُ الطَّيبِّةَُ صَـدَقَة ، Pعَلَيهَْا مَتاَعَهُ صَـدَقَة
� . Pيقِ صَدَقَة

*
يطُ الأْذََى عَنِ الطَّر

*
، وَيُم Pلاَةِ صَدَقَة إ9َِ الصَّ

Ebû Hüreyre (r.a.)’den; Resûlullah (s.a.s.) flöyle buyurmufltur: 

“‹nsan›n her bir eklemi için her Allah’›n günü bir sadaka 
vermek gerekir: ‹ki kiflinin aras›n› bulman, (haklar›nda ada-
letle hükmetmen) bir sadakad›r. Bir kimseye bine¤ine biner-
ken yard›mc› olman veya yükünü hayvan›na yüklemesine 
yard›m etmen bir sadakad›r. 

Güzel bir söz söylemek sadakad›r. 

Namaza giderken att›¤›n  her  ad›ma bir  sadaka sevab› 
vard›r. 

Gelip geçenleri rahats›z eden bir fleyi yoldan al›p atman 
bir sadakad›r.”33 

(Müslim, Zekât, 16, I, 699) 

يْـرَةَ رضَِـىَ اُ� عَنـْهُ قَـالَ: سَمِعْـتُ أبَـَا القَْـاسِـمِ صَ�َّ اُ�� ـى هُـرَ
*
.306 عَـنْ أبَ

ذِهِ الحُْجْرَةِ يَقُولُ: لاَ تُنزَْعُ� ادِقَ الـْمَصْدُوقَ صَاحِبَ ه* مَ الصَّ عَلَيْهِ وَسَلَّ
� . ْ�َةُ إلاَِّ مِنْ Uَقِىٍّ الرَّ

33.  ‹nsan›n  vücûdunda  pek  çok  ek  yeri  vard›r.  Onun  hareket  etmesi  bu  eklere 
ba¤l›d›r. Bu eklemler hareket etmezse, insan hiçbir fley yapamaz; onun için de 
her gün onlar›n flükrünü edâ etmek îcâb eder. Her iyi hareket Allâh’a bir flükür 
olaca¤›ndan, eklemleri say›s›nca sadaka vermesi gerektir, denilerek yapaca¤› iyi 
iflleri her gün yapmas›, dâima iyi ifllerle u¤raflmas› bildirilmektedir. 
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Ebû Hüreyre (r.a.)’den: 

Do¤ru  olan  ve  do¤rulu¤u  kabûl  edilen  (Ravza-i  fierife’ye 
iflâret  ederek):  fiu  odan›n  sâhibi  Ebü’l-Kâs›m  (Resûlullah 
(s.a.s.)'› flöyle söylerken iflittim: 

“Rahmet, ancak (her türlü fenâl›¤›  yapan)  flakîden çekip 
al›n›r.” 

(Tirmizî, Edeb, 58, IV, 136) 

.307 عَـنْ عَبـْدِ اِ� بنِْ عُمَـرَ رضَِـىَ اُ� عَنهُْـَ� قَـالَ: قَالَ رسَُـولُ اِ� صَ�َّ اُ��

� يهَا
*
هُمْ ف هُمْ باِلنِعَّـمِ لِـمَناَفعِِ العِْباَدِ يُقِرُّ � إنَِّ ِ�ِ أقَْوَامًا اخْتصََّ مَ: عَلَيهِْ وَسَلَّ

� iََا إ9َِ غَْ�هِِمْ. مَا بذََلوُهَا، فَإِذَا مَنعَُوهَا نزََعَهَا مِنهُْمْ فbََوَّ
Abdullah b. Ömer (r.anhümâ)’dan; Resûlullah (s.a.s.) flöyle buyurmufltur: 

“Allâhu Teâlâ’n›n, kullar›n›n faydalanmalar› için özel ni-
metler  verdi¤i  birtak›m kullar›  vard›r.  Onlar  bu nimetleri 
gere¤i gibi sarfettikleri müddetçe, Allah bu nimeti onlarda 
devam ettirir. Onlar, bu nimetleri (gerekli  yerlerde sarftan) 
uzaklaflt›klar›nda  Allâhu  Teâlâ  da  bu  nimetleri  onlardan 
alarak baflkalar›na verir.” 

(Silsile-i Ahadis, Sahiha, No: 1692, IV, 264)  

 سَفَرٍ مَعَهُ فَاَخَذَ�
*

مَ + .308 كَانَ أصbََْابُ النَّبىِِّ صَ�َّ اُ� عَلَيْـهِ وَسَلَّ

يـهِ حَبلاًْ وَهُـوَ ناَئـِمP فَاسْتيَقَْـظَ فَفَزِعَ فَقَـالَ رسَُولُ اِ��
*

بعَْضُهُمْ مِـنْ أخَ
� .�عَ مُسْلًِ مَ: لاَ َ�لُِّ لِـمُسْلِمٍ أنَْ يُرَوِّ صَ�َّ اُ� عَلَيْهِ وَسَلَّ

Ashab-› Kiram, Peygamber (s.a.s.) ile birlikte bir seferde idiler. 
Onlardan birisi uyuyan bir kardeflinin ipini (flaka için) çekip al›rken 
o uyan›verdi. Korku ve heyecâna düfltü. Bunun üzerine Resûlullah 
(s.a.s.): 
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“Bir müslüman›n, bir müslüman› korkutmas› ve heyeca-
na düflürmesi helâl olmaz” buyurdu. 

(Tirmizî, Fiten, 3, IV, 462) 

ـمَ قَــالَ: مَنْ� .309 عَـنِ ابـْنِ عُمَـرَ رضَِـىَ اُ� عَنهُْـَ� أنََّ نبَـِىَّ اُ� صَـ�َّ اُ� عَلَيـْهِ وَسَلَّ

�  حَاجَتِهِ ثبََّتَ اُ� لهَُ مَقَامَهُ يَوْمَ تَزُولُ الاَْقْدَامُ.
*

أعََانَ عَبدًْا +
‹bn-i Ömer (r.anhümâ)’dan; Resûlullah (s.a.s.) flöyle buyurmufltur: 

“Kim, bir kula ihtiyâc› an›nda yard›m ederse, ayaklar›n 
kayd›¤› (k›yâmet) gün (ün) de Allâhu Teâlâ onun makâm›n› 
sâbit k›lar.” 

(Tergib, 3/392, No: 10) 

.310 عَنْ أنَسٍَ رضَِىَ اُ� عَنهُْ قَالَ: قَالَ رسَُولُ اِ� صَ�َّ اُ� عَلَيهِْ وَسَلّمَ: مَنْ مَشَى�

� ـَ� حَسَنةًَ،
*
يـهِ الـْمُسْلِـمِ كَتبََ اُ� لـَهُ بكُِـلِّ خَطْـوَةٍ سَبعْ

*
 حَـاجَـةِ أخَ

*
+

ـَ� سَيِّئَةً إ9َِ أنَْ يَـرْجِـعَ مِنْ حَيْـثُ فَـارقََهُ، فَـإِنْ قُضِيَتْ�
*
وََ�اَ عَنـْهُ سَبعْ

��يَ
*
إنِْ هَلَكَ ف هُ، وَ حَاجَتـُهُ عَ�* يَدَيْهِ خَرَجَ مِنْ ذُنوُبـِهِ كَيوَْمَ وَلدََتْهُ أمُُّ

لِكَ دَخَلَ الجَْنَّةَ بغَِْ�ِ حِسَابٍ.� بَْ�َ ذ*
Enes (r.a.)’den; Resûlullah (s.a.s.) flöyle buyurmufltur: 

“Müslüman kardeflinin  ihtiyâc›n›  gidermek maksad›  ile 
giden bir kimse için, Allâhu Teâlâ, onun ayr›ld›¤› yere dö-
nünceye  kadar,  her  bir  ad›m›na  yetmifl  sevab  yazar  ve 
yetmifl (küçük) günâh›n› yok eder. Onun vâs›tas›yla ifl görü-
lürse,  anas›ndan  do¤du¤u  gün  gibi  günah›ndan  ç›km›fl 
olur. (fiayet) o esnada ölecek olursa, hesab görmeden Cen-
net’e girer.” 

(Ebu Ya’lâ, Müsned, 5/175, No: 2789) 
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مَ: مَنْ� .311 عَـنْ عَائشَِةَ رضَِـىَ اُ� عَنهَْا قَـالتَ: قَالَ رسَُـولُ اِ� صَ�َّ اُ� عَلَيـْهِ وَسَلَّ

� ـ�ِ
*
، أوَْ تَيسْ  مَبلَْـغِ بـِرٍّ

*
يـهِ الـْمُسْلِـمِ إ9َِ ذِى سُلْطَـانٍ +

*
كَـانَ وُصْلَـةً لأِخَ

اطِ يَــوْمَ القِْيَـامَــةِ عِنـْدَ دَحْـضِ� َ ــ�ٍ أعََـانـَـهُ اُ� عَـ�* إِجَــازَةِ الـ�ِّ
*
عَس

الأْقَْدَامِ.�
Âifle (r.anhâ)’dan; Resûlullah  (s.a.s.) flöyle buyurmufltur: 

“Müslüman kardeflinin, hay›rl› bir ifle muvaffak olabilme-
si veya zor bir iflini kolaylaflt›rmak için selâhiyetli kimselere 
arac›l›kta  bulunan  kifliye,  Allâhu  Teâlâ,  ayaklar›n  kayd›¤› 
k›yâmet gününde s›rât› geçmek için yard›m eder.” 

(‹bn-i Hibbân, Sahih, II, Hadis no: 530, 287) 

مَ قَالَ: وَاِ� لاَ يُؤْمِنُ، وَاِ�� يْحٍ، أنََّ النَّبىَِّ صَ�َّ اُ� عَلَيْـهِ وَسَلَّ ى ُ�َ
*
.312 عَـنْ أبَ

ى لاَيَأمَْنُ�
*
ذ يلَ وَمَـنْ يَا رسَُـولَ اِ� قَالَ «اَلَّـ

*
لاَ يُؤْمِـنُ، وَاِ� لاَ يُؤْمِـنُ. ق

جَارهُُ بوََايقَِهُ».�
Ebu fiureyh (r.a.)'dan; Nebî (s.a.s.) flöyle buyurdu: 

“Vallahi iman etmifl olamaz, vallahi iman etmifl olamaz, 
vallahi iman etmifl olamaz” sahabilerden biri de; “Kim iman 
etmifl  olmaz ey Allah’›n  Resûlü?” diye  sorunca,  Resûlullah 
(s.a.s.) Efendimiz: 

“Kötülü¤ünden,  komflusunun  emin  olmad›¤›  kimse” 
cevab›n› vermifllerdir. 

(Buhârî, Edeb, 29, VII, 78) 

� ـمَ قَالَ: عَ�* كُلِّ ـى رضَِىَ اُ� عَنهُْ أنََّ النَّبـِىَّ صَ�َّ اُ� عَلَيْهِ وَسَلَّ ى مُوس*
*
.313 عَـنْ أبَ

�يَعْتمَِـلُ بيِـَدَيْـهِ فَينَفَْعُ� �أرَأَيَْتَ إنِْ tَْ َ¬ِـدْ? قَـالَ: . قَـالـُوا: Pمُسْلِـمٍ صَـدَقَـة
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� ـُ� ذَا
*
� فَــإِنْ tَْ يَفْعَـلْ اَوْ يَسْتطَِـعْ?  قَـالَ: يُع قُ، قَـالـُوا: نفَْسَـهُ وَيَتصََـدَّ

�يَـأمُْـرُ� الحَْـاجَــةِ الـْمَلْهُـوفَ. قَـالَ: فَـإِنْ tَْ يَسْتطَِـعْ اَوْ tَْ يَفْعَـلْ? قَـالَ:
� َا ِّ فَـإِنهَّ بـِالخَْْ�ِ. قَـالوُا: إنِْ tَْ يَسْتطَِـعْ اَوْ يَفْعَلْ? قَـالَ: يُمْسِكُ عَـنِ ال�َّ

� . Pصَدَقَة
Ebû Musâ (r.a.)’dan; Resûlullah (s.a.s.) flöyle buyurmufltur: 

– Her müslüman, sadaka vermelidir. Denildi ki: 
– Ya  bulamazsa?  (Ne  yapar  Yâ  Resûlullah?)  Resûlullah 

(s.a.s.) buyurdu ki: 
– Elleriyle çal›fl›r; hem kendine bakar hem de tasadduk 

eder. (O flah›s): 
– Ya (çal›flmaya) muktedir de¤il ise? (Ne yapar?) dedi. Resû-

lullah (s.a.s.): 
– Yard›ma muhtâç olan mazlûma yard›m eder, buyurdu. 

Ebu Mûsâ diyor ki: Resûlullah (s.a.s.)’a: 
– Ya (buna da) muktedir de¤il ise? (Ne yapar?) diye sorul-

du¤unda, Resûlullah (s.a.s.): 
– ‹yilikle yâhud hay›r ile emreder, buyurdu (O flah›s): 
– Ya (buna da) gücü yetmezse? dedi. Resûlullah (s.a.s.):  
– Kendisini kötülükten al›kor, zirâ o da sadakad›r, buyurdu. 

(Müslim, Kitabu’z-Zekât, 16, I, 699) 

ـمَ يَقُـولُ: «يَـا نسَِاءَ� ـى هُـرَيْرَةَ، قَـالَ كَـانَ النَّبـِىُّ صَـ�َّ اُ� عَلَيـْهِ وَسَلَّ
*
.314 عَـنْ أبَ

� المْسُْلَِ�تِ لاَ تحَْقِرَنَّ جَارةPَ لجَِارَِ�اَ وَلوَْ فرِْسِنَ Uَاةٍ».
Ebu Hureyre (r.a.)'den; Resûlullah (s.a.s.) flöyle buyuruyordu: 

“Ey müslüman han›mlar! T›rnak ucu kadar da olsa, sak›n 
ha, komflu komfluyu hakir görmesin!” 

(Buhârî, Edeb, 30, VII, 78) 
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.315 عَـنْ عِيـَاضِ بـْنِ ِ�َارُ المْجَُـاUِـعِ رضَِـىَ اُ� عَنهُْ: أنََّ رسَُـولَ اِ� صَ�َّ اُ��

� Pق : ذُو سُلْطَـانٍ مُقْسِـطP مُتَصَدِّ Pةِ ثَـلاَثَـة ـمَ قَـالَ: وَأهَْـلُ الجَْنَّـ عَلَيْـهِ وَسَلَّ
� ، Pيف

*
يقُ القَْلْبِ لِكُـلِّ ذِى قُرْب*ى وَمُسْلِمٍ، وَعَف

*
يمP رقَ

*
، وَرجَُلP رحَ Pمُوَفَّـق

ى لاَ زَبرَْ لهَُ�
*
ذ يفُ الَّـ

*
ع : الضَّ Pارِ ¹َسَْة فP ذُو عِيَـالٍ. قَالَ وَأهَْلُ النَّـ مُتَعَفِّ

ى� ى لاَ ºَْف*
*
يكُمْ تَبعًَا لاَ يَبتْغَُونَ أهَْلاً وَلاَ مَالاً. وَالخَْائنُِ الَّذ

*
ينَ هُمْ ف

*
الَّذ

ـى إلاَِّ وَهُـوَ�
*
إنِْ دَقَّ إلاَِّ خَـانَـهُ، وَرجَُــلP لاَ يُصْبـِـحُ وَلاَ يُمْس لـَهُ طَمَــعP وَ

ـُ��
*
نظْ ºَُـادِعُـكَ عَــنْ أهَْلِـكَ وَمَـالِـكَ وَذَكَــرَ البْخُْـلَ أوَِ الكَْـذِبَ وَالشِّ

� اشُ. َّbَْالف
Iyaz b. H›mâru’l- Mücâfliî (r.a.)’›n rivâyetine göre; Resûlullah (s.a.s.) bu-

yurdu ki: 

“Cennet ehli, üç kimsedir: 
1- Âdil olup, sadaka veren ve muvaffak olan kudret ve 

sulta sâhibi insan, 
2-  Her müslümana ve yak›nlar›na karfl›  yumuflak kalpli 

olan kimse, 
3-  Kalabal›k  aile  sahibi  oldu¤u  hâlde  durumundan 

flikâyet etmeyen fakirdir. 
Cehennem’e girecekler de befl s›n›ft›r. (Bunlar:) 
1- fiunun bunun peflinden tak›l›p giden, dünya ve ahire-

te yarayacak ifllerde bulunmayan zay›f ve hafif ak›ll› kimse-
ler, 

2- Az da olsa, gördü¤ü her fleye göz diken hâinler, 
3- Akflam, sabah (gece-gündüz) baflkas›n›n mal ve can›na 

hile düflünenler, 
4- Cimrilik edip yalan konuflanlar, 
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5- Çirkin ve kaba söz ve hareketlerde bulunanlard›r.” 
(Müslim, Cennet, 116, Hadis no: 63, III, 2197) 

ى يَقُولاَنِ: قَالَ رسَُولُ�
*
.316 سَمِعْتُ جَابرٍِ بـْنِ عَبدِْ اِ� وَأبَاَ طلbََْةَ بنِْ سَهْـلِ الاَْنْصَار

ـمَ: «مَـا مِـنِ امْرٍِ¥ ºَْـذُلُ امْـرَأً مُسْلِـً� عِنـْدَ مَـوْطِنٍ� اِ� صَــ�َّ اُ� عَلَيْـهِ وَسَلَّ
 مَوْطِنٍ�

*
يهِ مِنْ عِـرْضِهِ إلاَِّ خَذَلـَهُ اُ� +

*
يهِ حُـرْمَتُهُ وَيُنتْقََـصُ ف

*
تُنتَْهَكُ ف

يهِ�
*
 مَـوْضِعٍ يُنتْقََصُ ف

*
+ �تَهُ، وَمَا مِـنِ امْرٍِ¥ يَنُْ�ُ مُسْلًِ يـهِ نُْ�َ

*
ُ�ِبُّ ف

�  مَـوْطِــنٍ ُ�ـِبُّ
*

هُ اُ� + مِـنْ عِــرْضِـهِ وَيُنتْهََــكُ مِـنْ حُــرْمَتِـهِ إلاَِّ نـَـَ�َ
تهِِ.»� نُْ�َ

Câbir b. Abdullah ve Ebû Talha b. Sehl el-Ensârî’den; Resûlullah (s.a.s.) 
buyurdular ki: 

“Bir  kimse,  Müslüman  bir  kardefline,  iffetinin  noksan-
laflaca¤›  ve  hürmetinin  yok  olaca¤›  bir  yerde  (flekilde  ve 
mevzuda)  yard›m›n›  keserse,  Allâhu  Teâlâ  ona,  kendi 
yard›m›n›  arzu etti¤i  bir  yerde yard›m elini  uzatmaz.  Bir 
kimse müslüman bir insana namusunun zedelenece¤i, iffet 
ve flerefinin yok olaca¤›  bir  yerde yard›m ederse,  Allâhu 
Teâlâ da ona, yard›m›n› arzu etti¤i bir yer (ve zaman)  da 
muhakkak yard›m eder.” 

(Ahmed b. Hanbel, Müsned, IV, 30; Ebu Davud, Edeb, 41, Hadis no: 9884, V, 197)  

� ـمَ قَـالَ: «مَنْ َ�ىَ ـى عَـنِ النَّبىِِّ صَـ�َّ اُ� عَلَيهِْ وَسَلَّ
*
.317 عَـنْ مُعَاذِبـْنِ أسََدِ الجُْهَن

ى لحَْمَهُ يَوْمَ القِْيَامَةِ�
*
مُؤْمِناً مِنْ مُناَفِقٍ» اَراَهُ قَالَ: «بعََثَ اُ�  مَلَكًا َ�ْم

يـدُ Uَينْـَهُ بـِهِ حَبسََهُ اُ��
*
مَ، وَمَـنْ رمََـى مُسْلًِ� بشَِـىْءٍ يُـر مِـنْ نـَارِ جَهَنَّـ
ا قَالَ.»� تَعَا9َ عََ� جµِِْ جَهَنَّمَ حَتَّى ºَْرُجَ مِمَّ
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Muâz b. Esed el-Cühenî’den; Resûlullah (s.a.s.) buyurdular ki: 

Bir kimse, bir mü’mini bir münâf›ktan korursa, onu [Resûlul-
lah (s.a.s.)'›] bizzat gördüm. Buyurdular ki: 

“Allâhu  Teâlâ,  k›yâmet  gününde  Cehennem ateflinden 
onun etlerini korumak için bir melek gönderir. Ve bir kimse 
bir müslümana herhangi bir fleyle atar (söz söyler) ve o fley 
ile ay›planmas›n› isterse, Allâhu Teâlâ onu dedi¤i fleylerden 
ç›k›p  (temizleninceye)  kadar  Cehennem  köprüsü  üzerinde 
b›rak›r (hapseder).” 

(Ebû Dâvud, Edeb, 41, Had.no: 4883, V, 196) 

ـمَ: لاَ تُظْهِرِ� .318 عَـنْ وَاثلَِةَ بـْنُ الأْسَْقَعْ قَـالَ: قَـالَ رسَُولُ اِ� صَـ�َّ اُ� عَلَيْهِ وَسَلَّ

� يكَ.
*
َ�ُهُ اُ� وَيَبتْلَ يكَ فََ�ْ

*
�تَةَ لأِخََ الشَّ

Vâsile b. el-Eska‘ (r.a.)’dan; Resûlullah (s.a.s.) buyurdular ki: 

“Kardeflin  için  (kötülük  günlerinde)  sevinç  gösterme, 
yoksa Allâhu Teâlâ ona rahmet eder, seni de (ondaki belâya) 
u¤rat›r.” 

(Tirmizî, 54, IV, Hadis no: 2506, 662) 

َ أخََاهُ� مَ: مَنْ عَ�َّ .319 عَنْ مُعَاذِ بـْنِ جَبلٍَ قَالَ: قَالَ رسَُولُ اِ� صَ�َّ اُ� عَلَيْهِ وَسَلَّ

� بذَِنْبٍ tَْ يَمُتْ حَتَّى يَعْلَمَهُ.
Muâz ‹bn-i Cebel (r.a.)’den; Resûlullah (s.a.s.) buyurdular ki: 

“Bir  kimse  kardeflini  bir  kusur  ile  ay›plarsa,  o  kusuru 
ifllemeden, o kimse ölmez.” 

(Tirmizî, 53, IV, Hadis no: 2505, 661) 

ـمَ: «كُلُّ المْسُْلِمِ� ى هُـرَيْرَةَ، قَالَ: قَـالَ رسَُولُ اِ� صَـ�َّ اُ� عَلَيْهِ وَسَلَّ
*
.320 عَـنْ أبَ
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هُنـَا، بbَِسْبِ امْرٍِ¥� ى ه* عَـَ� المْسُْلِمِ حَرَامP مَـالهُُ وَعِـرْضُهُ وَدَمَـهُ التَّقْو*
ِّ أنَْ َ�ْقِرَ أخََاهُ المْسُْلِمَ.»� مِنَ ال�َّ

Ebû Hüreyre (r.a.)’den; Resûlullah (s.a.s.) buyurdular ki: 

“Her müslüman›n di¤er müslümana mal›, ›rz› ve kan› ha-
ramd›r.  ‹flte  takva  buradad›r  (diyerek  kalbini  gösterdi). 
‹nsana,  kötülük  bak›m›ndan,  müslüman  kardeflini  küçük 
görmesi yeter.” 

(Müslim, Birr, 18, Hadis no: 1927, IV, 325) 
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XVII 

GIYBET HAKKINDA 

HAD‹SLER 

� مَ أىَُّ ـى قَـالَ: سُئِـلَ رسَُـولُ اِ� صَـ�َّ اُ� عَلَيـْهِ وَسَلَّ ـى مُـوس*
*
.321 عَــنْ أبَ

� َ� أفَْضَلُ? قَالَ مَنْ سَلِمَ المْسُْلِمُونَ مِنْ لِسَانِهِ وَيَدِهِ.
*
المْسُْلِم

Ebû Mûsa (r.a.)’dan; Resûlullah (s.a.s.)’dan flöyle soruldu: 

– Müslümanlar›n en faziletlisi kimdir? Buyurdular ki: 
– Elinden ve dilinden müslümanlar›n emin oldu¤u kimse-

dir. 
(Müslim, ‹man, 14, Hadis no: 66, I, 66) 

ى�
*
ـمَ: مَا أحُِـبُّ أنَّ  .322 عَـنْ عَائشَِـةَ قَـالتَْ: قَـالَ رسَُـولُ اِ� صَ�َّ اُ� عَلَيـْهِ وَسَلَّ

�  كَذَا وكََذَا.
*

حَكَيْتُ اِنسَْاناً وَأنََّ 9
Âifle (r.anhâ)’dan; Resûlullah (s.a.s.) buyurdular ki: 

“Ben herhangi bir insana benim de fluyum, buyum var- 
d›r, demeyi sevmem.”34 

(Ebu Davud, Edeb, Bab 40, Hadis no: 4875, V, 192) 

.323 عَـنْ جُندُْبٍ، قَالَ: جَـاءَ أعَْرَابىٌِّ فَأنَاَخَ راَحِلَتَـهُ ثُمَّ عَقَلَهَا ثُمَّ دَخَلَ�

ـمَ� ـمَ، فَلَـ�َّ سَلَّ المْسَْجِـدَ فَصَــ�َّ خَلْـفَ رسَُـولِ اِ� صَـَ� اُ� عَلَيـْـهِ وَسَلَّ
34. ‹nsanlar kendi fazîletlerini baflkalar›n›n noksanlar›yla k›yaslamak sûretiyle belirt-

mek isterler. Kendi iyili¤ini anlatabilmek için baflkalar›ndan bahsetmek g›ybettir. 



172 

� مَ، أتَ*ى راَحِلَتـَهُ فَأطَلَْقَهَا، ثـُمَّ ركَِبَ، ثمَُّ رسَُولُ اِ� صَ�َّ اُ� عَلَيـْهِ وَسَلَّ
 رَْ�تَِنـَا أحََدً، فَقَـالَ رسَُولُ�

*
ـدًا وَلاَ تُْ�كِْ + ى وَُ�َمَّ

*
هُـمَّ ارَْ�نْ نَادَى: اَللّ*

� ـُ�هُ، أtََْ تَسْمَعُوا
*
ـمَ «أتََقُولـُونَ هُـوَ أضََلُّ أمَْ بعَ اِ� صَـ�َّ اُ� عَلَيهِْ وَسَلَّ

�. إ9َِ مَا قَالَ?» قَالوُا: بَ�*
Cündüb (r.a.)’den; dedi ki: 

–  Bir  A’râbi  (köylü)  geldi,  devesini  çökertti,  sonra  ba¤lad›, 
mes-cide girdi  ve Resûlullah (s.a.s.)’›n arkas›nda namaz k›ld›. 
Resûlullah (s.a.s.) selâm verince, devesine geldi ve onu çözdü, 
sonra bindi ve sonra da; 

– Yâ Rab, bana ve Muhammed’e rahmet eyle ve bizim rah-
metimize (baflka) bir kimseyi ortak etme, diye nidâ etti.  

Bunun üzerine Resûlullah (s.a.s.) buyurdular ki: 
– O mu, yoksa, devesi mi daha çok dalâlettedir (yolunu 

flafl›rm›flt›r),  söyler  misiniz?  Onun  dediklerini  duymad›n›z 
m›? 

– Evet, duyduk, dediler.35 

(Müslim, Kihac, 47, I, 935) 

� ــمَ: «يَا ـى، قَـالَ: قَــالَ رسَُـولُ اِ� صَـ�َّ اُ� عَلَيـْهِ وَسَلَّ
*
ـى بـَرْزَةَ الأْسَْلَم

*
.324 عَــنْ أبَ

��َ
*
مَعْـَ�َ مَنْ آمَنَ بلِِسَـانِهِ وtََْ يَدْخُـلِ الإِْيَ�نُ قَلْبهَُ، لاَ تَغْتَـابوُا المْسُْلِم

وَلاَ تَتَّبعُِـوا عَوْراَِ�ـِمْ، فَـإِنَّهُ مَـنِ اتَّبعََ عَـوْراَِ�مِْ يَتَّبـِعِ اُ� عَوْرتََـهُ، وَمَنْ�
 بيَتِْهِ.»�

*
يَتَّبعِِ اُ� عَوْرتََهُ يَفْضbَْهُ +

Ebû Berze el-Eslemî (r.a.)’den; Resûlullah (s.a.s.) buyurdular ki: 

35. Burada, genifl ve flümûllü olan Allâh’›n rahmetini daraltm›fl olmas› bak›m›ndan, 
Resûl-i Ekrem, bu adam› hayvandan daha afla¤› derekeye (en afla¤› kat) düfltü- 
¤ünü bildirmekle bu gibi insanlar›n hatal› oldu¤unu anlatm›fl oldu. 
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“Ey dili ile iman edip, hakiki iman kalbine girmemifl olan 
kiflilerin  toplulu¤u!  Sak›n  müslümanlar›  g›ybet  etmeyiniz 
ve  onlar›n  ay›plar›n›n  pefline  düflmeyiniz.  Zira  bir  kimse 
onlar›n  ay›plar›  pefline  düflerse,  Allâhu  Teâlâ  da  onun 
ay›b›n› ortaya kor. Allâhu Teâlâ bir kimsenin ay›b›n› ortaya 
koymak isterse, onu evinde de rezil, (periflan) eder.” 

(Ebû Dâvud, Edeb, 40, Hadis no: 4879, V, 194) 

اسٍ رضَِـىَ اُ� عَنهُْـَ� قَـالَ: مَـرَّ رسَُولُ اِ� صَـ�َّ اُ� عَلَيْهِ� .325 عَـنْ اِبنِْ عَبَّـ

� ذَا ا ه* ـ�ٍ أمََّ
*
 كَب

*
باَنِ + بـَانِ وَمَا يُعَـذِّ ُـَ� ليَعَُذِّ يْـنِ فَقَالَ إنِهَّ َ ْ̀ مَ عَـَ� قَ وَسَلَّ

� يمَـةِ ثـُمَّ دَعَا
*
ى بـِالنَّم

*
ـذَا فَكَـانَ يَمْش ـا ه* فَكَـانَ لاَ يَسْتـَِ�ُ مِـنْ بـَوْلِهِ وَأمََّ

� ذَا وَاحِدًا ذَا وَاحِدًا وَعَ�* ه* هُ باِثنَْْ�ِ فَغَرَسَ عَ�* ه* يبٍ رطَبٍْ فَشَقَّ
*
بعَِس

فُ عَنهَُْ� مَاtَْ يَيبْسََا.� هُ ºَُفَّ ثُمَّ قَالَ لعََلَّ
‹bn-i Abbas (r.anhümâ)’dan; dedi ki: 

Resûlullah (s.a.s.), iki mezara u¤rad›. Buyurdular ki: 
“Bu iki kabir (içinde olanlar)  gerçekten azâb ediliyorlar. 

Bu, büyük bir günah içinde olduklar› için de¤il; flu (kabirde-
ki) idrardan sak›nmazd›. fiu (kabirdeki) ise ko¤uculuk yap›p 
gezerdi.” Sonra yafl bir hurma dal› istedi. Onu ikiye böldü. Biri-
ni bir kabre, di¤erini öteki kabre dikti. Ve: 

“Bunlar kuruyuncaya kadar azablar› hafifleyece¤i umu-
lur.”36 buyurdular. 

(Buhârî, Vudu‘, 1055, I, 61) 

مَ: «لـَ�َّ عُرِجَ� .326 عَـنْ أنََسِ بنِْ مَـالِكٍ، قَالَ: قَـالَ رسَُولُ اِ� صَ�َّ اُ� عَلَيـْهِ وَسَلَّ

36.  G›ybetten ve idrâr›n  bulaflmas›ndan sak›nmaman›n büyük günah say›lmalar›, 
halk›n bunlara ald›r›fl etmemelerine göredir. Dolay›s›yla, g›ybet büyük günahlar-
dan oldu¤u gibi, dirhemden fazla olan idrâr›n beden veya elbiseye bulaflmas› da 
namaza mânîdir. 

Yafl a¤ac›n azâb› hafifletmesi, Kur’ân-› Kerîm’de beyan buyuruldu¤u gibi, her 
fleyin Allâh’› tesbih etmesi sebebiyledir. 
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ــى�مَــرَرتُْ بقَِــوْمٍ iَُــمْ أظَفَْـــارP مِــنْ نbَُــاسٍ ºَْمِشُــونَ وُجُــوهَهُــمْ�
*
ب

يـنَ�
*
ذ ـؤلاُءَِ الَّـ يـلُ? قَـالَ: ه*

*
ْ̀ ـؤلاُءَِ يَـا جِــ وَصُـدُورهَُــمْ، فَقُلْـتُ: مَـنْ ه*

 أعَْرَاضِهِمْ.»�
*

يَأكُْلُونَ لحُُومَ النَّاسِ وَيَقَعُونَ +
Enes b. Mâlik (r.a.)’den; Resûlullah (s.a.s.) buyurdular ki: 

“Ben  Mi’râca  ç›kar›l›nca  birtak›m  insanlara  u¤rad›m. 
Onlar›n  bak›rdan  t›rnaklar›  vard›.  (Onunla)  yüzlerini  ve 
gö¤üslerini t›rmal›yorlard›. Dedim ki: 

– Ey Cibril, kimdir bu insanlar! (Cebrail) dedi ki: 
– Bunlar insanlar›n etlerini yiyen37 ve ›rzlar›  (namuslar›) 

pefline düflen kimselerdir. 
(Ebû Dâvud, Edeb, 40, Hadis no: 4878, V, 194) 

� ِ َ̀ ـمَ: «إنَِّ مِنْ أكَْ .327 عَـنِ ابنِ هُرَيْـرَةَ قَالَ: قَالَ رسَُـولُ اِ� صَ�َّ اُ� عَلَيهِْ وَسَلَّ

، وَمِنَ الكَْباَئرِِ�  عِرْضِ رجَُلٍ مُسْلِمٍ بغَِْ�ِ حَقٍّ
*

الكَْباَئرِِ اسْتِطَالةَُ المْرَْءِ +
بَّةِ.»� تاَنِ باِلسَّ بَّـ السَّ

Ebû Hüreyre (r.a.)’den; Resûlullah (s.a.s.) buyurdular ki: 

“Muhakkak kebâirin (büyük günahlar›n) en büyüklerinden 
birisi de, kiflinin, müslüman bir adam›n ›rz›na haks›z yere 
dil uzatmas›d›r. Bir sövmeye karfl›l›k iki kere (ard arda) söv-
mek de büyük günahlardand›r.” 

(Ebû Dâvud, Edeb, 40, Hadis no: 4877, V, 193) 

� باَ ـمَ: «إنَِّ مِنْ أرَْبىَ الرِّ يدِ بـْنِ زَيْدٍ، عَنِ النَّبـِىِّ صَ�َّ اُ� عَلَيهِْ وَسَلَّ
*
.328 عَنْ سَع

�«.  عِرْضِ المْسُْلِمِ بغَِْ�ِ حَقٍّ
*

الإْسِْتِطَالةََ +
37.  Burada,  (insanlar›n  etlerini  yiyen)  sözüyle,  Kur’ân-›  Kerîm’deki,  “Bir  k›sm›n›z 

di¤erlerini g›ybet etmesin, sizin herhangi biriniz ölü olarak kardeflinin etini yeme-
yi sever mi?” âyetinde g›ybetin insanlar›n etlerini yemeye benzetildi¤ine iflâret 
edilmektedir. Böylece g›ybet edenlerin azablar›n›n fliddeti belirtilmektedir. 
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Saîd b. Zeyd (r.a.)’den; Resûlullah (s.a.s.) buyurdular ki: 

“Azâb›  en  çok  artt›ran  günahlardan  birisi  de  müslü-
man›n  ›rz›na  (namus,  onur  ve  haysiyetine)  haks›z  yere  dil 
uzatmakt›r.” 

(Ebû Dâvud, Edeb, 40, Hadis no: 4876, V, 193) 

مَ: حَسْبكَُ مِنْ� .329 عَنْ عَائشَِةَ، قَـالتَْ: قُلْتُ لِلنَّبىِِّ صَ�َّ اُ� عَلَيْهِ وَسَلَّ

ـَ�ةً، فَقَالَ: «لقََـدْ قُلْتِ�
*

ى قَص
*
دُ: تَعْن صَفيَِّةَ كَـذَا وكََذَا، قَـالَ غَْ�ُ مُسَـدَّ

كَلِمَةً لوَْ مُزِجَـتْ بَِ�ءِ البbَْْرِ لمَـَزَجَتهُْ.» قَالتَْ: وَحَكَيـْتُ لهَُ إنِسَْاناً،�
 كَذَا وكََذَا.»�

*
ى حَكَيْتُ إِنسَْاناً وَأنََّ 9

*
فَقَالَ: «مَا أحُِبُّ أنَّ

Âifle (r.anhâ)’dan; flöyle anlat›yor; Resûlullah (s.a.s.)’a: 

– Safiyye’nin flu flu kusurlar› (ve hele) boyunun k›sa olmas› 
sana yeter, dedi. Resûlullah (s.a.s.): 

– Öyle bir söz konufltun ki, (onun günah› cisimlenip) de-
nize at›lsa,  denizi  buland›r›r  ve  kokuturdu,  buyurdu.  Âifle 
(r.anhâ): 

– Yine Resûlullah (s.a.s.)’a bir insandan bahsetmifltim. Resû-
lullah (s.a.s.): 

– Bana dünyâl›ktan birçok fley verilse de kimseyi kötülük- 
le anmay› sevmem, buyurdular.38 

(Ebû Dâvud, Edeb, 40, Hadis no: 4875, V, 192) 

� ـمَ قَـالَ: أتََـدْرُونَ مَـا ـى هُــرَيْـرَةَ أنََّ رسَُـولُ اِ� صَــ�َّ اُ� عَلَيـْهِ وَسَلَّ
*
.330 عَـنْ أبَ

يـلَ�
*
الغِْيبْـَةُ قَـالـُوا اُ�  وَرسَُـولـُهُ أعَْلَـمُ قَـالَ ذِكْـرُكَ أخََـاكَ بـَِ� يَكْـرَهُ ق

38. Bu hadîs-i flerîfte, baflka insanlar›n yarat›l›fllar›ndaki noksanl›klardan bahsetme-
nin uygun olmayaca¤› ifâde ediliyor. 
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يـهِ مَـا تَقُـولُ فَقَدِ�
*
ـى مَـا أقَُـولُ قَـالَ إنِْ كَـانَ ف

*
 أخَ

*
أفََـرَأيَْـتَ إنِْ كَـانَ +

� يهِ فَقَدْ َ�َتَّهُ.
*
إنِْ tَْ يَكُنْ ف اغْتبَتْهَُ وَ

Ebû Hüreyre (r.a.)’den; Resûlullah (s.a.s.) flöyle buyurmufltur: 

– G›ybet nedir, biliyor musunuz? diye sordular. Ashâb: 

– Allah ve Resûlü bilir, dediler. (Resûlullah:) 

– Kardeflini hofluna gitmeyen fleylerle anmand›r, buyur-
du. Birisi: 

– Dedi¤im fleyler kardeflimde varsa ne buyurursunuz? dedi. 
Resûlullah (s.a.s.): 

– Söyledi¤in e¤er onda varsa, onu g›ybet etmifl olursun; 
ve e¤er yoksa iftira etmifl olursun, buyurdular. 

(Müslim, Birr, 20, III, 2001) 

مَ قَالَ: إِذَا قَالَ� ى هُـرَيْرَةَ رضَِىَ اُ� عَنهُْ عَـنِ النَّبىِِّ صَ�َّ اُ� عَلَيـْهِ وَسَلَّ
*
.331 عَنْ أبَ

� جُلُ هَلَكَ النَّاسُ فَهُوَ أهَْلَكُهُمْ. الرَّ
Ebû Hüreyre (r.a.)’den; Resûlullah flöyle buyurmufltur: 

“Bir adam,  insanlar helâk oldu, dedi¤i vakit, o, onlar›n 
en çok helâk olan›d›r.”39 

(Müslim, Birr, Bab 41, VI, 2024) 

� مَ: .332 عَنْ عَائشَِـةَ رضَِىَ اُ� تَعَـا9* عَنهَْا قَالـَتْ قَالَ رسَُولُ اِ� صَـ�َّ اُ� عَلَيهِْ وَسَلَّ

� يهِ.
*
إِذَا مَاتَ صَاحِبكُُمْ فَدَعُوهُ وَلاَ تَقَعُوا ف

Âifle (r.anhâ)’dan; Resûlullah (s.a.s.) flöyle buyurmufltur: 

39. Bu sözü, ac›nmak sûretiyle söylemekte beis yoktur; fakat kendini be¤enmek ve 
insanlar› küçük görmek sûretiyle söylerse, helâk olanlar›n bafl›nda geleni kendisi 
oldu¤unda flüphe yoktur. 
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“Arkadafl›n›z öldü¤ü zaman onu b›rak›n, g›ybetini yap-
may›n.”40 

(Ebû Dâvud, 50, Hadis no: 4899, V, 206) 

اكُمْ� ـمَ قَـالَ: إيَِّ يْـرَةَ رضَِـىَ اُ� عَنهُْ أنََّ النَّبـِىَّ صَ�َّ اُ� عَلَيـْهِ وَسَلَّ ـى هُرَ
*
.333 عَنْ أبَ

� َا الحَْالِقَةُ. وَسُوءَ ذَاتِ البَْْ�ِ فَإِنهَّ
Ebû Hüreyre (r.a.)’den; Resûlullah (s.a.s.) flöyle buyurmufltur: 

“‹ki  kifli  aras›n›  bozmaktan  son  derece  sak›n›n,  çünkü 
böyle hareket eden, dini yok eder.” 

(Tirmizî, K›yamet, 56, Hadis no: 2508, IV, 663) 

ى�
*
غُن ـمَ قَالَ: لاَ يُبلَِّ .334 عَنْ عَبدِْ اِ� رضَِـىَ اُ� عَنهُْ عَنِ النَّبـِىِّ صَ�َّ اُ� عَلَيهِْ وَسَلَّ

� ـى أحُِبُّ أنَ أخَْـرُجَ إلِيَكُْمْ وَأنَاَ
*
ى عَـنْ أحََدٍ Uَيئْـًا فَإِنّ

*
أحََـدP مِنْ أصbََْـاب

� دْرِ. يمُ الصَّ
*
سَل

Abdullah (r.a.)’dan; Resûlullah (s.a.s.) flöyle buyurmufltur: 

“Ashâb›mdan bir kimse, herhangi bir kimseden aleyhim-
de söylenmifl sözü bana getirmesin; zirâ ben sizin karfl›n›za 
sâlim kalbli olarak ç›kmay› severim.” 

(Ebû Dâvud, Edeb, 33, Hadis no: 4860, V, 183) 

ى�
*
ن ْ ِ̀ .335 عَـنْ مُعَـاذِ بـْنِ جَبلٍَ رضَِـىَ اُ� عَنـْهُ قَـالَ: قُلْـتُ يَا رسَُـولَ اِ� أخَْـ

ارِ? قَالَ: «لقََـدْ سَألَـْتَ عَنْ� ـى عَنِ النَّـ
*
بعَِمَـلٍ يُدْخِلُنِـى الجَْنَّةَ، وَيُبـَاعِدُن

هُ اُ� تَعَـا9* عَلَيْهِ: تَعْبدُُ اَ� لاَ تُْ�كُِ� َ َّµَعَـ�* مَنْ ي P�
*
إِنَّهُ ليَسَ يـمٍ، وَ

*
عَظ

40. Hayatta olanlar› g›ybet ettikten sonra onlardan helâll›k almak mümkündür; ölü 
için  böyle  fley  düflünülmez.  Ayn›  zamanda hayattaki  akrabalar›  da  müteessir 
olur.  Bunun için ölünün kötülüklerini  de¤il,  iyiliklerini  anmak,  hem insânî  ve 
hem de ‹slâmî bir vazîfedir. 
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لاَةَ، وَتُؤْتىِ الزَّكَـاةَ، وَتَصُومُ رمََضَانَ وَتحَُجُّ البْيَْتَ� يـمُ الصَّ
*
 Uَيئْاً، وَتُق

*
بهِ

وْمُ� يـلاً، ثُمَّ قَالَ: «ألاََ أدَُلُّكَ عَ�* أبَوَْابِ الخَْْ�ِ? اَلصَّ
*
إنِِ اسْطَعْتَ إِليَْهِ سَب

ارُ، وَصَـلاَةُ� يئَـةَ كَـَ� يُطْفـِىءُ المْـَاءُ النَّـ
*
ـدَقَــةُ تَطْفـِىءُ الخَْط .، اَلصَّ Pة جُنَّـ

يـْلِ» ثـُمَّ تَلاَ: (تَتجََـا+* جُنوُُ�ُـمْ عَنِ المْضََـاجِعِ)� جُلِ مِـنْ جَوْفِ اللَّ الـرَّ
كَ بـِرَأسِْ� ُ ِ̀ جْــدَةُ: ١٦]. ثُـمَّ قَـالَ: «ألاََ أخُْـ حَتّ*ـى بلََـغَ (يَعْمَلُـونَ) [اَلسَّ
الأْمَْرِ، وَعُمُـودِهِ، وَذِرْوَةِ سَناَمِـهِ» قُلْتُ بَ�* يَـا رسَُولَ اِ�: قَالَ: «رأَسُْ�
لاَةُ. وَذِرْوَةُ سَناَمِهِ الجِْهَادُ» ثمَُّ قَالَ: «ألاََ� الأْمَْـرِ الإْسِْلاَمُ وَ عَمُودُهُ الصَّ
ـهُ?» قُلْـتُ: بَ�* يَـا رسَُـولَ اِ�. فَأخَْـذَ بلِِسَـانِهِ� لِـكَ كُلُّ كَ بمِِلاَكِ ذ* ُ ِ̀ أخُْـ
��إنَِّـا لمَـُؤَاخِـذُونَ بَِ ـذَا» قُلْتُ: يَـا رسَُـولَ اِ� وَ قَـالَ: «كُـفَّ عَلَيـْكَ ه*
� ارِ عَـ�* اسَ ِ+ النَّـ ـكَ، وَهَـلْ يَكُـبُّ النَّـ ـمُ بـِهِ? فَقَـالَ: ثكَِلَتـْكَ أمُُّ نـَتـَكَلَّ

� وُجُوهِهِمْ إلاَِّ حَصَائدُِ ألَسِْنتَِـهِمْ?».
Muâz ‹bn Cebel (r.a.) flöyle dedi: 

– Ya Resûlullah! Bana, beni cennete girdirecek, cehennemden 
uzaklaflt›racak bir ifl (amel) söyle, dedim. Resûlullah (s.a.s.):  

– Çok büyük bir fley istiyorsun. Ancak bu, Allah'›n kolay 
k›ld›¤›  kifli  için  pek kolayd›r:  Hiçbir  fleyi  ortak  koflmadan 
yaln›zca Allah'a kulluk edersin. Namaz› dosdo¤ru k›lars›n. 
Zekât›  verirsin.  Ramazan  orucunu  tutars›n.  Gücün  yeter, 
imkân bulabilirsen haccedersin” buyurdu. Sonra sözüne de-
vamla: 

“fiimdi sana hay›r kap›lar›n› haber vereyim mi?: Oruç kal-
kand›r. Sadaka, suyun atefli söndürmesi gibi günah›n azâ- 
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b›n› söndürür. Kiflinin gece yar›s› k›ld›¤› namaz da günah› 
söndürür” buyurdu. Bundan sonra Resûlullah (s.a.s.):  

“Korkuyla ve umutla Rablerine kulluk ettikleri için vücut-
lar›  yataklar›ndan  uzak  kal›r  ve  kendilerine  verdi¤imiz 
r›z›ktan Allah yolunda harcarlar.  Yapt›klar›na karfl›l›k ola-
rak, onlar için ne mutluluklar sakland›¤›n› hiç kimse bile-
mez”  [Secde sûresi  (32),  16, 17] âyetini  okudu. Daha sonra 
Resûl-i Ekrem flöyle buyurdu: 

 – Sana bütün ifllerin bafl›n›, ana dire¤ini ve doruk nok-
tas›n› bildireyim mi? Ben: 

– Evet, bildiriniz Ya Resûlallah! dedim.  
– ‹flin bafl› ‹slâm, dire¤i namaz, doru¤u cihadd›r, buyur-

du. Sonra: 
– Sana bütün bunlar›n k›vam›n›n kendisine ba¤l› oldu¤u 

fleyi (can damar›n›) bildireyim mi? dedi.  Ben: 
– Evet, bildir Ya Resûlallah! dedim. Bunun üzerine Hz. Pey-

gamber dilini tuttu ve: 
– fiunu koru! buyurdu. Ben: 
–  Ya  Resûlallah!  Biz  konufltuklar›m›zdan  da  sorgulanacak 

m›y›z? dedim.  
– Annen yoklu¤una yans›n ey Muaz! ‹nsanlar›  yüzüstü 

cehenneme sürükleyen, ancak dillerinin ürettikleridir!  bu-
yurdu.  

(Tirmizî, ‹man, 8; ‹bni Mâce, Fiten, 12, II, 1314, 3973) 

� ـمَ قَالَ: مَنْ ردََّ ردَْاءِ رضَِـىَ اُ� عَنهُْ عَنِ النَّبـِىِّ صَ�َّ اُ� عَلَيهِْ وَسَلَّ ى الدَّ
*
.336 عَـنْ أبَ

� يهِ، ردََّ اُ� عَنْ وَجْهِهِ النَّارَ يَوْمَ القِْيَامَةِ.
*

عَنْ عِرْضِ أخَ
Ebû’d-Derdâ  (r.a.),  Resûlullah  (s.a.s.)'›n  flöyle  buyurdu¤unu  rivayet 

etmifltir: 

“Kim, kardeflinin ›rz ve namusunu savunursa, Allah da 
k›yamet günü onu cehennemden muhafaza eder.” 

(Tirmizî, Birr, 20, IV, 327) 
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XVIII 

KOMfiULUK 

HAKKINDA HAD‹SLER 

ـمَ: «مَـنْ كَانَ� يْـرَةَ، قَـالَ; قَـالَ رسَُـولُ اِ� صَـ�َّ اُ� عَلَيـْهِ وَسَلَّ ـى هُرَ
*
.337 عَـنْ أبَ

� يُؤْمِنُ باِِ� وَاليْوَْمِ الاْ*خِرِ فَـلاَ يُؤْذِ جَارهَُ، وَمَنْ كَانَ يُؤْمِنُ باِِ� وَاليْوَْمِ
الاْ*خِـرِ فَلْيُكْـرمِْ ضَيفَْهُ، وَمَـنْ كَـانَ يُـؤْمِنُ بـِاِ� وَاليْـَوْمِ الاْ*خِـرِ فَلْيقَُلْ�

� ا أوَْ لِـيَصْمُتْ». خَْ�ً
Ebu Hureyre (r.a.)'den; Resûlullah (s.a.s.) flöyle buyurdu: 

“Kim  Allah’a  ve  ahiret  gününe  inan›yorsa  komflusuna 
eziyet  etmesin;  Kim Allah’a  ve  ahiret  gününe inan›yorsa 
komflusuna  iyilik  etsin;  Kim  Allah’a  ve  ahiret  gününe 
inan›yorsa ya hay›r söylesin, yahut sussun!” 

(Buhârî, Edeb, 31, VII, 79) 

مَ قَـالَ: لاَ يَدْخُلُ الجَْنَّةَ� ـى هُرَيْرَةَ، أنََّ رسَُولَ اِ� صَـ�َّ اُ� عَلَيْهِ وَسَلَّ
*
.338 عَنْ أبَ

� مَنْ لاَ يَأمَْنُ جَارهُُ بوََائقَِهُ.
Ebu Hureyre (r.a.)'den; Resûlullah (s.a.s.) buyurdular ki: 

“Kötülü¤ünden komflusunun emin olmad›¤› kimse cen-
nete giremez.” 

(Müslim, ‹man, 73, I, 68) 
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XIX 

HAYVAN HAKLARI 

HAKKINDA HAD‹SLER 

��ـمَ قَـالَ: بيَنََْ ـى هُرَيْـرَةَ رضَِـىَ اُ� عَنـْهُ عَنِ النَّبـِىِّ صَـ�َّ اُ� عَلَيهِْ وَسَلَّ
*
.339 عَـنْ أبَ

� يهَـا
*
يـقٍ اUْتـَدَّ عَلَيـْهِ العَْطَـشُ فَـوَجَـدَ بئِـْرًا فَنـَزَلَ ف

*
ـى بطَِــر

*
رجَُـلP يَمْش

ى مِـنَ العَْطَشِ، فَقَالَ� فََ�بَِ ثُـمَّ خَرَجَ فَـإِذَا كَلْبP يَلْهَـثُ يَأكُْـلُ الثَّر*
ى فَنزََلَ�

*
ى كَانَ بلََغَ ب

*
ذَا الكَْلْبَ مِنَ العَْطَشِ مِثلُْ الَّذ جُلُ لقََدْ بلََغَ ه* الرَّ

يهِ فَسَقَى الكَْلْـبَ فَشَكَرَ اُ� لهَُ فَغَفَرَ�
*
هُ ثُمَّ أمَْسَكَـهُ بفِ البْئِـْرَ فَمَلأََ خُفَّ

 كُلِّ ذَاتِ�
*

إنَِّ لنَاَ ِ+ البْهََـائمِِ أجَْرًا فَقَالَ نَعَمْ + لـَهُ. قَالوُا يَا رسَُولَ اِ� وَ
� . Pكَبدٍِ رطَبْةٍَ أجَْر

Ebû Hüreyre (r.a.)’den; Resûlullah (s.a.s.) flöyle buyurdu: 

– Bir adam, bir yolda giderken çok susam›flt›. Bir kuyu 
buldu. Oraya indi ve suyunu içti, sonra ç›kt›. Bir de (dilini 
ç›karm›fl) soluyan ve susuzluktan çamur yalayan bir köpek 
gördü. Adam (kendi kendine), “fiu köpek de benim gibi son 
derece susam›flt›r” dedi ve kuyuya indi. Mestini doldurdu. 
Ve a¤z›na tutarak köpe¤e içirdi. Allâhu Teâlâ, onun bu iflini 
kâbul etti. Bundan dolay› da o adam› affetti. Dediler ki: 

– Yâ Resûlallah, hayvanlarda da bizim için ecir var m›d›r? 
Resûlullah (s.a.s.): 
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– Evet, her yafl ci¤er sâhibi olanda (diri olanda bizim için) 
ecir vard›r, buyurdular. 

(Müslim, Selam, 41, II, 1761) 

ا مَعَ رسَُـولِ اِ� صَ�َّ اُ� عَلَيْهِ� .340 عَنْ عَبـْدِ اِ� رضَِـىَ اُ� عَنهُْ قَـالَ: كُنَّـ

ى فَرَأيَْتُ ُ�َّرَةً مَعَهَا فَرْخَانِ فَأخََذْتُ�
*
 سَفَرٍ فَانطَْلَقْتُ لحَِـاجَت

*
مَ + وَسَلَّ

رَةُ فَجَعَلَـتْ تُعَرِّشُ، فَجَاءَ النَّبـِىُّ صَ�َّ اُ� عَلَيْهِ� فَـرْخَيْهَا فَجَائَـتِ الحُْمَّ
يَةَ� وا وَلـَدَهَـا إِليَْهَا، وَرأَىَ قَـرْ ذِهِ بـِوَلـَدِهَا ردُُّ ـمَ فَقَـالَ: مَنْ فَجَـعَ ه* وَسَلَّ
ى�

*
ذِهِ? قُلْناَ نbَْنُ، قَالَ: إنَِّهُ لاَ يَنبْغَ قَ ه* قْناَهَا، فَقَالَ مَنْ حَرَّ نمَْلٍ قَدْ حَرَّ

� بَ باِلنَّارِ إلاَِّ ربَُّ النَّارِ. أنَْ يُعَذِّ
Abdullâh  (r.a.)’dan; flöyle anlat›yor: 

Resûlullah (s.a.s.) ile bir seferde bulunuyorduk. Bir ihtiyâc›m 
için  ayr›lm›flt›m. (Orada) iki yavrusu olan bir serçe kuflu gör-
düm ve yavrular›n› ald›m. Serçe, gelerek, yana yak›la yavrular› 
için ç›rp›nmaya (ba¤›rmaya) bafllad›. Bunun üzerine Resûlullah 
(s.a.s.) gelerek: 

– Bu kuflu yavru ac›s› ile s›zland›ran kimdir? Yavrusunu ken-
disine iâde edin,  buyurdu. Yine (Resûlullah s.a.s.),  yakt›¤›m›z 
bir kar›nca yuvas›n› görünce: 

– Bunu kim yakt›? diye sordu. Biz: 

– Biz yakt›k, dedik. Resûlullah (s.a.s.): 

– Atefl ile azap, ancak ateflin Rabbi olan Allah’a mahsus- 
tur (böyle yapmay›n), buyurdu. 

(Ebû Dâvud, Cihad, 122, Hadis no: 2675, III, 126) 

� ــمَ قَـالَ: .341 عَــنِ ابـْنِ عُمَــرَ رضَِـىَ اُ� عَنهُْــَ� أنََّ رسَُـولَ اِ� صَــ�َّ اُ� عَلَيـْهِ وَسَلَّ
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يهَا النَّارَ، لاَ�
*
ةٍ حَبسََتهَْا حَتّ*ى مَـاتَتْ، فَدَخَلَـتْ ف  هِـرَّ

*
+ Pَبتِْ امْرَأة «عُـذِّ

هِــىَ أطَْعَمَتْهَـا وَسَقَتْهَـا، إِذْ هِـىَ حَبسََتْهَـا وَلاَ هِـىَ تَـركََتْهَـا تَـأكُْـلُ مِـنْ�
� حَشَاشِ الأْرَضِْ».

‹bni Ömer (r.a.)'den; Resûlullah (s.a.s.) flöyle buyurdu: 

“Bir kad›n ölünceye kadar hapsetti¤i bir kedi yüzünden 
azâb edildi ve bu sebeple cehenneme girdi. Hayvan› hap-
setti¤inde  ona  bir  fley  yedirmemifl,  içirmemifl,  yerdeki 
haflereleri yemesine bile izin ve imkân vermemiflti.” 

(Buhârî, Enbiyâ, II, 54; Müslim, Selâm, 151, 152, Birr, 133, 134) 

ـمَ: مَنْ قَتلََ� .342 عَنْ عَبـْدِ اِ� بنِْ عَمْـرٍو قَالَ; قَـالَ رسَُولُ اِ� صَـ�َّ اُ� عَلَيْهِ وَسَلَّ

� هَـا سَألََ اُ� عَزَّ وَجَلَّ عَنهَْـا يَوْمَ القِْياَمَةِ. عُصْفُوراً فَـَ� فَوْقَهَا بغَِْ�ِ حَقِّ
هَا أنَْ تَذْبbََهَـا فَتَأكُْلَهَا وَلاَ تَقْطَعْ� هَا قَـالَ حَقُّ يلَ يَا رسَُـولَ اِ� فََ� حَقُّ

*
ق

ى ِ�َا.� م* رأَسَْهَا فَُ�ْ
Abdullah ‹bn Amr (r.a.)'dan; Resûlullah (s.a.s.) flöyle buyurdu: 

“Cenâb-›  Hakk,  haks›z  olarak  bir  serçeyi  öldürenden 
k›yamet gününde hesap soracakt›r.” Ona; 

- Ya Resûlullah hakk› nedir? diye sorulunca; Hz. Peygamber: 

– Hakk›, bafl›n› kopar›p atmak de¤il, kesip yemendir, bu-
yurdu. 

(Nesâî, Dahaya, 42, VII, 239) 
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XX 

YET‹MLERE ‹Y‹ MUÂMELE ED‹LMES‹  

HAKKINDA HAD‹SLER 

يمِ�
*
مَ: «كَافلُِ اليْتَ يْـرَةَ، قَالَ; قَالَ رسَُولُ اِ� صَ�َّ اُ� عَلَيـْهِ وَسَلَّ ى هُرَ

*
.343 عَنْ أبَ

ى وَهُـوَ مَالِكُ بنُْ�
*
او ةِ» وَأUََارَ الرَّ لهَُ أوَْ لِغَْ�هِِ أنََا وَهُـوَ كَهَاتَْ�ِ ِ+ الجَْنَّـ

� بَّابةَِ وَالوُْسْط*ى. أنََسٍ باِلسَّ
Ebû Hüreyre (r.a.)’den; Resûlullah (s.a.s.) flöyle buyurmufltur: 

“Kendi  yetimini  veya  baflkas›na  ait  bir  yetimi  himâye 
eden kimseyle ben, cennette flöyle yanyana bulunaca¤›z.” 

Hadisin râvisi Mâlik ‹bni Enes; –Peygamber (s.a.s.)'in yapt›¤› 
gibi– iflaret parma¤›yla orta parma¤›n› gösterdi. 

(Müslim, Zühd, 42, III, 2287) 

بعَْ� مَ قَالَ: «اجْتنَِبوُا السَّ ى هُرَيْرَةَ، أنََّ رسَُـولَ اِ� صَ�َّ اُ� عَلَيْهِ وَسَلَّ
*
.344 عَنْ أبَ

bْرُ� ـرْكُ بـِاِ� وَالسِّ يـلَ يَـا رسَُولَ اِ� وَمَـا هُـنَّ قَـالَ «اَلشِّ
*
المْـُوبقَِـاتِ» ق

� باَ يمِ وَأكَْـلُ الرِّ
*
مَ اُ� إلاَِّ باِلحَْـقِّ وَأكَْلُ مَـالِ اليْتَ ى حَـرَّ

*
وَقَتلُْ النَّفْـسِ الَّت

� حْفِ وَقَذْفُ المbُْْصَناَتِ الغَْافِلاَتِ المْؤُْمِناَتِ». وَالتَّوَلـّىِ يَوْمَ الزَّ
Ebû Hureyre (r.a.)'den; Resûlullah (s.a.s.) flöyle buyurdu:  

“‹nsan› mahveden yedi günahtan kaç›n›n: Ey Allah’›n el-
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çisi, bu yedi günah nedir? diye sorduklar›nda, Peygamberi-
miz:  “Allah’a  ortak  koflmak,  efsun  (sihir,  büyü)  yapmak, 
Allah’›n öldürülmesini haram k›ld›¤› bir kimseyi haks›z yere 
öldürmek, yetim mal› yemek, riba (faiz)  yemek, düflmana 
hücum an›nda savafltan kaçmak, namuslu,  kendi hâlinde 
mü’min kad›nlara zina iftiras› yapmakt›r.” 

(Buhârî, Vesâya, 23, III, 195, T›b 48; Müslim, ‹man, 38) 

� ـمَ قَـالَ: خَْ�ُ يْـرَةَ رضَِىَ اُ� عَنـْهُ عَـنِ النَّبـِىِّ صَ�َّ اُ� عَلَيـْهِ وَسَلَّ ـى هُـرَ
*
.345 عَـنْ أبَ

��َ
*
يمP ُ�ْسَنُ إِليَْهِ، وََ�ُّ بيَْتٍ ِ+ الـْمُسْلِم

*
يهِ يَت

*
َ� بيَْتP ف

*
بيَْتٍ ِ+ الـْمُسْلِم

� يمP يُسَاءُ إِليَْهِ.
*
يهِ يَت

*
بيْتP ف

Ebu Hüreyre (r.a.)’den; Resûlullah (s.a.s.) flöyle buyurmufltur: 

“Müslüman toplum içinde en hay›rl› aile yuvas›, içinde 
bir  yetimin bar›nd›r›ld›¤›  ve  ona iyi  davran›ld›¤›  yuvad›r. 
Müslüman toplum içinde en kötü aile yuvas›, bir yetimin 
bar›nd›r›ld›¤› esnada ona kötü davran›ld›¤› yuvad›r.” 

(‹bn-i Mâce, Edeb, 6, Hadis no: 3679, II, 1213) 

� مَ: إنَِّ .346 عَنِ ابنِْ عُمَـرَ رضَِىَ اُ� عَنهَُْ� قَـالَ: قَالَ رسَُولُ اِ� صَـ�َّ اُ� عَلَيهِْ وَسَلَّ

� . Pمُكْرَم Pيم
*
يهِ يَت

*
أحََبَّ البْيُُوتِ إ9َِ اِ� بيَْتP ف

‹bn-i Ömer (r.anhümâ)’dan; Resûlullah (s.a.s.) flöyle buyurmufltur:  

“Allah kat›nda en sevimli ev, içinde yetime ikrâm olunan 
evdir.” 

(Taberânî, Mu’cemu’l-Kebîr, XII, Hadis no: 13434, 296) 

� ـى هُرَيْـرَةَ رضَِىَ اُ� عَنـْهُ: أنََّ رجَُلاً Uَكَـا إ9َِ رسَُولِ اِ� صَ�َّ
*
.347 عَـنْ أبَ
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يــمِ وَأطَْعِــمِ�
*
ــمَ: قَسْـــوَةَ قَلْبـِـهِ فَقَــالَ: امْسَــحْ رأَسَْ اليْتَ اُ� عَلَيـْـهِ وَسَلَّ

�.�َ
*
الـْمِسْك

Ebû Hüreyre (r.a.)’den;  

Bir adam, Resûlullah (s.a.s.)’a, kalbinin kat›l›¤›ndan flikâyet 
etti. Resûlullah (s.a.s.) da:  

“Yetimin bafl›n› okfla, zavall› fakirleri yedir” buyurdu. 

(Ahmet b. Hanbel, Müsned, II, 263) 

ـمَ: قَـالَ� .348 عَـنْ صَفْــوَانِ بـْـنِ سُلَيْـمٍ رضَِــىَ اُ� عَــنِ النَّبـِىِّ صَــ�َّ اُ� عَلَيـْـهِ وَسَلَّ

ى�
*
يلِ اِ� أوَْ كَالَّذ

*
 سَب

*
ِ� كَالـْمُجَاهِدِ +

*
ى عََ� الأْرَمَْلَةِ وَالـْمِسْك

*
اع السَّ

يلَْ.� يَصُومُ النَّهَارَ وَيَقُومُ اللَّ
Safvân b. Süleym (r.a.)’den; Resûlullah (s.a.s.) flöyle buyurmufltur: 

“Dul  ve  yetimlere  yard›m  eden  kimse,  Allah  yolunda 
cihâd eden veya gündüzleri oruç, geceleri ibâdetle geçiren 
kimse gibidir.”  

(Müslim, Kitabu’z-Zühd, 2, VI, 2286) 

� مَ: .349 عَـنِ ابـْنِ عَبَّاسٍ رضَِـىَ اُ� عَنهُْـَ� قَـالَ: قَالَ رسَُـولُ اِ� صَـ�َّ اُ� عَلَيـْهِ وَسَلَّ

� مَنْ عَـالَ ثلاََثـَةً مِنَ الأْيَْتـَامِ كَانَ كَمَـنْ قَامَ ليَلَْـهُ، وَصَامَ نَهَـارهَُ، وَغَدَا
��يـلِ اِ�، وكَُنتُْ أنَاَ وَهُوَ ِ+ الجَْنَّةِ إخِْوَاناً كََ

*
وَراَحَ Uَاهِرًا سَيفَْهُ ِ+ سَب

بَّابةََ وَالوُْسْطَى.� أنََّ هَاتَْ�ِ أخُْتاَنِ وَألَصَْقَ أصُْبعَُيْهِ السَّ
‹bn-i Abbas (r.anhümâ)’dan; Resûlullah (s.a.s.) flöyle buyurmufltur: 
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“Yetimlerden üç kifliye yard›mda bulunan kimse, gündü-
zünü  oruçlu,  gecesini  ibâdetle  geçiren,  sabah  erkenden 
k›l›c›n› çekerek Allah yolunda (savafla) giden kimse gibidir.” 

Resûlullah (s.a.s.) orta ve iflâret parmaklar›n› bitifltirerek: 

“fiu ikisi (bir arada) kardefl olduklar› gibi, ben ve o, Cen-
net’te (ayn› flekilde bir arada bulunan) iki kardefl gibiyiz.” bu-
yurmufltur. 

(‹bn-i Mâce, Edeb, 6, Hadis no: 3680, II, 1213) 

ـمَ قَـالَ: مَنْ� ـى�أمَُـامَةَ رضَِـىَ اُ� عَنـْهُ أنََّ رسَُـولَ اِ� صَ�َّ اُ� عَلَيـْهِ وَسَلَّ
*
.350 عَـنْ أبَ

تْ�  كُـلِّ Uَعْـرَةٍ مَرَّ
*

يـمٍ tَْ يَمْسbَْـهُ إلاَِّ ِ�ِ كَـانَ لهَُ +
*
مَسَـحَ عَ�* رأَسِْ يَت

� يـمٍ عِندَْهُ كُنـْتُ أنَاَ
*
يمَـةٍ أوَْ يَت

*
، وَمَـنْ أحَْسَنَ إ9ِ* يَت Pعَلَيهَْـا يَدُهُ حَسَنـَات

� بَّابةَِ وَالوُْسْطَى. قَ بَْ�َ أصُْبعَُيْهِ: اَلسَّ ، وَفَرَّ وَهُوَ ِ+ الجَْنَّةِ كَهَاتَْ�ِ
Ebû Ümâme (r.a.)’den; Resûlullah (s.a.s.) flöyle buyurmufltur: 

“Kim ki, yaln›z Allah r›zâs› için bir yetimin bafl›n› okflarsa, 
kendisine elinin de¤di¤i saçlar say›s›nca sevab verilir. Kim 
yan›nda  bulunan  yetime  iyi  davran›rsa,  onunla  ben 
Cennet’te  flöyle  yanyana bulunaca¤›z”,  diyerek  parmaklar› 
aras›ndan  flahâdet  parma¤›  ile  orta  parma¤›n›  iflâret  ederek 
göstermifltir. 

(Ahmed b. Hanbel, V, 250) 

� يْحٍ خُـوَيْلِـدِ بنِْ عَمْـرٍو الخُْزَاعِـىِّ رضَِىَ اُ� عَنـْهُ قَالَ; قَـالَ النَّبىُِّ ـى ُ�َ
*
.351 عَنْ أبَ

� يمِ وَالمْرَْأةَِ .
*
ِ� اليْتَ

*
يف

*
ع جُ حَقَّ الضَّ ى اُحَرِّ

*
هُمَّ إِنّ مَ: اَللّ* صَ�َّ اُ� عَلَيْهِ وَسَلَّ

Ebû fiüreyh Huveylid  ‹bni  Amr el-Huzâ’î  (r.a.)'den;  Peygamber  (s.a.s.) 
flöyle buyurdu: 
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“Allah›m! ‹ki zay›f kimsenin, yetimle kad›n›n hakk›n› ye-
mekten herkesi fliddetle sak›nd›r›yorum.” 

(Nesâî, es-Sünenü’l-Kübrâ, ‘‹flretü’n-Nisâ, 64, V, 363; ‹bni Mâce, Edeb, 6) 

ـمَ قَـالَ: مَنْ� اسٍ رضَِـىَ اُ� عَنهُْـَ� عَـنِ النَّبـِىِّ صَـ�َّ اُ� عَلَيـْهِ وَسَلَّ .352 عَـنْ اِبنِْ عَبَّـ

َ� إ9َِ طَعَامِهِ وََ�اَبهِِ أدَْخَلَهُ اُ� الجَْنَّةَ ألَبْتََّةَ�
*
يً� مِنْ بَْ�ِ المْسُْلِم

*
قَبضََ يَت

� إلاَِّ أنَْ يَعْمَلَ ذَنبْاً لاَ يُغْفَرُ.
‹bn-i Abbas (r.anhümâ)’dan; Resûlullah (s.a.s.) flöyle buyurmufltur: 

“Müslümanlar aras›ndan bir yetimi al›p da yeme¤ine ve 
içmesine  ifltirak  ettireni  Allah  muhakkak  Cennet’e  kor. 
Ancak afv› mümkün olmayan günah ifllemifl olmas›n.” 

(Tirmizí, Birr, 14, Hadis no: 1918, IV, 320) 
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XXI 

ARABULUCULUK HAKKINDA  

HAD‹SLER 

ـى مُعَيطِْ رضَِـىَ اُ� عَنهَْا، اَنَّ النَّبـِىِّ صَ�َّ اُ��
*
.353 وَعَـنْ أمُُّ كُلْثُوم بنِـْتِ عُقْبةََ بـْنِ أبَ

� ى بَْ�َ اثنَْْ�ِ لِيُصْلِحَ. مَ قَالَ: tَْ يَكْذِبْ مَنْ نَم* عَلَيْهِ وَسَلَّ
�  رِوَايَةِ:

*
وَ+

ا.� ى خَْ�ً ا أوَْ نَم* ليَْسَ باِلكَْاذِبِ مَنْ أصَْلَحَ بَْ�َ النَّاسِ فَقَالَ خَْ�ً
Ümmü Gülsüm bint-i Ukbe b. Ebi Muayt (r.anhâ)’dan; Resûlullah (s.a.s.) 

flöyle buyurmufltur: 

“‹ki kifli aras›n› bulmak (düzeltmek) için söz götüren, ya-
lanc› de¤ildir (yâni yalanc› say›lmaz).”  

Di¤er bir rivâyette: 
“‹nsanlar aras›n› bulan, yalanc› de¤ildir. (Zirâ o) ya hay›r 

söyledi veyâhut da hay›r› ulaflt›rd›.” 
(Ebû Dâvud, Kitabu’l-Edeb, 58, V, 218, Hadis no: 4920) 

مَ: ألاََ� ردَْاءِ رضَِىَ اُ� عَنهُْ قَـالَ: قَالَ رسَُولُ اِ� صَ�َّ اُ� عَلَيهِْ وَسَلَّ ى الدَّ
*
.354 عَنْ أبَ

. قَالَ: إِصْلاَحُ� دَقَةِ? قَالوُا: بَ�* يَامِ وَالصَّ كُُمْ باِفَْضَلَ مِنْ دَرجََةِ الصِّ ِ̀ أحُْ
� ، فَإِنَّ فَسَادَ ذَاتِ البَْْ�ِ هِىَ الحَْالِقَةُ. ذَاتِ البَْْ�ِ

Ebu’d-Derdâ (r.a.)’den; Resûlullah (s.a.s.) flöyle buyurmufltur: 

– Size oruç ve sadakadan sevap bak›m›ndan daha üstün 
bir fleyi haber vereyim mi? 
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– Evet (buyur yâ Resûlallah!) dediler. Resûlullah (s.a.s.): 
– ‹ki kifli aras›n› düzeltmek (dir). Zirâ, iki kifli aras›n›n bo-

zulmas›, (dinî meziyetleri) kökünden kaz›r. (Yâni dini meziyet-
leri kaybettirir.) buyurmufltur. 

(Ebû Dâvud, Edeb, 58, V, 218, Hadis no: 4919) 

ى�
*
ت لِ اللاَّ .355 عَنْ أمُُّ كُلْثوُمٍ بنِتِْ عُقْبةََ رضَِىَ اُ� عَنهَْا: وكََانتَْ مِنَ المْهَُاجِرَاتِ الأْوََّ

َـا سَمِعَـتْ رسَُـولَ اِ� صَـ�َّ اُ� عَلَيْهِ� ــمَ: أنَهَّ بـَايَعْـنَ النَّبـِـىَّ صَـ�َّ اُ� عَلَيْـهِ وَسَلَّ
� ا ى يُصْلِحُ بَْ�َ النَّاسِ وَيَقُولُ خَْ�ً

*
ابُ الَّذ مَ وَهُـوَ يَقُولُ ليَسَْ الكَْذَّ وَسَلَّ

 Uَـىْءٍ مِــ�َّ يَقُـولُ النَّاسُ�
*

ـصُ + ا قَـالـَتْ وtََْ أسَْمَـعْ يُـرَخَّ ـى خَـْ�ً
*
وَيَنمْ

جُلِ� يـثُ الرَّ
*
اسِ وَحَد صْـلاَحُ بَْ�َ النَّـ  ثَـلاَثٍ: اَلحَْرْبُ وَالاِْ

*
كَذِبP إلاَِّ +

يثُ الـْمَرْأةَِ زَوْجَهَا.�
*
امْرَأتََهُ وَحَد

Resûlullah  (s.a.s.)’a  ilk  biat  edenlerden  Ümmü  Gülsüm  bint-i  Ukbe 
(r.anhâ)’dan; Resûlullah (s.a.s.) flöyle buyuruyordu: 

“Hayra  niyet  ederek  ve  hay›r  söyleyerek  insanlar›n 
aras›n› düzelten (ve bunun için icâb›nda yalan da söyleyen) 
kimse yalanc› de¤ildir.” 

(Ümmü Gülsüm:) ‹nsanlar›n, üç fleyden baflka hiçbir fleyde 
yalan  söylemelerine  Resûlullah  (s.a.s.)’›n  müsâade  etti¤ini 
iflitmedim. (Bunlar:) Harp, insanlar›n aras›n› bulmak ve kiflinin 
kar›s›yla konuflmas› ve kad›n›n kocas›yla konuflmas›d›r, dedi.41 

(Müslim, Birr, 27, VI, 2011) 

41. Muhârebe esnâs›nda harekât›n› gizlemek ve harp hîlelerine baflvurmak gibi fertler, 
âileler, kabîle ve milletler aras›n› bulmakta konuflulan yalanlar, kar›n›n kocas›na, sen 
çok iyisin, kocan›n kar›s›na seni çok seviyorum, gibi iltifatlar› bu kabildendir. 

Ordu, bir milletin kalesidir. Y›k›ld›¤› vakit millet mahvolur. Kar› koca ise, cemiyet 
kendilerinden teflekkül eden ilk toplumdur. Bunlar›n aralar›nda samîmiyet bulunur-
sa, kendilerinden, hay›rl› ve cemiyete fâideli evlâtlar yetiflir. Binâenaleyh amme men-
faati nazara al›narak bu hususlarda bazen gerçekleri gizlemeye cevâz verilmifltir. 
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